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ضَبِهِ 
َ
 عَلَی غ

ٌ
الِبَة

َ
 االلهِ تَعَالَی غ

َ
 بَابٌ فِي انََّ رَحْمَة

﴾Allāh Taʻālá kī raḥmat kā us ke ġhaza̤b 

par ġhālib honā﴿ 

يَ االله عَنْهُ . عَنْ أَبِي هُرَيْ رَةَ 1/1 يِّ   رَضي  صَلَّى اللهُ عَلَيْهي وَعَلَى آليهي وَسَلَّمَ عَني النَّبي
هي وَهُوَ وَضْعٌ   کيتَابيهي قاَلَ: لَمَّا خَلَقَ االلهُ الْْلَْقَ کَتَبَ فِي   وَهُوَ يَکْتُبُ عَلَی نَ فْسي

. مُت َّ  عينْدَهُ   فَقٌ عَلَيْهي. عَلَی الْعَرْشي إينَّ رَحَْْتِي تَ غْليبُ غَضَبي

 “Ḥaz̤rat Abū Hurayrah raḍiya Allāhu ‘anhu se 

riwāyat hai keh Ḥuz̤ūr Nabīye Akram ṣallá Allāhu 

‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ne farmāyā: jab Allāh 

Taʻālá ne maḳhlūq ko paidā kiyā to us ne apnī Kitāb meṅ 

likhā aur woh apnī z̲āt ke mutaʻalliq likhtā hai jo us ke 

pās ʻarsh par rakhī hū’ī hai keh mere ġhaz̤ab par merī 

raḥmat ġhālib hai.” 

 

أخرجه البخاري في الصحيح، کتاب: التوحيد، باب: قول االله تعالی: ويحذّرکم   :1
، باب: في  -، ومسلم في الصحيح، کتاب:التوبة ٦٩٦٩الرقم:  ،  ٢٦٩٤/  ٦االله نفسه،  

، والترّمذي  ٢۷٥١، الرقم:  ٢١٠۷/  ٤االله تعالی وأنهّا سبقت غضبه،    -رحمة  -سعة
/  ٥،  -رحمة  -سنن، کتاب: الدعوات عن رسول االله ، باب: خلق االله مائةفي ال
، وقال أبو عيسی: هذا حديث حسن صحيح، وابن ماجه في ٣٥٤٣، الرقم:  ٥٤٩
من رحمةالسن يرجی  ما  باب:  الزهد،  کتاب:  القيامة  - ن،  يوم  ،  ١٤٣٥/  ٢،  -االله 

 .۷۷٥١، الرقم: ٤١۷/ ٤، والنسائي في السنن الکبری، ٤٢٩٥الرقم: 
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 Yeh Ḥadīs̲ muttafaq ʻalaih hai.  

يَ االله عَنْهُ . عَنْ أَبِي هُرَيْ رَةَ 2/2 يِّ   رَضي  لَيْهي وَعَلَى آليهي وَسَلَّمَ اللهُ عَ صَلَّى عَني النَّبي
 . هي إينَّ رَحَْْتِي سَبَ قَتْ غَضَبي  قاَلَ: إينَّ االلهَ لَمَّا قَضَی الْْلَْقَ کَتَبَ عينْدَهُ فَ وْقَ عَرْشي

 رَوَاهُ الْبُخَارييُّ وَالنَّسائييُّ. 

 “Ḥaz̤rat Abū Hurayrah raḍiya Allāhu ‘anhu se 

riwāyat hai keh Ḥuz̤ūr Nabīye Akram ṣallá Allāhu 

‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ne farmāyā: jab Allāh 

Taʻālá ne maḳhlūq ko paidā farmāyā to ʻarsh ke ūpar 

apne pās likh kar rakh liyā: be-shak merī raḥmat mere 

ġhaz̤ab se bar̥h ga’ī hai.” 

 Ise Imām Buḳhārī aur Nasā’ī ne riwāyat kiyā hai.  

يَ االله عَنْهُ . عَنْ أَبِي هُرَيْ رَةَ  3/3 لَيْهي وَعَلَى آليهي صَلَّى اللهُ عَ عَنْ رَسُوْلي االلهي    رَضي
هي إينَّ رَحَْْتِي تَ غْليبُ   وَسَلَّمَ  يَْْ خَلَقَ الْْلَْقَ کَتَبَ بييَديهي عَلَی نَ فْسي قاَلَ: إينَّ االلهَ حي

 غَضَبيی. 

 

أخرجه البخاري في الصحيح، کتاب: التوحيد، باب: وکان عرشه علی الماء وهو   :2
العظيم،   العرش  الرقم:  ٢۷٠٠/  ٦رب  الک٦٩٨٦،  السنن  في  والنسائي  /  ٤بری،  ، 

 .٣٢۷٠، الرقم:٢۷٥/ ٤، والطبراني في مسند الشاميين، ۷۷٥۷، الرقم: ٤١٨

3: ، باب: خلق االله   أخرجه الترمذي في السنن، کتاب: الدعوات عن رسول االله 
الرقم:  ٥٤٩/  ٥رحمة،    -مائة الکبری،  ٣٥٤٣،  السنن  في  والنسائي   ،٤١/  ٤۷  ،
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مْيذييُّ وَالنَّسَائي  بَةَ. رَوَاهُ التِيِّ  يُّ وَابْنُ أَبِي شَي ْ

يحٌ. وَقاَلَ أبَُ وْ عييْسَی: هَذَا حَدييْثٌ حَسَنٌ    صَحي

 “Ḥaz̤rat Abū Hurayrah raḍiya Allāhu ‘anhu se 

riwāyat hai, Ḥuz̤ūr Nabīye Akram ṣallá Allāhu ‘alayhi 

wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ne farmāyā: Allāh Taʻālá ne jab 

maḳhlūq ko paidā farmāyā to apne daste qudrat se apnī 

z̲āt ke liye rakh diyā keh merī raḥmat mere ġhaz̤ab paar 

ġhālib hai.” 

 Is Ḥadīs̲ ko Imām Buḳhārī, Nasā’ī aur Ibn Abī 

Shaybah ne riwāyat kiyā hai. Nīz Imām Tirmiz̲ī ne 

farmāyā keh yeh Ḥadīs̲ ḥasan ṣaḥīḥ hai. 

يَ االله عَنْهُ ر ِّ  أَبِي ذَ . عَنْ  4/4 يِّ    رَضي  عَلَيْهي وَعَلَى آليهي وَسَلَّمَ صَلَّى اللهُ  عَني النَّبي
فييْمَا رَوَی عَني االلهي تَ بَارکََ وَتَ عَالَی أنََّهُ قاَلَ: يََ عيبَاديي، إينِيِّ حَرَّمْتُ الظُّلْمَ عَلَی 

 

، وأحمد بن حنبل  ٣٤١٩٩، الرقم: ٦٠ /۷، وابن أبي شيبة في المصنف، ۷۷٥١الرقم:
 .٩٥٩٥، الرقم:  ٤٣٣/ ٢في المسند، 

  /٤أخرجه مسلم في الصحيح، کتاب: البر والصلة والآداب، باب: تحريم الظلم،   :4
، والترمذي في السنن، کتاب: صفة القيامة والرقائق والورع  ٢٥۷۷، الرقم:  ١٩٩٤

، وابن أبي شيبة في المصنف،  ٢٤٩٥، الرقم:  ٦٥٦/  ٤عن رسول االله ، باب: منه،  
، الرقم:  ٢٣/ ١، وعبد الٔاعلی بن مسهر في نسخة أبي مسهر، ٢٩٥٥۷، الرقم: ۷٢/ ٦
١. 
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نَکُمْ مَُُرَّمًا فَ لََ تَظاَلَمُ  ي وَجَعَلْتُهُ بَ ي ْ وْا يََ عيبَاديي، کُلُّکُمْ ضَالٌّ إيلََّّ مَنْ هَدَيْ تُهُ نَ فْسي
فاَسْتَطْعيمُوْنِي  أَطْعَمْتُهُ  مَنْ  إيلََّّ  جَائيعٌ  عيبَاديي، کُلُّکُمْ  يََ  أَهْديکُمْ.  فاَسْتَ هْدُوْنِي 

أَکْسُکُمْ  فاَسْتَکْسُوْنِي  مَنْ کَسَوْتهُُ  إيلََّّ  عَار   عيبَاديي، کُلُّکُمْ  يََ  يََ أُطْعيمْکُمْ.   .
وَالن َّهَ  للَّيْلي  بِي تُُْطيؤنَ  إينَّکُمْ  فاَسْتَ غْفيرُوْنِي عيبَاديي،  عًا  ي ْ الذُّنُ وْبَ جَيَ أَغْفيرُ  وَأَنََ  اري 

نَ فْعيي  لُغُوْا  تَ ب ْ وَلَنْ  فَ تَضُرُّوْنِي  ضَريِّي  لُغُوْا  تَ ب ْ لَنْ  إينَّکُمْ  عيبَاديي،  يََ  لَکُمْ.  أَغْفيرْ 
. يََ عيبَاديي فَعُوْنِي نَّکُ فَ تَ ن ْ رکَُمْ وَإينْسَکُمْ وَجي مْ کَانُ وْا عَلَی أتَْ قَی ، لَوْ أَنَّ أَوَّلَکُمْ وَآخي

ئًا. يََ عيبَاديي، لَوْ أَنَّ أَوَّلَکُمْ  نْکُمْ مَا زاَدَ ذَليکَ فِي مُلْکيي شَي ْ د  مي قَ لْبي رجَُل  وَاحي
نَّکُمْ کَانوُا عَلَی أَفْجَري قَ لْبي  رکَُمْ وَإينْسَکُمْ وَجي د  مَا نَ قَصَ ذَليکَ وَآخي  رجَُل  وَاحي

ئًا. يََ  نَّکُمْ قاَمُوا فِي مينْ مُلْکيي شَي ْ رکَُمْ وَإينْسَکُمْ وَجي  عيبَاديي، لَوْ أَنَّ أَوَّلَکُمْ وَآخي
د  فَسَألَُونِي فأََعْطيَْتُ کُلَّ إينْسَان  مَسْألَتََهُ مَا نَ قَصَ ذَليکَ مِيَّا عينْديي  صَعييد  وَاحي

عيبَ إيلََّّ کَ  يََ  الْبَحْرَ.  لَ  أُدْخي إيذَا  الْميخْيَطُ  قُصُ  يَ ن ْ أَعْمَالُکُمْ مَا  هييَ  اَ  إينََّّ اديي، 
غَيَْْ  وَجَدَ  وَمَنْ  االلهَ  فَ لْيَحْمَدي  فَمَنْ وَجَدَ خَيْْاً  إييََهَا  أُوَفيِّيْکُمْ  لَکُمْ ثَُّ  هَا  ي ْ أُحْصي

بَةَ. ذَليکَ فَ لََ يَ لُوْمَنَّ إيلََّّ نَ فْسَهُ. رَوَاهُ مُسْ  مْيذييُّ وَابْنُ أَبِي شَي ْ  ليمٌ وَالتِيِّ

 ميذييُّ : هَذَا حَدييْثٌ حَسَنٌ. وَقاَلَ التِيِّْ 

 “Ḥaz̤rat Abū D̲h̲arr raḍiya Allāhu ‘anhu bayān 

karte haiṅ keh Ḥuz̤ūr Nabīye Akram ṣallá Allāhu ‘alayhi 

wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ne Allāh Allāh ʻazza wa-jalla se 

yeh riwāyat kiyā: Allāh Taʻālá ne farmāyā: ae mere 
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bando! Maiṅ ne apne ūpar ẓulm ḥarām kiyā hai aur maiṅ 

ne tumhāre dar-miyān bhī ẓulm ko ḥarām kar diyā, lehāz̲ā 

tum ek dūsre par ẓulm nah karo, ae mere bando! Tum sab 

gum-rāh ho, siwā’e us ke jise maiṅ hidāyat dūṅ, so tum 

mujh se hidāyat ṭalab karo, maiṅ tumheṅ hidāyat dūṅgā, 

ae mere bando! Tum sab bhūke ho siwā’e is ke jise maiṅ 

khānā khilā’ūṅ, pas tum mujh se khānā ṭalab karo, maiṅ 

tumheṅ khilā’ūṅgā, ae mere bando! Tum sab be libās ho 

siwā’e us ke jise maiṅ libās păhnā’ūṅ, lehāz̲ā tum mujh 

se libās māṅgo maiṅ tumheṅ libās păhnā’ūṅgā, ae mere 

bando! Tum sab din rāt gunāh  karte ho aur maiṅ tamām 

gunāhoṅ ko baḳhshtā hūṅ, tum mujh se baḳhshish ṭalab 

karo, maiṅ tumheṅ baḳhsh dūṅgā, ae mere bando! Tum 

kisī nuqṣān ke mālik nahīṅ ho keh mujhe nuqṣān 

pahŏṅchā sako aur tum kisī nafʻa ke mālik nahīṅ keh 

mujhe nafʻa pahŏṅchā sako, ae mere bando! Agar 

tumhāre awwal aur āḳhir aur tumhāre insān aur jin tum 

meṅ se sab se ziyādah muttaqī shaḳhṣ kī ṭarḥ ho jā’eṅ to 

merī bādshāhat meṅ kuc̥h iz̤āfah nahīṅ kar sakte aur ae 

mere bando! Agar tumhāre awwal wa āḳhir aur tumhāre 

insān aur jin tum meṅ se sab se ziyādah bad-kār shaḳhṣ 

kī ṭarḥ ho jā’eṅ to merī bādshāhat se ko’ī chīz kam nahīṅ 

kar sakte. Aur ae mere bando! Agar tumhāre awwal aur 

āḳhir aur tumhāre insān aur jin kisī ek jagah khar̥e ho kar 

mujh se sawāl kareṅ aur maiṅ har insān kā sawāl pūrā kar 

dūṅ to jo kuc̥h mere pās hai us se ṣirf itnā kam hogā jis 
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ṭarḥ sū’ī ko samandar meṅ d̥āl kar (nikālne se) us meṅ 

kamī hotī hai, ae mere bando! Yeh tumhāre aʻmāl haiṅ 

jinheṅ maiṅ tumhāre liye jamʻa kar rahā hūṅ, phir maiṅ 

tumheṅ un kī pūrī pūrī jazā dūṅgā, pas jo shaḳhṣ ḳhair ko 

pā’e woh Allāh kī ḥamd kare aur jise ḳhair ke siwā ko’ī 

chīz (mas̲alan āfat yā muṣībat) pahŏṅche woh apne nafs 

ke siwā aur kisī ko malāmat nah kare.” 

 Is Ḥadīs̲ ko Imām Muslim, Tirmid̲h̲ī, aur Ibn Abī 

Shaybah ne riwāyat kiyā hai. Nīz Imām Tirmid̲h̲ī ne 

farmāyā keh yeh Ḥadīs̲ ḥasan hai. 

يَ االله عَنْهُ . عَنْ أَبِي هُرَيْ رَةَ  5/5 َّ    رَضي عْتُ النَّبي  عَلَيْهي وَعَلَى ى اللهُ صَلَّ قاَلَ: سَيَ
اَ قاَلَ: أَذْنَبَ ذَنْ بًا فَ قَالَ: رَبيِّ أَذْنَ بْتُ قاَلَ: إينَّ   آليهي وَسَلَّمَ   عَبْدًا أَصَابَ ذَنْ بًا وَربََّّ

اَ قاَلَ: أَصَبْتُ فاَغْفيرْ لِي فَ قَالَ ربَُّهُ: أَعَليمَ عَبْديي أَنَّ لَهُ رَبِا يَ غْفيرُ الذَّنْبَ  وَربََّّ
االلهُ ثَُّ أَصَابَ ذَنْ بًا أَوْ أَذْنَبَ ذَنْ بًا   خُذُ بيهي غَفَرْتُ ليعَبْديي ثَُّ مَکَثَ مَا شَاءَ وَيَْ 

، أَذْنَ بْتُ أَوْ أَصَبْتُ آخَرَ فاَغْفيرْهُ فَ قَالَ: أَعَليمَ عَبْديي أَنَّ لهَُ رَبِا يَ غْفيرُ  فَ قَالَ: رَبيِّ
اَ قاَلَ: ي ثَُّ مَکَثَ مَا شَاءَ االلهُ ثَُّ أَذْنَبَ ذَنْ بًا  الذَّنْبَ وَيَْخُذُ بيهي غَفَرْتُ ليعَبْدي  وَربََّّ

 

تعالی يريدون أن وحيد، باب: قول االله  أخرجه البخاري في الصحيح، کتاب: الت :5
،  ٤٠٥/  ٢، وأحمد بن حنبل في المسند،  ۷٠٦٨، الرقم:  ٢۷٢٥/  ٦يبدلوا کلام االله،  

، وقال الحاکم: هذا ۷٦٠٨، الرقم:  ٢۷٠/  ٤، والحاکم في المستدرک،  ٩٢٤٥الرقم:  
، الرقم: ١٨٨/  ١٠حديث صحيح علی شرط الشيخين، والبيهقي في السنن الکبری،  

 .٩، الرقم:  ٣٠/ ١الأربعون الصغری، ضًا في ، وأي٢٠٥٥٣
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، أَصَبْتُ أَوْ قاَلَ: أَذْنَ بْتُ آخَرَ فاَغْفيرْهُ لِي فَ قَالَ:  أَصَابَ ذَنْ بًا قاَلَ: قاَلَ: رَبيِّ
ديي ثَ لََثًً فَ لْيَ عْمَلْ مَا أَعَليمَ عَبْديي أَنَّ لَهُ رَبِا يَ غْفيرُ الذَّنْبَ وَيَْخُذُ بيهي غَفَرْتُ ليعَبْ 

 شَاءَ.

 الْبُخَارييُّ وَأَحَْْدُ. رَوَاهُ  

“Ḥaz̤rat Abū Hurayrah raḍiya Allāhu ‘anhu se 

riwāyat hai keh maiṅ ne sunā keh Ḥuz̤ūr Nabīye Akram 

ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ne farmāyā: 

ek ādamī ne gunāh kiyā (rāwī ne kabhī yeh alfāẓ kahe 

keh ek shaḳhṣ se gunāh sar-zad huwā) to woh ʻarz̤-guzār 

huwā: ae mere Rab! Maiṅ gunāh kar bait̥hā (kabhī yeh 

alfāẓ kahe keh mujh se gunāh ho gayā) pas tū mujhe 

baḳhsh de. Chunāṅ-cheh̥ us ke Rab ne farmāyā: merā 

bandah jāntā hai keh us kā Rab hai jo gunāhoṅ ko muʻāf 

kartā aur un ke bāʻis̲ mu’āḳhaz̲ah kartā hai, lehāz̲ā maiṅ 

ne apne bande ko baḳhsh diyā. Is ke baʻd jab tak Allāh 

Taʻālá ne chāhā woh gunāh se bāz rahā, phir us ne gunāh 

kiyā (yā us se gunāh sar-zad ho gayā) to us ne ʻarz̤ kiyā:  

ae mere Rab! Maiṅ gunāh kar bait̥hā (yā mujh se gunāh 

ho gayā) pas mujhe baḳhsh de. Allāh Taʻālá farmātā hai 

keh merā bandah jāntā hai keh us kā Rab hai ho gunāh 

muʻāf kartā aur un ke bāʻis̲ mu’āḳhaz̲ah kartā hai, paas 

maiṅ ne apne bande ko phir baḳhsh diyā. Phir woh t̥hăhrā 

rahā jab tak Allāh ne chāhā, phir us ne gunāh kiyā (aur 
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kabhī yeh kahā keh mujh se gunāh ho gayā). Rāwī kā 

bayān hai keh phir ʻarz̤-guzār huwā: ae Rab! Mujh se 

gunāh ho gayā yā maiṅ phir gunāh kar bait̥hā, pas tū 

mujhe baḳhsh de. Chunāṅ-cheh Allāh Taʻālá ne farmāyā 

keh merā bandah jāntā hai keh us kā Rab hai jo gunāh 

muʻāf kartā aur un ke sabab pakar̥tā hai, lehāz̲ā maiṅ ne 

apne bande ko tīsrī dafʻah bhī baḳhsh diyā pas jo chāhe 

kare.” 

 Is Ḥadīs̲ ko Imām Buḳhārī aur Aḥmad ne riwāyat 

kiyā hai.  

يَ االله عَنْهُ . عَنْ أَبِي هُرَيْ رَةَ 6/6 يِّ فييْمَا يََْکيي عَنْ ربَيِّهي قاَلَ: أَذْنَبَ   رَضي عَني النَّبي
عَبْدٌ ذَنْ بًا فَ قَالَ: اللَّهُمَّ اغْفيرْ لِي ذَنْبي فَ قَالَ تَ بَارکََ وَتَ عَالَی: أَذْنَبَ عَبْديي ذَنْ بًا 

لذَّنْبي ثَُّ عَادَ فأََذْنَبَ فَ قَالَ: أَي رَبيِّ بِا يَ غْفيرُ الذَّنْبَ فَ عَليمَ أَنَّ لَهُ رَ   وَيَْخُذُ بِي
اغْفيرْ لِي ذَنْبي فَ قَالَ تَ بَارکََ وَتَ عَالَی: عَبْديي أَذْنَبَ ذَنْ بًا فَ عَليمَ أَنَّ لهَُ رَبِا يَ غْفيرُ 

فأََذْنَبَ   عَادَ  لذَّنْبي ثَُّ  وَيَْخُذُ بِي اغْ الذَّنْبَ  أَي رَبيِّ  فَ قَالَ فَ قَالَ:  ذَنْبي  فيرْ لِي 
لذَّنْبي  تَ بَارکََ وَتَ عَالَی: أَذْنَبَ عَبْديي ذَنْ بًا فَ عَليمَ أَنَّ لهَُ رَبِا يَ غْفيرُ الذَّنْبَ وَيَْخُذُ بِي

 

الذنوب،   :6 من  التوبة  قبول  باب:  التوبة،  کتاب:  الصحيح،  في  /  ٤أخرجه مسلم 
، وابن  ١٠٣٨٤، الرقم:  ٤٩٢/  ٢، وأحمد بن حنبل في المسند،  ٢۷٥٨، الرقم:  ٢١١٢

، الرقم: ٤٠٨/  ١١، وأبو يعلی في المسند،  ٦٢٥، الرقم:  ٣٩٢/  ٢حبان في الصحيح،  
وا ٦٥٣٤ المستدرک،  ،  في  الرقم:  ٢۷٠/  ٤لحاکم  حديث  ۷٦٠٨،  هذا  وقال:   ،

 .صحيح علی شرط الشيخين
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ئْتَ فَ قَدْ غَفَرْتُ لَکَ قاَلَ عَبْدُ الَْْعْلَی: لََّ أَدْريي أَقاَلَ فِي الثَّ  اليثةَي أَوْ اعْمَلْ مَا شي
ئْتَ. الرَّابي   عَةي: اعْمَلْ مَا شي

بَّانَ.  رَوَاهُ مُسْليمٌ وَأَحَْْدُ وَابْنُ حي

 “Ḥaz̤rat Abū Hurayrah raḍiya Allāhu ‘anhu bayān 

karte haiṅ keh Ḥuz̤ūr Nabīye Akram ṣallá Allāhu ‘alayhi 

wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ne apne Rab Allāh ʻazza wa-

jalla se riwāyat bayān karte huwe farmāyā: ek bande ne 

gunāh kiyā phir (bār-gāhe Ilāhī meṅ) ʻarz̤ kiyā: ae Allāh! 

Mere gunāh ko baḳhsh de, Allāhu tabārak wa-Ta‘ālá ne 

farmāyā: mere bande ne gunāh kiyā hai aur use yaqīn hai 

keh us kā Rab gunāh  muʻāf bhī kartā hai aur  gunāh par 

girift bhī kartā hai, (so Allāh Taʻālá use baḳhs detā hai) 

phir do bārah bandah gunāh  kartā hai aur kăhtā hai: ae 

mere Rab! Merā gunāh muʻāf kar de, Allāhu tabārak wa-

Ta‘ālá farmātā hai: mere bande ne gunāh kiyā hai use  

yaqīn hai keh us kā Rab gunāh muʻāf bhī kartā hai aur 

gunāh par girift bhī kartā hai, (so woh use phir baḳhsh 

detā hai) woh bandah phir gunāh kartā hai aur kăhtā hai: 

ae mere Rab! Mere gunāh ko muʻāf kar de, Allāh Taʻālá 

farmātā hai mere bande ne gunāh kiyā hai aur use yaqīn 

hai keh us kā Rab gunāh muʻāf bhī kartā hai aur gunāh 

par mu’āḳhaz̲ah bhī kartā hai (so Allāh Taʻālá farmātā 

hai) tum jo chāho karo, maiṅ ne tumhārī maġhfirat kar dī, 
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rāwiye Ḥadīs̲ ʻAbd al-Aʻlá ne kahā mujhe yād nahīṅ Āp 

ne tīsrī yā chauthī bār farmāyā thā: jo chāho karo.” 

 Is Ḥadīs̲ ko Imām Muslim, Aḥmad aur Ibn Ḥibbān 

ne riwāyat kiyā hai. 

يَ االله عَنْهُ . عَنْ أَبِي هُرَيْ رَةَ  7/7 صَلَّى اللهُ عَلَيْهي وَعَلَى آليهي عَنْ رَسُوْلي االلهي    رَضي
اشْتَدَّ   وَسَلَّمَ  النَّارَ  دَخَلَ  مِيَّنْ  رجَُلَيْْي  إينَّ  ل:   قاَلَ:  الرَّبُّ  فَ قَالَ  يَاحُهُمَا  صي

يَاحُکُمَا؟ قاَلََّ: فَ عَلْنَا ذَليکَ أَخْريجُوْهَُُا فَ لَمَّ  َييِّ شَيئ  اشْتَدَّ صي ا أُخْريجَا قاَلَ لََمَُا: لْي
تُمَا مينَ  ليتَِْحَْنََا قاَلَ: إينَّ رَحَْْتِي لَکُمَا أَنْ تَ نْ  النَّاري طَليقَا فَ تُ لْقييَا أنَْ فُسَکُمَا حَيْثُ کُن ْ
يَجْعَلُهَا عَلَيْهي بَ رْدًا وَسَلََمًا وَيَ قُوْمُ الْْخَرُ فَ لََ فَ يَ نْطَليقَاني فَ يُ لْقيي أَحَدُهَُُا نَ فْسَهُ ف َ 

بُکَ؟ يُ لْقيي نَ فْسَهُ فَ يَ قُوْلُ لهَُ الرَّبُّ : مَا مَنَ عَکَ أَنْ تُ لْقييَ نَ فْ  سَکَ کَمَا ألَْقَی صَاحي
هَا بَ عْدَ مَا أَخْ فَ يَ قُوْلُ: يََ رَبيِّ إينِيِّ  :  لََْرْجُوْ أَنْ لََّ تعُييْدَنِي فيي ْ رَجْتَنِي فَ يَ قُوْلُ لهَُ الرَّبُّ

مْيذييُّ وَابْنُ الْمُبَ  . رَوَاهُ التِيِّ عًا الْْنََّةَ بيرَحْْةَي االلهي ي ْ .لَکَ رجََاوکَُ فَ يَدْخُ لََني جَيَ  ارکَي

 “Ḥaz̤rat Abū Hurayrah raḍiya Allāhu ‘anhu se 

marwī hai keh Ḥuz̤ūr Nabīye Akram ṣallá Allāhu ‘alayhi 

wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ne farmāyā: jahannam meṅ 

dāḳhil hone wāloṅ meṅ do ādamī  zor zor se chillāne 

lageṅge. Allāh Taʻālá ḥukm degā keh  in donoṅ ko nikāl 

lo. Unheṅ nikālā jā’egā to Allāh Taʻalá un se pūc̥hegā: 

 

/  ٤أخرجه الترمذي في السنن،کتاب: صفة جهنم عن رسول االله ، باب: منه،   :7
 .١١١، الرقم: ٦٨/ ١، وابن المبارک في المسند، ٢٥٩٩، الرقم: ۷١٤
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tum log itnā kyūṅ chīḳh rahe the? Woh kaheṅge: ham ne 

yeh is liye kyā hai tā-keh to ham par raḥm farmā’e. Allāh 

Taʻālá farmā’egā: merī tum logoṅ par raḥmat yehī hai 

keh jā’o aur do bārah ḳhụd ko dozaḳh meṅ d̥āl do. Do 

dinoṅ jā’eṅge aur (un meṅ se)  ek apne Āp ko dozaḳh 

meṅ dāl degā. Allāh Taʻālá is paar āg ko sard aur salāmtī 

wālī banā degā. Dūsrā wahīṅ ḳharā rahegā aur apne Āp 

ko jahannam ne nahīṅ d̥ālegā. Allāh Taʻālá us se 

farmā’egā: tujh kisī chīz ne rokā keh tū bhī apne Āp ko 

isī ṭarḥ d̥āltā jis ṭarḥ tere sāthī ne d̥ālā. Woh kahegā: ae 

Rab! Mujhe ummīd hai keh tū ek martabah dozaḳh  se 

nikālne ke baʻd do bārah nahīṅ laut̥ā’egā. Allāh Taʻālá us 

se farmā’egā: tere sāth terī ummīd ummīd ummīd ke 

muṭābik muʻāmalah hogā. Pas donoṅ Allāh Taʻālá kī 

raḥmat se Jannat meṅ d̥āḳhil ho jā’eṅge.” 

 Ise Imām Tirmid̲h̲ī aur Ibn Mubārak ne riwāyat 

kiyā hai.  

يَ االله عَنْهُ . عَنْ أَبِي ذَر ِّ  8/8 وَعَلَى آليهي صَلَّى اللهُ عَلَيْهي  قاَلَ: قاَلَ رَسُوْلُ االلهي   رَضي
 الٌّ إيلََّّ مَنْ هَدَيْ تُهُ فَسَلُونِي الَْدَُی يَ قُوْلُ االلهُ تَ عَالَی: يََ عيبَاديي کُلُّکُمْ ضَ   وَسَلَّمَ 

 

ئق والورع عن رسول االله  والرقا   أخرجه الترمذي في السنن، کتاب: صفة القيامة :8
، وابن ماجه في  ٢٤٩٥، الرقم: ٦٥٦/ ٤، باب: منه،  صَلَّی االلهُ عَليَْهِ وعََلیَ آلِهِ وسََلَّمَ 

، وأحمد بن حنبل  ٤٢٥۷، الرقم: ١٤٢٢/ ٢السنن، کتاب: الزهد، باب: ذکر التوبة، 
 .٢١٤٠٥، الرقم: ١٥٤/ ٥في المسند، 
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مَنْ  مُذْنيبٌ إيلََّّ  أَرْزقُْکُمْ وکَُلُّکُمْ  فَسَلُوْنِي  أَغْنَ يْتُ  مَنْ  فَقييٌْْ إيلََّّ  أَهْديکُمْ. وکَُلُّکُمْ 
فَرْتُ لهَُ وَلََّ  مينْکُمْ أَنِيِّ ذُوْ قُدْرةَ  عَلَی الْمَغْفيرَةي فاَسْتَ غْفَرَنِي غَ عَافَ يْتُ فَمَنْ عَليمَ 

رکَُمْ وَحَيَکُ  مْ وَمَييِّتَکُمْ وَرَطْبَکُمْ وَيََبيسَکُمُ اجْتَمَعُوْا عَلَی أُبَِلِي وَلَوْ أَنَّ أَوَّلَکُمْ وَآخي
ک فِي مُلْکيي جَنَاحَ بَ عُوْضَة  وَلَوْ أَنَّ أَوَّلَکُمْ أتَْ قَی قَ لْبي عَبْد  مينْ عيبَاديي مَا زاَدَ ذَلي 

رکَُمْ وَ  نْ حَيَکُمْ وَمَييِّتَکُمْ وَرَطْبَکُمْ وَيََبيسَکُمُ اجْتَمَعُوْا عَلَی أَ وَآخي شْقَی قَ لْبي عَبْد  مي
نْ مُلْکيي جَنَاحَ بَ عُوْضَة  وَلَوْ أَنَّ أَوَّلَکُمْ وَآخي  رکَُمْ وَحَيَکُمْ عيبَاديي مَا نَ قَصَ ذَليکَ مي

د  فَسَأَلَ کُلُّ إينْسَان  مينْکُمْ وَمَييِّتَکُمْ وَرَطْبَکُمْ وَيََبيسَکُمْ اجْتَمَعُوْ  ا فِي صَعييْد  وَاحي
نْ مُلْکيي مَا بَ لَغَتْ أُ  مْنييَ تُهُ فأََعْطيَْتُ کُلَّ سَائيل  مينْکُمْ مَا سَأَلَ مَا نَ قَصَ ذَليکَ مي

لْبَحْري فَ غَمَسَ فييْهي إيبْ رَةً ثَُّ رفََ عَهَا إي إيلََّّ کَمَا لَوْ أَنَّ   نِيِّ أَحَدکَُمْ مَرَّ بِي ليَْهي. ذَليکَ بِيَ
عَلُ مَا أُرييْدُ عَطاَئي  دٌ أَف ْ اَ أَمْريي ليشَيئ  إيذَا أَرَدْتهُُ جَوَّادٌ مَاجي ي کَ لََمٌ وَعَذَابِي کَلََمٌ إينََّّ

مْيذييُّ وَابْنُ مَاجَه وَأَحَْْدُ. أَنْ أَقُ وْلَ لهَُ کُنْ فَ يَکُوْنُ. رَوَاهُ    التِيِّ

مْيذييُّ: هَذَ   ا حَدييْثٌ حَسَنٌ. وَقاَلَ التِيِّ

 “Ḥaz̤rat Abū D̲h̲arr raḍiya Allāhu ‘anhu riwāyat 

hai Ḥuz̤ūr Nabīye Akram ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá 

Ālihī wa-sallam ne farmāyā: Allāh Taʻālá farmātā hai: ae 

mere bando! Tum bhat̥ke huwe magar jise maiṅ hidāyat 

dūṅ (woh hī hidāyat yāftah hai) pas mujhe se hidāyat 

māṅgo maiṅ tumhārī rāh numā’ī karūṅgā, tum sab mŏḥtāj 

ho magar jise maiṅ ne māl-dār kiyā (wohī amīr hai) pas 
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mujh se apnā rizq māṅgo maiṅ tumheṅ rizq dūṅgā. Tum 

sab gunah-gār ho magar jise maiṅ muʻāfī dūṅ pas jise 

maʻlūm hai keh maiṅ baḳhshne par Qādir hūṅ woh mujh 

se baḳhshish māṅge maiṅ baḳhshish māṅge maiṅ 

baḳhshish dūṅġā aur mujhe us kī parwāh nahīṅ aur agar 

tumhāre păhle, pic̥hle, zindah, murdah aur tar-o ḳhushk 

sab ke sab mere bandoṅ meṅ se bar̥e parhez-gār bande ke 

dil par jamʻa ho jā’eṅ to merī ḥukūmat meṅ machc̥har ke 

par ke bar-ā-bar bhī kamī nahīṅ kar sakeṅge. Agar 

tumhāre awwal, āḳhir, jin, insān, zindah, murdah aur tar-

o ḳhushk ek zamīn meṅ jamʻa ho jā’eṅ phir har insān apnī 

ārzū ke muṭābiq sawāl kare aur maiṅ har sā’il ko us kī 

ḳhẉāhish ke muṭābiq dūṅ to bhī merī ḥukūmat-o salṭanat 

meṅ kuc̥h kam nah hogā magar itnā keh agar tum meṅ se 

ko’ī samandar ke pās se guzre aur us meṅ sū’ī d̥āl kar phir 

use apnī ṭaraf ut̥hā le. Yeh is liye keh maiṅ saḳhī hūṅ, 

buzurgī wālā hūṅ, jo chāhtā hūṅ kartā hūṅ, merā ʻaṭā 

karnā bhī (măḥz̤) kăhnā (ḥukm denā) hai aur merā ʻaz̲āb 

bhī ek kalām (ḥukm) hī hai. Merā hūkm kisī chīz ke liye 

yeh hai keh jab kisī kām kā irādah kartā hūṅ to use kăhtā 

hūṅ: “ho jā” pas woh ho jātā hai.” 

 Ise Imām Tirmid̲h̲ī, Ibn Mājah aur Aḥmad ne 

riwāyat kiyā hai. Nīz Imām Tirmid̲h̲ī ne farmāyā keh yeh 

Ḥadīs̲ ḥasan hai. 
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عَنْهُ . عَنْ أنََسي بْني مَاليک   9/9 يَ االله  عْتُ رَسُوْلَ االلهي    رَضي صَلَّى اللهُ قاَلَ: سَيَ
ابْنَ آيَ قُوْلُ: قاَلَ االلهُ تَ بَارَ   عَلَيْهي وَعَلَى آليهي وَسَلَّمَ  دَمَ، إينَّکَ مَا کَ وَتَ عَالَی: يََ 

 أُبَِلِي يََ ابْنَ آدَمَ، لَوْ بَ لَغَتْ دَعَوْتَنِي وَرجََوْتَنِي غَفَرْتُ لَکَ عَلَی مَا کَانَ فييْکَ وَلََّ 
کَ لَوْ ذُنُ وْبُکَ عَنَانَ السَّمَاءي ثَُّ اسْتَ غْفَرْتَنِي غَفَرْتُ لَکَ وَلََّ أُبَِلِي يََ ابْنَ آدَمَ، إينَّ 

تُکَ بيقُ  ئًا لَْتََ ي ْ تَنِي لََّ تُشْريکُ بِي شَي ْ تَنِي بيقُرَابي الَْْرْضي خَطاَيََ ثَُّ لقَيي ْ اَ مَغْفيرَةً. أتََ ي ْ رَابِي
 . ُّ وَأبَُ وْ نُ عَيْم  مْيذييُّ وَالطَّبََاَنِي  رَوَاهُ التِيِّ

 وَقاَلَ: أبَُ وْ عييْسَی: هَذَا حَدييْثٌ حَسَنٌ. 

 “Ḥaz̤rat Anas bin Mālik se riwāyat hai keh Ḥuz̤ūr 

Nabīye Akram ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-

sallam ne farmāyā: Allāh Taʻālá farmātā hai: ae insān! 

Jab tak tū mujh se duʻā kartā aur ummīd rakhtā rahegā, 

maiṅ tere gunāh baḳhshtā rahūṅgā chāhe tujh meṅ kitne 

hī gunāh  hoṅ mujhe ko’ī parwāh nahīṅ. Ae insān! Agar 

tere gunāh āsmān tak pahŏṅch jā’eṅ phir to baḳhshish 

māṅge to maiṅ baḳhsh dūṅgā mujhe ko’ī parwāh nahīṅ. 

Ae insān! Agar tū zamīn bhar gunāh bhī le kar mere pās 

 

في   :9 الترمذي  في فضل  السنن،کتابأخرجه  باب:   ، االله  الدعوات عن رسول   :
الرقم:  ٥٤٨/  ٥التوبة والاستغفار،   المعجم الأوسط،  ٣٥٤٠،  والطبراني في   ،٤  /

 .٢٣١/ ٢، وأبو نعيم في حلية الأوليائ، ٤٣٠٥، الرقم: ٣١٥
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ā’e lekin tū ne shirk nah kiyā ho to maiṅ tujhe us ke bar-

ā-bar baḳhshish ʻaṭā karūṅgā.” 

 Is Ḥadīs̲ ko Imām Tirmid̲h̲ī, Ṭabarānī aur Abū 

Nuʻaym ne riwāyat kiyā hai. Nīz Imām Tirmid̲h̲ī ne 

farmāyā keh yeh Ḥadīs̲ ḥasan hai. 

يَ االله عَنْهُ . عَنْ حُذَيْ فَةَ  10/ 10 عْتُ رَسُوْلَ االلهي    رَضي عَلَيْهي   اللهُ   صَلَّى قاَلَ: إينِيِّ سَيَ
نَّ مَعَ الدَّجَّالي إيذَا خَرَجَ مَاءً وَنََراً فأَمََّا الَّذيي يَ رَی يَ قُوْلُ: إي   وَعَلَى آليهي وَسَلَّمَ 

فَ نَارٌ تُُْريقُ  أنََّهُ مَائٌ بَِريدٌ  يَ رَی النَّاسُ  اَ النَّارُ فَمَائٌ بَِريدٌ وَأَمَّا الَّذيي  النَّاسُ أَنََّّ
اَ نََرٌ  فَمَنْ أَدْرکََ مي  فإَينَّهُ عَذْبٌ بَِريدٌ قاَلَ حُذَيْ فَة: نْکُمْ فَ لْيَ قَعْ فِي الَّذيي يَ رَی أَنََّّ

لَکُمْ أَتََهُ الْمَلَکُ لييَ قْبيضَ رُوْحَهُ فَقييْلَ  عْتُهُ يَ قُوْلُ: إينَّ رجَُ لًَ کَانَ فييمَنْ کَانَ قَ ب ْ وَسَيَ
لْتَ مينْ خَيْْ  قاَلَ: مَا أَعْ  ئً لهَُ: هَلْ عَمي ا غَيَْْ لَمُ قييْلَ لهَُ: انْظرُْ قاَلَ: مَا أَعْلَمُ شَي ْ

ري  رَ وَأَتََاَوَزُ عَني الْمُعْسي نْ يَا وَأُجَازييْهيمْ فأَنُْظيرُ الْمُوْسي أَنِيِّ کُنْتُ أُبَِييعُ النَّاسَ فِي الدُّ
عْتُهُ يَ قُوْلُ: إينَّ رجَُ لًَ حَ  نَ فأََدْخَلَهُ االلهُ الْْنََّةَ فَ قَالَ: وَسَيَ ضَرَهُ الْمَوْتُ فَ لَمَّا يئَيسَ مي

وْصَی أَهْلَهُ: إيذَا أَنََ مُتُّ فاَجَْعَُوْا لِي حَطبًَا کَثييْْاً وَأَوْقيدُوْا فييْهي نََراً حَتَّی الْْيََاةي أَ 
ثَُّ  فاَطْحَنُ وْهَا  فَخُذُوْهَا  شَتْ  فاَمْتُحي عَظْميي  إيلَی  وَخَلَصَتْ  لَْْميي  أَکَلَتْ  إيذَا 

َ فَ عَلْتَ ذَليکَ وْا يَ وْمًا راَحًا فاَذْرُوْهُ فِي الْيَميِّ، فَ فَعَ انْظرُُ  لُوْا، فَجَمَعَهُ االلهُ فَ قَالَ لهَُ: لِي
 

أخرجه البخاري في الصحيح، کتاب: أحاديث الأنبياء، باب: ما ذکر عن بني   :10
، وأيضًا فيکتاب: البيوع، باب: من أنظر موسرا، ٣٢٦٦، الرقم:  ١٢۷٢/  ٣إسرائيل،  

 .١٩۷١، الرقم: ۷٣١/ ٢
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عْتُهُ يَ قُوْلُ ذَاکَ  قاَلَ: مينْ خَشْيَتيکَ فَ غَفَرَ االلهُ لهَُ قاَلَ عُقْبَة بْنُ عَمْر و: وَأَنََ سَيَ
 وکََانَ نَ بَّاشًا. رَوَاهُ الْبُخَارييُّ. 

 “Ḥaz̤rat Ḥud̲h̲ayfah raḍiya Allāhu ‘anhu se riwāyat 

hai keh maiṅ ne Ḥuz̤ūr Nabīye Akram ṣallá Allāhu 

‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ko farmāte huwesunā: 

Dajjāl ke sāth pānī hogā aur āg bhī. Pas jise log dekheṅge 

keh yeh āg hai woh ḥaqīqat meṅ t̥hand̥ā pānī hogā aur jise 

log t̥hand̥ā pānī samjheṅge woh jalāne wālī āg hogī. Pas 

jo ko’ī tum meṅ se us ke hatthe char̥h jā’e to woh us kī 

āg meṅ chalā jā’e kyūṅ-keh woh mīt̥hā aur t̥handā pānī 

hogā. Ḥaz̤rat Ḥud̲h̲ayfah raḍiya Allāhu ‘anhu se riwāyat 

hai keh maiṅ ne Āp ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-

sallam ko farmāte sunā: guzashtah zamānoṅ ke kisī 

ādamī ke pās Malaku al-maut us kī rūḥ qabz̤ karne āyā to 

us se pūc̥hā: kyā tujh apnī nekī maʻlūm hai? Woh kăhnge 

lagā keh mere ʻilm meṅ to ko’ī nahīṅ. Us  se kahā gayā, 

z̲arā aur tawajjoh se dekh. Woh kăhne lagā keh mere ̒ ilm 

meṅ to ko’ī chīz nahīṅ siwā’e is ke keh maiṅ logoṅ ke 

sāth ḳharid-o faroḳht kartā thā tū māl-dār ko mŏhlat de 

diyā kartā aur ġharīb ādāmī se dar-guzar kartā răhtā thā. 

Is nek ʻamal ke sabab Allāh Taʻālá ne use Jannat meṅ 

dāḳhil kar diyā. Unhoṅ ne yeh bhī riwāyat kī hai keh 

maiṅ ne Āp ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam 

ko farmāte sunā: ek ādamī kī jab maut qarīb ā’ī aur use 

zindagī se māyusī ho ga’ī to us ne apne ăhl-o ʻiyāl ko 
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waṣīyat kī: jab maiṅ mar jā’ūṅ to mere liye bŏhat sā 

īṅdhan le kar us meṅ āg lagā denā. Jab woh  mere gosht 

ke sāth had̥d̥iyoṅ ko bhī jalā de to unheṅ jamʻa kar ke pīs 

lenā aur jis roz tez hawā chale us roz woh rākh kisī daryā 

meṅ d̥āl denā. Us ke ḳhẉesh-o aqārib ne aisā hī kiyā. 

Allāh Taʻālá ne us ke tamām ajzā ikat̥t̥he kar ke pūc̥hā: 

tū ne aisā kyūṅ kiyā? Jawāb diyā: tere d̥ar se. Pas Allāh 

Taʻālá ne us kī maġhfirat farmā dī. Ḥaz̤rat ʻUqbah bin 

ʻAmr raḍiya Allāhu ‘anhu bayān karte haiṅ: maiṅ ne 

Ḥuz̤ūr Nabīye Akram ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī 

wa-sallam ko yeh farmāte huwe sunā hai aur woh ādamī 

murde dafnānen kā kām kartā thā.” 

 Is Ḥadīs̲ ko Imām Buḳhārī ne riwāyat kiyā hai.  

يَ االله عَنْهُ . عَنْ أَبِي سَعييد   11/ 11 يِّ    رَضي عَلَ عَني النَّبي  يْهي وَعَلَى آليهي صَلَّى اللهُ 
رَ: أَيَّ أَب    وَسَلَّمَ  مَالًَّ فَ قَالَ ليبَنييْهي لَمَّا حُضي رَغَسَهُ االلهُ  لَکُمْ  أَنَّ رجَُ لًَ کَانَ قَ ب ْ

. قاَلَ: فإَينِيِّ لَِْ أَعْمَلْ خَيْْاً قَطُّ فَإيذَا مُتُّ فأََحْريقُ وْنِي  کُنْتُ لَکُمْ؟ قاَلُوْا: خَيَْْ أَب 

 

/  ٣أخرجه البخاري في الصحيح،کتاب: أحاديث الأنبيائ، باب: حديث الغار،   :11
قاق، باب: الخوف من االله،  ٣٢٩١، الرقم:  ١٢٨٢ الرِّ ، ٢٣۷٨/  ٥، وأيضًا في کتاب: 

المسن٦١١٦الرقم:   في  بن حنبل  وأحمد  الرقم: ١١٦٨٢الرقم:  ،  ٦٩/  ٣د،  ،  وايضًا   ،
/  ٢، وأبو يعلی في المسند،  ٦٤٩، الرقم:  ٤١۷/  ٢، وابن حبان في الصحيح،  ١١۷٥٣

 .١٠٢٦، الرقم: ٤٢٣/ ١٩، والطبراني في المعجم الکبير، ١٠٤۷، الرقم: ٣١٤
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فَ قَالَ: مَا عَزَّوَ جَلَّ    عَاصيف  فَ فَعَلُوْا فَجَمَعَهُ االلهُ   ثَُّ ذَرُّوْنِي فِي يَ وْم    ثَُّ اسْحَقُوْنِي 
 حَْلََکَ؟ قاَلَ: مََاَفَ تُکَ فَ تَ لَقَّاهُ بيرَحْْتَيهي. 

بَّانَ.  رَوَاهُ الْبُخَاريي وَأَحَْْدُ وَابْنُ حي

 “Ḥaz̤rat Abū Saʻīd Ḳhudrī raḍiya Allāhu ‘anhu se 

riwāyat hai keh Ḥuz̤ūr Nabīye Akram ṣallá Allāhu 

‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ne farmāyā: tum se păhle 

logoṅ meṅ ek ādamī thā jise Allāh Taʻālá ne wāfir māl 

ʻaṭā farmāyā thā. Jab us kī maut kā waqt āyā to woh apne 

bet̥oṅ se kăhne lagā: maiṅ tumhārā kaisā bāp hūṅ? Unhoṅ 

ne jawāb diyā, Āp bŏhat achc̥he bāp haiṅ. Kăhne lagā: 

maiṅ ne nekī kā kabhī ko’ī kām nahīṅ kiyā jab maiṅ mar 

jā’ūṅ to mujhe jalā denā, phir mujhe pīs d̥ālnā aur jis roz 

tez hawā chale to merī rākh ko bhī ur̥ā denā. Unhoṅ ne 

aisā hī kiyā. Pas Allāh Taʻālá ne us ke z̲arrāt ko jamʻa kar 

ke daryāft farmāyā: tujhe is par kis chīz ne āmādah kiyā? 

Us ne jawāb diyā: tere ḳhauf ne. Allāh Taʻālá ne use apnī 

āġhoshe raḥmat meṅ le liyā.” 

 Is Ḥadīs̲ ko Imām Buḳhārī, Aḥmad aur Ibn Ḥibbān 

ne riwāyat kiyā hai.  
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يَ االله عَنْهُ . عَنْ حُذَيْ فَةَ  12/ 12 َّ    رَضي عْتُ النَّبي صَلَّى اللهُ عَلَيْهي وَعَلَى قاَلَ: سَيَ
نَ الْْيََاةي أَوْصَی أَهْلَهُ: إيذَا    آليهي وَسَلَّمَ  يَ قُوْلُ: إينَّ رجَُ لًَ حَضَرَهُ الْمَوْتُ لَمَّا أيَيسَ مي

وْرُوْا نََراً حَتَّی إيذَا أَکَلَتْ لَْْميي وَخَلَصَتْ إيلَی مُتُّ فاَجََْعُوْا لِي حَطبًَا کَثييْْاً ثَُّ أَ 
 فِي الْيَميِّ فِي يَ وْم  حَار ِّ أَوْ راَح  فَجَمَعَهُ االلهُ عَظْميي فَخُذُوْهَا فاَطْحَنُ وْهَا فَذَرُّوْنِي 

َ فَ عَلْتَ؟ قاَلَ: خَشْيَ تَکَ فَ غَفَرَ لهَُ. رَوَاهُ الْبُخَارييُّ وَالْبَ زَّ   ارُ. فَ قَالَ: لِي

 “Ḥaz̤rat Ḥud̲h̲ayfah raḍiya Allāhu ‘anhu bayān 

karte haiṅ keh maiṅ ne Ḥuz̤ūr Nabīye Akram ṣallá Allāhu 

‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam se sunā, Āp ṣallá Allāhu 

‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ne farmāyā: ek ādamī kī 

jab maut kā waqt āyā aur woh apnī zindagī se māyūs ho 

gayā to us ne apne ăhl-o ̒ iyāl ko waṣīyat kī: jab maiṅ mar 

jā’ūṅ to mere liye bŏhat sā īṅdhan ikat̥t̥hā kar ke āg jalānā 

(aur mujhe jalā denā), jab āg mere gosht ko jalā kar 

had̥d̥iyoṅ tak pahŏṅch jā’e to mere jism ko le kar pīs 

d̥ālnā aur kisī garm-tarīn din meṅ yā jis roz tez hawā 

chale to merī rākh  ko daryā meṅ d̥āl denā. Pas Allāh 

Taʻālá ne us ke ajzā ko jamʻa kiyā aur farmāyā: tū ne aisā 

 

/  ٣أخرجه البخاري في الصحيح،کتاب: أحاديث الأنبياء، باب: حديث الغار،   :12
ال١٢٨٣ المسند،    ،٣٢٩٢رقم:  ،  في  الرقم:  ٢٤٤  / ۷والبزار  في  ٢٨٢٢،  والبيهقي   ،

، الرقم: ٥٢٢/  ٦، والعسقلاني في فتح الباري،  ۷١٦٠، الرقم:  ٤٣٠/  ٥شعب الإيمان،  
القاري،  ٣٢٩٤ الرقم:  ٦٢/  ١٦، والعيني في عمدة  ، وابن کثير في تفسير ٩۷٤٣، 

 .٥٨٣/ ٣القرآن العظيم، 

http://www.tahirulqadribooks.com/


 Allāh Taʻālá kī raḥmat kā us ke ġhaz̤ab par ġhālib honā ﴾25﴿ 

www.TahirulQadriBooks.com 

kyūṅ kiyā? Us ne jawāb diyā: măḥz̤ tujh se d̥arte huwe, 

pas Allāh Taʻālá ne us kī maġhfirat farmā dī.” 

 Is Ḥadīs̲ ko Imām Buḳhārī aur Bazzār ne riwāyat 

kiyā hai.  

يَ االله عَنْهُ . عَنْ أَبِي هُرَيْ رَةَ  13/ 13 عَلَيْهي وَعَلَى أَنَّ رَسُوْلَ االلهي    رَضي صَلَّى اللهُ 
 وَاذْرُوْا نيصْفَهُ قاَلَ: قاَلَ رجَُلٌ لَِْ يَ عْمَلْ خَيْْاً قَطُّ فإَيذَا مَاتَ فَحَريِّقُ وْهُ   آليهي وَسَلَّمَ 

، لئَينْ  بَ نَّهُ عَذَابًِ لََّ يُ عَذيِّبهُُ   فِي الْبََيِّ وَنيصْفَهُ فِي الْبَحْري، فَ وَااللهي قَدَرَ االلهُ عَلَيْهي ليَُ عَذيِّ
أَحَدًا مينَ الْعَالَمييَْْ فأََمَرَ االلهُ الْبَحْرَ فَجَمَعَ مَا فييْهي وَأَمَرَ الْبَََّ فَجَمَعَ مَا فييْهي ثَُّ 

َ فَ عَلْتَ؟ قاَلَ: مينْ خَشْيَتيکَ وَأنَْتَ أَعْلَمُ فَ غَفَرَ لهَُ. قَ   مُت َّفَقٌ عَلَيْهي. الَ: لِي

 “Ḥaz̤rat Abū Hurayrah raḍiya Allāhu ‘anhu se 

riwāyat hai keh Ḥuz̤ūr Nabīye Akram ṣallá Allāhu 

‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ne farmāyā: ek shaḳhṣ, 

jis ne ko’ī nekī nahīṅ kī thī kahā: jab woh mar jā’e to use 

jalā diyā jā’e, phir us kī ādhī rākh ḳhushkī meṅ aur ādhī 

samandar meṅ bahā dī jā’e. Kyūṅ-keh Ḳhudā kī qasam, 

agar Allāh Taʻālá ne us par qābū pāyā to z̤arūr use itnā 

ʻaz̲āb degā jitnā sārī dunyā meṅ kisī ko ʻaz̲āb nah diyā 

 

لتوحيد، باب: قول االله تعالی: يريدون أن الصحيح، کتاب: اأخرجه البخاري في   :13
، ومسلم في الصحيح، کتاب: التوبة، باب: ۷٠٦۷، الرقم:  ٢۷٢٥/  ٦يبدلوا کلام االله،  

، ومالک في ٢۷٥٦، الرقم:  ٢١٠٩/  ٤في سعة رحمة االله تعالی وأنهّا سبقت غضبه،  
 .٥۷٠، الرقم: ٢٤٠/ ١الموطأ، 
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hogā. (So us ke ăhle ḳhānah ne aisā hī kiyā) pas Allāh 

Taʻālá ne samandar ko ḥukm diyā to us ne us ke sāre 

z̲arre ikat̥t̥he kar diye aur ḳhushkī ko ḥukm diyā to z̲arre 

us ke andar the us ne jamʻa kar diye phir us se daryāft 

farmāyā: tū ne aisā kyūṅ kiyā? Us ne ʻarz̤ kiyā: (Ae 

Allāh!) Tū achc̥hī ṭarḥ jāntā hai, tujh se d̥arte huwe. Pas 

Allāh Taʻālá ne use baḳhsh diyā.” 

 Yeh Ḥadīs̲ muttafaq ʻalaih hai.  

يَ االله عَنْهُ . عَنْ أَبِي هُرَيْ رَةَ  14/ 14 يِّ    رَضي عَلَيْهي وَعَ عَني النَّبي لَى آليهي صَلَّى اللهُ 
هي فَ لَمَّا حَضَرَهُ الْمَوْتُ أَوْصَی بنَييْهي فَ قَالَ:   وَسَلَّمَ  قاَلَ: أَسْرَفَ رجَُلٌ عَلَی نَ فْسي

، لئَينْ إيذَا أَنََ مُتُّ فأََحْريقُ وْنِي ثَُّ اسْحَقُوْنِي ثَُّ اذْرُوْنِي فِي الريِّيحي فِي الْبَحْري، فَ وَ  االلهي
ا قاَلَ: فَ فَعَلُوْا ذَليکَ بيهي فَ قَالَ بُنِي عَذَابًِ مَا عَذَّبهَُ بيهي أَحَدً قَدَرَ عَلَيَّ رَبِيِّ ليَُ عَذيِّ 

: أَديِّي مَا أَخَذْتي فإَيذَا هُوَ قاَئيمٌ فَ قَالَ لهَُ: مَا حََْلَکَ عَلَی مَا صَنَ عْتَ؟  ليلَْْرْضي
 کَ. وْ قاَلَ مََاَفَ تُکَ فَ غَفَرَ لهَُ بيذَلي فَ قَالَ: خَشْيَ تُکَ يََ رَبيِّ أَ 

 .  رَوَاهُ مُسْليمٌ وَابْنُ مَاجَه وَأَحَْْدُ وَعَبْدُ الرَّزَّاقي

 

سعة رحمة االله تعالی وأنهّا  لتوبة، باب: في  أخرجه مسلم في الصحيح، کتاب: ا :14
، وابن ماجه في السنن، کتاب: الزهد، باب:  ٢۷٥٦، الرقم:  ٢١١٠/  ٤سبقت غضبه،  

، الرقم:  ٢٦٩/  ٢، وأحمد بن حنبل في المسند،  ٤٢٥٥، الرقم:  ١٤٢١/  ٢ذکر التوبة،  
 .٢٠٥٤٨، الرقم: ٢٨٣/ ١١، وعبد الرزاق في المصنف، ۷٦٣٥
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 “Ḥaz̤rat Abū Hurayrah raḍiya Allāhu ‘anhu bayān 

karte haiṅ keh Ḥuz̤ūr Nabīye Akram ṣallá Allāhu ‘alayhi 

wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ne farmāyā: ek shaḳhṣ ne apnī 

jān par ziyādatī kī (yaʻnī zindagī bhar gunāhoṅ meṅ lat 

pat rahā). Jab us kī maut kā waqt āyā to us ne apne bet̥oṅ 

ko waṣīyat kī jab maiṅ mar jā’ūṅ to mujhe āg meṅ jalā 

denā, phir mujhe rākh kar ke hawā meṅ samandar meṅ 

muntashar kar denā kyūṅ-keh ba-Ḳhudā agar mere Rab 

ne girift kī to woh mujhe itnā ʻaz̲āb degā keh ko’ī kisī ko 

itnā ʻaz̲āb nahīṅ de saktā, Āp ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá 

Ālihī wa-sallam ne farmāyā: us ke bet̥oṅ ne aisā hī kiyā, 

Allāh Taʻālá ne zamīn ko ḥukm diyā tū ne (us ke z̲arrāt 

meṅ se) jo kuc̥h liyā hai us ko wāpas kar de, woh shaḳhṣ 

(salāmat ho kar) khar̥ā ho gayā, Allāh Taʻālá ne farmāyā: 

tujh ko is waṣīyat par kis chīz ne bar-aṅġeḳhtah kiyā thā, 

us shaḳhṣ ne ʻarz̤ kiyā: ae Rab! Terī ḳhashīyat ne yā us 

ne kahā: ae  Rab tere ḳhauf ne. Pas is waj·h se Allāh 

Taʻālá ne us ko baḳhsh diyā.” 

 Is Ḥadīs̲ ko Imām Muslim, Ibn Mājah, Aḥmad aur 

ʻAbd al-Razzāq ne riwāyat kiyā hai.  
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يَ االله عَنْهُ . عَنْ أَبِي هُرَيْ رَةَ  15/ 15 عَلَيْهي وَعَلَى أَنَّ رَسُوْلَ االلهي    رَضي صَلَّى اللهُ 
نَ الْعُقُوْبةَي  قاَلَ: لَوْ يَ عْلَمُ الْمُوْمينُ    آليهي وَسَلَّمَ  َنَّتيهي أَحَدٌ مَا عينْدَ االلهي مي مَا طَميعَ بِي

نَ الرَّحْْةَي مَا قَ نَطَ مينْ جَنَّتيهي أَحَدٌ. رَوَاهُ مُسْليمٌ  وَلَوْ يَ عْلَمُ الْکَافيرُ مَا عينْدَ االلهي مي
مْيذييُّ وأَحَْْدُ.   وَالتِيِّ

 “Ḥaz̤rat Abū Hurayrah raḍiya Allāhu ‘anhu se 

riwāyat hai Ḥuz̤ūr Nabīye Akram ṣallá Allāhu ‘alayhi 

wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ne farmāyā: agar Musalmān ko 

maʻlūm hotā keh Allāh Taʻālá ke pās kis qadr sazā hai to 

ko’ī bhī us kī Jannat kī ummīd nah rakhtā. Agar kāfir ko 

maʻlūm hotā keh Allāh Taʻālá ke pās kis qadr raḥmat hai 

to ko’ī (kāfir) bhī us kī Jannat se nā-ummīd nah hotā.” 

 Is Ḥadīs̲ ko Imām Muslim, Tirmid̲h̲ī aur Aḥmad ne 

riwāyat kiyā hai.  

 

 

وبة، باب: في سعة رحمة االله تعالی وأنهّا  صحيح، کتاب: التأخرجه مسلم في ال :15
، والترمذي في السنن، کتاب: الدعوات عن  ٢۷٥٥، الرقم:٢١٠٩/  ٤سبقت غضبه،  

، وأحمد بن حنبل  ٣٥٤٢، الرقم:  ٥٤٩/  ٥رسول االله ، باب: خلق االله مائة رحمة،  
، ٦٥٠۷:  ، الرقم٣٩٢/  ١١، وأبو يعلی في المسند،  ٨٣٩٦، الرقم:  ٣٣٤/  ٢في المسند،  

، والقرشي في حسن الظن  ٥٠٥٦، الرقم:  ٣٤٩/  ٣ي في مسند الفردوس،  والديلم
 .١٩، الرقم: ٢٩/ ١باالله، 
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نَّ ِ
َ
   یتَعَالَ  اللهِ بَابٌ فِي أ

ً
نَّهُ ذَخَرَ ِتسْعَة

َ
مِاءَةَ رَحْمَةٍ وَأ

 وَتِسْعِيْنَ مِنْهَا ليَِوْمِ الْقِيَامَةِ 
﴾Allāh Taʻālá kī raḥmat ke sau ḥiṣṣe haiṅ 

jin meṅ se ninnāwe ḥiṣṣe us ne Roze 

Qiyāmat ke liye măḥfūẓ rakhe haiṅ.﴿ 

يَ االله عَنْهُ . عَنْ أَبِي هُرَيْ رَةَ  1/ 16 عْتُ رَسُوْلَ االلهي    رَضي صَلَّى اللهُ عَلَيْهي قاَلَ: سَيَ
وَسَلَّمَ  آليهي  االلهُ    وَعَلَى  جَعَلَ  جُ يَ قُوْلُ:  مياءَةَ  تيسْعَةً الرَّحْْةََ  عينْدَهُ  فأَمَْسَکَ  زْء  

نْ ذَليکَ الْْزُْئي يَتَِاَحَمُ الَْْ  دًا فَمي لْقُ وَتيسْعييَْْ جُزْئًً، وَأنَْ زَلَ فِي الَْْرْضي جُزْئًً وَاحي
بَهُ. مُت َّفَقٌ عَ  ي ْ  لَيْهي. حَتَّی تَ رْفَعَ الْفَرَسُ حَافيرَهَا عَنْ وَلَديهَا خَشْيَةَ أَنْ تُصي

 “Ḥaz̤rat Abū Hurayrah raḍiya Allāhu ‘anhu kā 

bayān hai keh maiṅ ne Ḥuz̤ūr Nabīye Akram ṣallá Allāhu 

‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ko farmāte huwe sunā: 

Allāh Taʻālá ne raḥmat ke sau ḥiṣṣe banā’e haiṅ jin meṅ 

se us ne ninnānwe ḥiṣṣe apne pās rakh liye aur ek ḥiṣṣah 

 

أخرجه مسلم في الصحيح، کتاب: التوبة، باب: في سعة رحمة االله تعالی وأنهّا   :1
، والترمذي في السنن، کتاب: الدعوات عن  ٢۷٥٥، الرقم:٢١٠٩/  ٤سبقت غضبه،  

، وأحمد بن حنبل  ٣٥٤٢، الرقم:  ٥٤٩/  ٥خلق االله مائة رحمة،  رسول االله ، باب:  
، ٦٥٠۷، الرقم:  ٣٩٢/  ١١، وأبو يعلی في المسند،  ٨٣٩٦، الرقم:  ٣٣٤/  ٢في المسند،  

، والقرشي في حسن الظن  ٥٠٥٦، الرقم:  ٣٤٩/  ٣والديلمي في مسند الفردوس،  
 .١٩، الرقم: ٢٩/ ١باالله، 
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zamīn par nāzil kiyā. Sārī maḳhlūq jo ek dūsre par raḥm 

kartī hai yeh usī ek ḥiṣṣe kī waj·h se hai, yahāṅ tak keh 

ghor̥ā jo apne bachche ke ūpar se apnā pā’ūṅ ut̥hātā hai 

keh kahīṅ use taklīf nah pahŏṅche woh bhī usī ek ḥiṣṣe 

ke bāʻis̲ hai.” 

 Yeh Ḥadīs̲ muttafaq ʻalaih hai.  

يَ االله عَنْهُ . عَنْ أَبِي هُرَيْ رَةَ  2/ 17 يِّ    رَضي  وَسَلَّمَ صَلَّى اللهُ عَلَيْهي وَعَلَى آليهي  عَني النَّبي
وَالْبَ هَ  وَالْْينْسي  الْيْنيِّ  بَيَْْ  دَةً  وَاحي رَحَْْةً  هَا  مين ْ أنَْ زَلَ  رَحَْْة   مياءَةَ  اللهي  إينَّ ي ائيمي  قاَلَ: 

اَ تَ عْطيفُ الْوَحْشُ عَلَی وَلَدي  اَ يَتَِاَحَُْوْنَ وَبِي هَا، وَأَخَّرَ وَالَْوََاميِّ، فبَيهَا يَ تَ عَاطفَُوْنَ وَبِي
اَ عيبَادَهُ يَ وْمَ الْقييَامَةي. االلهُ تيسْعًا وَتي   سْعييَْْ رَحَْْةً يَ رْحَمُ بِي

مْيذييُّ وَابْنُ مَاجَه.   رَوَاهُ مُسْليمٌ وَالتِيِّ

“Ḥaz̤rat Abū Hurayrah raḍiya Allāhu ‘anhu se 

riwāyat hai keh Ḥuz̤ūr Nabīye Akram ṣallá Allāhu 

‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ne farmāyā: Allāh Taʻālá 

 

االله تعالی وأنها  باب: في سعة رحمة    أخرجه مسلم في الصحيح، کتاب: التوبة، :2
الرقم:  ٢١٠٨/  ٤سبقت غضبه،   ، والترمذي في السنن، کتاب: الدعوات  ٢۷٥٢، 
وسََلَّمَ عن رسول االله   آلِهِ  وعََلیَ  عَليَْهِ  االلهُ  مِاءَةَ رحمة،  صَلَّی  االلهُ  خَلقََ  باب:   ،٥  /

من رحمة    ، وابن ماجه في السنن، کتاب: الزهد، باب: ما يرُجَْی ٣٥٤١، الرقم:  ٥٤٩
،  ٤٣٤/  ٢، وأحمد بن حنبل في المسند،  ٤٢٩٣، الرقم:  ١٤٣٥/  ٢قيامة،  االله يوم ال

الصحيح،  ٩٦٠۷الرقم:   الرقم:  ١٥/  ١٤، وابن حبان في  المبارک في  ٦١٤۷،  وابن   ،
 .٦٤٤٥، الرقم: ٣٢٨/ ١١، وأبو يعلی في المسند، ٣٥، الرقم: ٢٠/ ١المسند، 
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ke pāṣ sau raḥmateṅ haiṅ us ne un meṅ se ek raḥmat jin, 

insa, ḥaiwānāt aur ḥasharātul-arz̤ ke dar-miyān nāzil kī 

hai jis kī waj·h se woh ek dūsre par shafqat-o raḥm karte 

haiṅ, aur usī se wăḥshī jānwar apne bachchoṅ se 

maḥabbat karte haiṅ. Allāh Taʻālá ne ninnāwe raḥmateṅ 

(apne pās) măḥfūẓ rakhī haiṅ, jin ke sabab Qiyāmat ke 

Din woh apne bandoṅ par raḥm farmā’egā.” 

 Is Ḥadīs̲ ko Imām Muslim, Tirmid̲h̲ī aur Ibn Mājah 

ne riwāyat kiyā hai.  

يَ االله عَنْهُ . عَنْ جُنْدُب   3/ 18 لَتَهُ ثَُّ عَقَلَهَا،   رَضي ٌّ فأََنََخَ راَحي قاَلَ: جَاءَ أَعْرَابِي
، فَ لَمَّا صَلَّی رَسُوْلُ مَ صَلَّى اللهُ عَلَيْهي وَعَلَى آليهي وَسَلَّ ثَُّ صَلَّی خَلْفَ رَسُوْلي االلهي  

لَتَهُ فأََطْلَقَ عيقَاصَلَّى اللهُ عَلَيْهي وَعَلَى آليهي وَسَلَّمَ االلهي   لََاَ، ثَُّ رکَيبَ هَا، ثَُّ ، أتََی راَحي
 صَلَّى نََدَی: اللَّهُمَّ ارْحَْْنِي وَمَُُمَّدًا وَلََّ تُشْريکْ فِي رَحْْتَينَا أَحَدًا. فَ قَالَ رَسُوْلُ االلهي  

 : أتََ قُوْلُوْنَ هَذَا أَضَلُّ أَمْ بعَييْْهُُ؟ أَلَِْ تَسْمَعُوْا مَا قاَلَ؟عَلَيْهي وَعَلَى آليهي وَسَلَّمَ   اللهُ 
عَةٌ، إينَّ االلهَ خَلَقَ مياءَةَ رَحَْْة  فأَنَْ زَلَ  قاَلُوْا: بَ لَی، قاَلَ: لَقَدْ حَظَرْتَ، رَحَْْهُ االلهي وَاسي

يَ تَ عَ  دَةً،  ن ُّهَا وَإينْسُهَا وَبَِاَئيمُهَا، وَعينْدَهُ تيسْعٌ االلهُ رَحْْةًَ وَاحي اَ الَْْلََئيقُ جي اطَفُ بِي

 

الأ  :3 کتاب:  السنن،  في  داود  أبو  لأخرجه  ليست  من  باب  غيبة،  دب،  ،  ٢۷١/  ٤ه 
، والروياني في  ١٨٨٢١، الرقم:  ٣١٢/  ٤، وأحمد بن حنبل في المسند،  ٤٨٨٥الرقم:  

، وأيضاً ١٨۷، الرقم:  ١٢٤/  ١، والحاکم في المستدرک،  ٩٥۷، الرقم:  ١٤٠/  ٢المسند،  
المستدرک،   الرقم:  ٢۷٦/  ٤في  الکبير،  ۷٦٣٠،  المعجم  والطبراني في   ،١٦١/  ٢  ،

 .٢١٣/ ١٠في مجمع الزوائد،  ، والهيثمي ١٦٦۷قم: الر

http://www.tahirulqadribooks.com/


al-Bayānu fī Raḥmaṫi al-Mannān ‘azza wa-jalla  ﴾32﴿ 

www.TahirulQadriBooks.com 

أَضَلُّ أَمْ بعَييْْهُُ؟. رَوَاهُ أبَُ وْ دَاوُدَ وَ أَحَْْدُ وَ اللَّفْظُ لهَُ وَتيسْعُوْنَ. أتََ قُوْلُوْنَ: هُوَ  
 وَالْْاَکيمُ.

يْحُ الْْي  : رَوَاهُ أبَ ُ وَقاَلَ الْْاَکيمُ: هَذَا حَدييْثٌ صَحي ثَمييُّ وْ سْنَادي، وَقاَلَ الَْيَ ْ
ُّ وَرجََالُ  خْتيصَار  وَرَوَاهُ أَحَْْدُ وَالطَّبََاَنِي يْحي غَيُْْ أَبِي عَبْدي دَاوُدَ بِي  أَحَْْدَ ريجَالُ الصَّحي

 االلهي الْْشَُميييِّ وَلَِْ يُضَعيِّفْهُ أَحَدٌ. 

 “Ḥaz̤rat Jundub raḍiya Allāhu ‘anhu bayān karte 

haiṅ: ek aʻrābī ne (kahīṅ se) ā kar apne ūṅt̥ ko bit̥hāyā 

phir use t̥āṅg se bāṅdh kar Ḥuz̤ūr Nabīye Akram ṣallá 

Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ke pīc̥he namāz 

par̥hne chalā gayā, jn Ḥuz̤ūr Nabīye Akram ṣallá Allāhu 

‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam namāz se fāriġh huwe to 

us ne apne ūṅt̥ ke pās ā kar us kī rassī ko kholā. Phir us 

par sawār ho kar duʻā karne lagā: yā Allāh! Tū mujh par 

aur Muḥammad (ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-

sallam) par raḥm farmā aur hamārī raḥmat meṅ kisī aur 

ko sharīk nah kar. Ḥuz̤ūr Nabīye Akram ṣallá Allāhu 

‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ne (yeh sun kar Ṣaḥābah 

se) farmāyā: tumhārā kyā ḳhayāl hai keh yeh ziyādah 

gum-rāh hai yā us kā ūṅt̥? Kyā tum ne sunā nahīṅ keh us 

ne kyā kahā? Unhoṅ ne ʻarz̤ kiyā: kyūṅnahīṅ (yā Rasūl 

Allāh! Ham ne sunā hai.) Āp ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá 

Ālihī wa-sallam ne (us aʻrābī se) farmāyā: tū ne (Allāh 

Taʻālá kī raḥmat ko) taṅg kar diyā hai, Allāh Taʻālá kī 

raḥmat bar̥ī wasīʻ hai, Allāh Taʻālá ne kul sau raḥmatoṅ 
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ko taḳhlīq kiyā jin meṅ se Allāh Taʻālá ne ek raḥmat 

(zamīn par) utārī, maḳhlūqāt meṅ se jinn-o ins aur 

bahāhim (darinde) usī kī waj·h se bā-ham shafqat-o 

mehr-bānī karte haiṅ jab-keh ninnānwe raḥmateṅ us ke 

pās haiṅ. Ab tum kyā kăhte ho keh yeh ziyādah gum-rāh 

hai (jise raḥmate Ilāhī kī wusʻat kā ʻilm nahīṅ) yā us kā 

ūṅt̥ (jo is ke mā-tăḥt hai).” 

 Is Ḥadīs̲ ko Imām Abū Dāwūd, Aḥmad ne 

maz̲kūrah alfāẓ ke sāth aur Ḥākim ne riwāyat kiyā hai. 

Nīz Imām Ḥākim ne farmāyā keh is Ḥadīs̲ kī isnād ṣaḥīḥ 

hai. Aur Imām Hayt̲h̲amī ne farmāyā keh use Imām Abū 

Dāwūd ne muḳhtaṣaran bayān kiyā hai aur Imām Aḥmad 

aur Ṭabarānī ne bhī riwāyat kiyā hai. Imām Aḥmad ke 

rijāl ṣaḥīḥ haiṅ siwā’e Abū ʻAbd Allāh al-Jushamī ke ise 

bhī kisī ne z̤aʻīf qarār nahīṅ diyā. 

يَ االله عَنْهُ . عَنْ سَلْمَانَ  4/ 19 يِّ    رَضي  صَلَّى اللهُ عَلَيْهي وَعَلَى آليهي وَسَلَّمَ عَني النَّبي
تَ عْطيفُ  فبَيهَا  الْْلَْقُ،  اَ  بِي يَتَِاَحَمُ  رَحْْةٌَ  هَا  فَمين ْ رَحَْْة ،  مياءَةَ  خَلَقَ  االلهَ  إينَّ  قاَلَ: 

 ةي. الْوُحُوْشُ عَلَی أَوْلََّديهَا، وَأَخَّرَ تيسْعَةً وَتيسْعييَْْ إيلَی يَ وْمي الْقييَامَ 

. هَقييُّ ُّ وَالْبَ ي ْ  رَوَاهُ أَحَْْدُ وَالطَّبََاَنِي

 

المسند،   :4 في  حنبل  بن  أحمد  الرقم:  ٤٣٩/  ٥أخرجه  في  ٢٣۷۷١،  والطبراني   ،
، الرقم:  ١٥/  ٢، والبيهقي في شعب الإيمان،  ٦١٢٦، الرقم:  ٢٥٠/  ٦المعجم الکبير،  

١٠٣٨. 
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 “Ḥaz̤rat Salmān Farisī raḍiya Allāhu ‘anhu se 

riwāyat hai keh Ḥuz̤ūr Nabīye Akram ṣallá Allāhu 

‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ne farmāyā: Allāh Taʻālá 

ne sau raḥmatoṅ ko paidā kiyā, un meṅ se ek raḥmat kī 

waj·h se maḳhlūq ek dūsre par raḥm kartī hai, usī kī 

waj·h se wăḥshī jānwar apnī aulād par shafqat karte haiṅ. 

Allāh Taʻālá ne ninnāwe raḥmateṅ Qiyāmat ke Din tak 

ke liye mu’ḳhḳhar kar rakhī haiṅ.” 

 Ise Imām Aḥmad, Ṭabarānī aur Bayhaqī ne 

riwāyat kiyā hai.  

يَ اللهُ  . عَني ابْني عَبَّاس  5/ 20 هُمَا رَضي صَلَّى اللهُ عَلَيْهي قاَلَ: قاَلَ رَسُوْلُ االلهي  عَن ْ
، وَعَلَى آليهي وَسَلَّمَ  الَْْلََئيقي بَيَْْ  قَسَمَهَا  هَا  رَحْْةٌَ مين ْ رَحْْةَ ،  خَلَقَ مياءَةَ  االلهَ  إينَّ   :

 لْقييَامَةي. وَتيسْعَةٌ وَتيسْعُوْنَ إيلَی يَ وْمي ا

ثَمييُّ  ُّ وَالَْيَ ْ ُّ وَالْبَ زَّارُ وَإيسْنَادُهَُُا حَسَنٌ. رَوَاهُ الطَّبََاَنِي   وَقاَلَ: رَوَاهُ الطَّبََاَنِي

 “Ḥaz̤rat ʻAbd Allāh Ibn ʻAbbās raḍiya Allāhu 

‘anhumā bayān karte haiṅ keh Ḥuz̤ūr Nabīye Akram ṣallá 

Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ne farmāyā: 

Allāh Taʻālá ne sau raḥmatoṅ ko paidā kiyā jin meṅ se ek 

raḥmat ko us ne sārī maḳhlūq ke dar-miyān taqsīm kar 

 

والهيثمي في مجمع ،  ١٢٠٤۷، الرقم:  ٣۷٤/  ١١أخرجه الطبراني في المعجم الکبير،   :5
 .٣٨٥، ٢١٤/ ١٠ائد، الزو 
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diyā aur ninnānwe ko Qiyāmat ke Din tak ke liye măḥfūẓ 

kar liyā.” 

 Ise Imām Ṭabarānī aur Hyt̲h̲amī ne riwāyat kiyā 

hai. Nīz Imām Hayt̲h̲amī ne farmāyā keh ise Imām 

Ṭabarānī aur Bazzār ne riwāyat kiyā hai, in donoṅ kī 

isnād ḥasan hai. 

لََس  کيلََهَُُا عَنْ أَبِي هُرَيْ رَةَ  6/ 21 يْْييْنَ وَخي يَ االله عَنْهُ . عَنْ مَُُمَّدي بْني سي عَني   رَضي
يِّ   هَا رَحَْْةً   ليهي وَسَلَّمَ صَلَّى اللهُ عَلَيْهي وَعَلَى آالنَّبي اللهي مياءَةَ رَحَْْة ، قَسَمَ مين ْ قاَلَ: إينَّ ي

َوْلييَائيهي، وَإينَّ االلهَ  هُمْ إيلَی اجَالَييمْ، وَأَخَّرَ تيسْعَةً وَتيسْعييَْْ لْي عَت ْ نْ يَا فَ وَسي بَيَْْ أَهْلي الدُّ
أَ  بَيَْْ  قَسَمَهَا  الَّتِي  الرَّحْْةََ  تيلْکَ  قاَبيضٌ  نْ يَ تَ عَالَی  الدُّ وَتيسْعييَْْ هْلي  تيسْع   إيلَی  ا 

َوْلييَائيهي يَ وْمَ الْقييَامَةي.   فَکَمَّلَهَا مياءَةَ رَحْْةَ  لْي

 رَوَاهُ أَحَْْدُ وَ الْْاَکيمُ وَاللَّفْظُ لَهُ. 

وَقاَلَ  الشَّيْخَيْْي.  شَرْطي  عَلَی  يْحٌ  صَحي حَدييْثٌ  هَذَا  الْْاَکيمُ:  وَقاَلَ 
: وَ  ثَمييُّ عَنْهُ يْ رَةَ  عَنْ أَبِي هُرَ الَْيَ ْ يَ االله  يِّ    رَضي عَلَيْهي وَعَلَى آليهي عَني النَّبي صَلَّى اللهُ 

 

المستدرک،   :6 في  الحاکم  الرقم:  ١٢٣/  ١أخرجه  في  ١٨٥،  حنبل  بن  وأحمد   ،
، والألباني ٣٨٥/  ١٠، والهيثمي في مجمع الزوائد،  ١٠٦٨١، الرقم:  ٥١٤/  ٢المسند،  

 .١٦٣٤، الرقم: ١۷٦/ ٤في سلسلة الأحاديث الصحيحة،  
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:   وَسَلَّمَ  يْحي لَهُ، أَحَْْدُ وَريجَالُ الْْمَييْعي ريجَالَ الصَّحي قاَلَ ميثْلَ ذَليکَ رَوَاهُ وَالَذيِّي قَ ب ْ
يْحَةٌ مَ  ُّ: هَذيهي أَسَانييْدُ صَحي  نْ أَبِي هُرَيْ رَةَ.وْصُوْلةٌَ عَ وَقاَلَ الْلَْبَانِي

 “Imām Muḥammad Sīrīn wa Ḳhilās donoṅ Ḥaz̤rat 

Abū Hurayrah raḍiya Allāhu ‘anhu se riwāyat karte haiṅ 

keh Ḥuz̤ūr Nabīye Akram ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá 

Ālihī wa-sallam ne farmāyā: Allāh ʻazza wa-jalla kū sau 

raḥmateṅ hain jin meṅ se us ne ek raḥmat ko ăhle dunyā 

ke dar-miyān taqsīm kar diyā par woh un kī amwāt tak 

unheṅ apne iḥāṭah meṅ liye rahegī jab-keh ninnānwe 

raḥmatoṅ ko us ne apne Auliyā’ ke liye măḥfūẓ kar liyā. 

Allāh Taʻālá ăhle dunyā par taqsīm kī jāne wālī raḥmat 

aur bāqī ninnānwe ko qabz̤ah meṅ lene wālā hai. Phir 

Qiyāmat ke Din woh un sau raḥmatoṅ kī apne Auliyā’ 

par takmīl karegā.” 

 Ise Imām Aḥmad aur Ḥākim ne maz̲kūrah alfāẓ ke 

sāth riwāyat kiyā hai, nīz Imām Ḥākim ne farmāyā keh 

yeh Ḥadīs̲ Buḳhārī wa Muslim kī sharā’iṭ par ṣaḥīḥ hai. 

Imām Hayt̲h̲amī ne farmāyā keh Ḥaz̤rat Abū Hurayrah 

raḍiya Allāhu ‘anhu ne Ḥuz̤ūr Nabīye Akram ṣallá 

Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam se us kī mis̲l aur 

riwāyat bhī bayān kī hai jis kī Imām Aḥmad ne taḳhrīj kī 

hai. Is ke tamām rijāl ṣaḥīḥ haiṅ. Albānī ne bhī kahā keh 

yeh tamām Ḥaz̤rat Abū Hurayrah raḍiya Allāhu ‘anhu se 

muttaṣil ṣaḥīḥ asānīd haiṅ. 
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يَ االله عَنْهُ . عَنْ مُعَاوييةََ بْني حَيْدَةَ  7/ 22 يِّ    رَضي صَلَّى اللهُ عَلَيْهي وَعَلَى عَني النَّبي
اَ، إينَّ ا  ، قاَلَ:وَسَلَّمَ آليهي   اللهَ تَ عَالَی خَلَقَ مياءَةَ رَحْْةَ ، فَ رَحَْْةٌ بَيَْْ خَلْقيهي يَتَِاَحَُْوْنَ بِي

ُّ وَتََّامٌ الرَّازييُّ.  لَْوْلييَائيهي تيسْعَةً وَتيسْعييَْْ. رَوَاهُ الطَّبََاَنِي  وَادَّخَرَ ي

 “Ḥaz̤rat Muʻāwiyah bin Ḥaydah se riwāyat hai keh 

Ḥuz̤ūr Nabīye Akram ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī 

wa-sallam ne farmāyā: Allāh Taʻālá ne sau raḥmatoṅ ko 

taḳhlīq kiyā, pas ek raḥmat maḳhlūq  ke dar-miyān 

taqsīm kar dī jis ke bāʻis̲ woh bā-ham raḥm karte haiṅ 

jab-keh ninnānwe raḥmatoṅ ko apne Auliyā’ (kī shafāʻat) 

ke liye măḥfūẓ kar liyā.” 

 Ise Imām Ṭabarānī aur Tammām al-Rāzī ne 

riwāyat kiyā hai.  

 صَلَّى اللهُ عَلَيْهي وَعَلَى آليهي وَسَلَّمَ . عَني الَْْسَني قاَلَ: بَ لَغَنِي أَنَّ رَسُوْلَ االلهي  8/ 23
دَ  للِّّهي مياءَهُ رَحَْْة ، وَإينَّهُ قَسَمَ رَحَْْةً وَاحي هُمْ إيلَی قاَلَ: ي عَت ْ بَيَْْ أَهْلي الَْْرْضي فَ وَسي ةً 

َوْلييَائيهي. وَااللهُ رَ تيسْعَةً وَتيسْعييَْْ  اجَالَييمْ، وَذَخَ  قاَبيضٌ تيلْکَ الرَّحْْةََ عَزَّوَ جَلَّ    رَحْْةًَ لْي

 

المعجم :7 في  الطبراني  الر٤١۷/  ١٩الکبير،    أخرجه  في ١٠٠٦قم:  ،  الرازي  وتمام   ،
الرقم:  ٢٤٨/  ١الفوائد،   دمشق،  ٦٠٦،  مدينة  تاريخ  في  عساکر  وابن   ،٢٥٩/  ٨  ،

 .٣٨٥/ ١٠والهيثمي في مجمع الزوائد، 
المسند،   :8 في  حنبل  بن  أحمد  الرقم:  ٥١٤/  ٢أخرجه  في  ١٠٦٨٠،  والحاکم   ،

الزوائد،    ، والهيثمي في مجمع۷٦٢٩، الرقم:  ٢۷٦/  ٤المستدرک علی الصحيحين،  
 .١٦٣٤، الرقم: ١۷٦/ ٤، والألباني في سلسلة الأحاديث الصحيحة، ٣٨٥، ٢١٤/ ١٠
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لُهَا   َوْلييَائيهي الَّتِي قَسَمَهَا بَيَْْ أَهْلي الَْْرْضي إيلَی التيِّسْعَةي وَالتيِّسْعييَْْ فَ يُکَميِّ مياءَةَ رَحَْْة  لْي
 يَ وْمَ الْقييَامَةي. 

أَحَْْدُ وَالْْاَکيمُ. وَقاَلَ  عَلَی شَرْطي   رَوَاهُ  يْحٌ  هَذَا حَدييْثٌ صَحي الْْاَکيمُ: 
 الشَّيْخَيْْي. 

ثَمييُّ: وَعَنْ أَبِي هُرَيْ رَةَ   يَ االله عَنْهُ وَقاَلَ الَْيَ ْ يِّ    رَضي هي صَلَّى اللهُ عَلَيْ عَني النَّبي
لَهُ أَحَْْدُ وَريجَالُ   وَسَلَّمَ وَعَلَى آليهي   ثْلَ ذَليکَ رَوَاهُ وَالَّذيي قَ ب ْ  الْْمَييْعي ريجَالُ قاَلَ مي

ريجَالُ  وَريجَالهُُ  ثْ لَهُ  مي قاَلَ  يْْييْنَ  سي بْني  مَُُمَّدي  وَعَنْ  لََس   عَنْ خي وَرُوييَ  يْحي  الصَّحي
 . يْحي  الصَّحي

ُّ: هُ  يْحُ الْْيسْ وَقاَلَ الْْلَْبَانِي  نَادي. وَ مُرْسَلٌ صَحي

 “Ḥasan Baṣrī raḥmaṫu Allāhi ‘alayh farmāte haiṅ: 

mujhe yeh Ḥadīs̲ pahŏṅchī hai keh Ḥuz̤ūr Nabīye Akram 

ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ne farmāyā: 

Allāh Taʻālá sau raḥmatoṅ kā Mālik hai, us ne (un meṅ 

se) ek raḥmat ko jamīʻ ăhle zamīn ke dar-miyān taqsīm 

kar diyā jo un kī amwāt tak unheṅ apne iḥāṭah meṅ liye 

rahegī jab-keh us ne bāqī ninnānwe raḥmatoṅ ko apne 

Auliyā’ ke liye z̲aḳhīrah kar liyā. Allāh Taʻālá ăhle dunyā 

par taqsīm hone wālī raḥmat aur (bāqī) ninnānwe 

raḥmatoṅ ko apne qabz̤e meṅ karne wālā hai phir woh 

Qiyāmat ke Din apne Auliyā’ par in sau raḥmatoṅ kī 
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takmīl karegā (aur un raḥmatoṅ ke bāʻīs̲ unheṅ aʻlá wa 

arfaʻ maqāmāt aur ḥaqqe shafāʻat se nawāzegā).” 

 Ise Imām Aḥmad aur Ḥākim ne riwāyat kiyā hai. 

Imām Hayt̲h̲amī ne farmāyā keh is kī mis̲l Ḥaz̤rat Abū 

Hurayrah raḍiya Allāhu ‘anhu se marwī hai jis kī Imām 

Aḥmad ne taḳhrīj kī hai us ke tamām ke tamām rijāl ṣaḥīḥ 

haiṅ aur Imām Ḳhilās aur Imām Ibn Sirīn ne bhī us kī 

mis̲l bayān kiyā hai aur is ke rijāl bhī ṣaḥīḥ haiṅ. Albānī 

ne “Silsilaṫ al-aḥādīt̲h̲ al-ṣaḥīḥah” meṅ kahā hai: yeh 

mursal Ḥadīs̲ ṣaḥīḥul-isānd hai. 

يَ االله عَنْهُ . عَنْ أَبِي هُرَيْ رَةَ 9/ 24 عَلَيْهي وَعَلَى آليهي صَلَّى اللهُ أَنَّ رَسُوْلَ االلهي   رَضي
اَ حْْةَ  فَ وَضَعَ رَحَْْةً وَاحي قاَلَ: خَلَقَ االلهُ مياءَةَ رَ   وَسَلَّمَ  دَةً بَيَْْ خَلْقيهي يَتَِاَحَُْوْنَ بِي

مْيذييُّ وَأَحَْْدُ.   وَعينْدَ االلهي تيسْعٌ وَتيسْعُوْنَ رَحَْْةً. رَوَاهُ التِيِّ

يْحٌ. وَقاَلَ أبَُ وْ عييْسَی: هَذَا حَدييْثٌ حَسَنٌ    صَحي

 “Ḥaz̤rat Abū Hurayrah raḍiya Allāhu ‘anhu se 

riwāyat hai keh Ḥuz̤ūr Nabīye Akram ṣallá Allāhu 

‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ne farmāyā: Allāh Taʻālá 

ne sau raḥmateṅ paidā kīṅ ek raḥmat apnī maḳhlūq ke 

 

صَلَّی االلهُ عَليَْهِ وعََلیَ  أخرجه الترمذي في السنن، کتاب: الدعوات عن رسول االله :9
وسََلَّمَ  الرقم:  ٥٤٩/  ٥، باب: خلق االله مائة رحمة،  آلِهِ  حنبل  ، وأحمد بن  ٣٥٤١، 

، وابن کثير في تفسير القرآن العظيم،  ١٠٢٨٥، الرقم:  ٤٨٤  /٢نحوه في المسند،  
٢٠١/ ٢. 
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dar-miyān rakhī jis se woh ek dūsre par raḥm karte haiṅ 

jab-keh ninnānwe raḥmateṅ Allāh Taʻālá ke pās haiṅ.” 

 Is Ḥadīs̲ ko Imām Tirmid̲h̲ī aur Aḥmad ne riwāyat 

kiyā hai. Nīz Imām Tirmid̲h̲ī ne farmāyā keh yeh Ḥadīs̲ 

ḥasan ṣaḥīḥ hai. 

يَ االله عَنْهُ . عَنْ عُبَادَةَ بْني الصَّاميتي  10/ 25 صَلَّى اللهُ قاَلَ: قاَلَ رَسُوْلُ االلهي   رَضي
هَا جُزْئً ا فِي الَْْرْضي مَ عَلَيْهي وَعَلَى آليهي وَسَلَّ  : قَسَمَ ربَ ُّنَا رَحْْتََهُ مياءَةَ جُزْء  فأَنَْ زَلَ مين ْ

 وَالْبَ هَائيمُ، وَبقَييَتْ عينْدَهُ مياءَهُ رَحَْْة  إيلََّّ رَحْْةًَ فَ هُوَ الَّذيي يَتَِاَحَمُ بيهي النَّاسُ وَالطَّيُْْ 
دَةً ليعيبَاديهي يَ وْمَ الْقييَامَةي. رَوَ  ثَمييُّ وَالَيْنْدييُّ. وَاحي  اهُ الَْيَ ْ

 “Ḥaz̤rat ʻUbādah bin Ṣāmit raḍiya Allāhu ‘anhu se 

riwāyat hai keh Ḥuz̤ūr Nabīye Akram ṣallá Allāhu 

‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ne farmāyā: hamāre Rab 

ne apnī raḥmat ko sau ajzā’ meṅ taqsīm kiyā phir un meṅ 

ek juzw ko zamīn par utārā. Yehī woh juzwe raḥmat hai 

jis kī waj·h se insān, parinde aur darinde bā-ham shafqat-

o raḥmat karte haiṅ, bāqī ninnānwe raḥmateṅ is ke pās 

Qiyāmat ke Din apne bandoṅ ke liye măḥfūẓ haiṅ.” 

 Ise Imām Hayt̲h̲amī aur Hindī ne riwāyat kiyā hai.  

 

 

،  ٤٣٩/  ٤، والهندي في کنز العمال،  ٣٨٥/  ١٠أخرجه الهيثمي في مجمع الزوائد،   :10
 .١٠٤٠٦الرقم: 
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ةِ حَبِيْبِهِ  مَّ
ُ
صَلَّی االلهُ  بَابٌ فِي انََّ االلهَ تَعَالَی يُدْخِلُ مِنْ أ

مَ  ا بِغَيْرِ حِسَابٍ   عَلَيْهِ وَعَلَی آلهِِ وَسَلَّ
ً
 سَبْعِيْنَ الَْف

َ
ة الْجَنَّ

ا 
ً
 وَمَعَ کُلِِّ الَْفٍ سَبْعُوْنَ الَْف

﴾Allāh Taʻālá apne Ḥabībe Mukarram ṣallá 

Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam kī 

Ummat meṅ se sattar hazār afrād ko ba-

ġhair ḥisāb-o kitāb ke Jannat meṅ dāḳhil 

farmā’egā aur un meṅ se har hazār ke sāth 

mazīd sattar hazār hoṅge﴿ 

سَعْد   1/ 26 بْني  سَهْلي  عَنْ  عَنْهُ .  يَ االله  ُّ    رَضي النَّبي قاَلَ  عَلَيْ صَلَّى اللهُ قاَلَ:  هي  
،   وَعَلَى آليهي وَسَلَّمَ  سَبْعُ ميائةَي الَْف  اَوْ  الَْفًا  عُوْنَ  سَب ْ أمَُّتِي  نْ  الْْنََّةَ مي ليََدْخُلَنَّ   :

 

ألفا  :1 الجنة سبعون  يدخل  باب:  الرقاق،  الصحيح، کتاب:  في  البخاري  أخرجه 
ضاً في کتاب: بدء الخلق، باب: ما جاء ، وأي٦١۷۷، الرقم:  ٢٣٩٦  /  ٥بغير حساب،  

، وأيضاً في کتاب: الرقاق،  ٣٠۷٥، الرقم:  ١١٨٦/    ٣في صفة الجنة وأنها مخلوقة،  
، ومسلم في الصحيح، کتاب: ٦١٨۷، الرقم:  ٢٣٩٩/    ٥باب: صفة الجنة والنار،  

بغير حساب ولا الإيمان، باب: الدليل علی دخول طوائف من المسلمين الجنة  
الرقم:  ١٩٨  /  ١عذاب،   المسند،  ٢١٩،  في  حنبل  بن  وأحمد  الرقم: ٣٣٥/    ٥،   ،

 .٣٩٤/  ١، وابن کثير في تفسير القرآن العظيم، ٢٢٨٣٩
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رُهُمُ  ، حَتَّی يدَْخُلَ اَوُّلَُمُْ وَاخي ذٌ بَ عْضُهُمْ بيبَ عْض  کييَْْ آخي َا، مُتَمَاسي شَکَّ فِي اَحَديهُي
لَةَ الْ الْْنََّةَ، وَوُجُوْهُهُمْ   بَدْري. مُت َّفَقٌ عَلَيْهي.  عَلَی ضَوْءي الْقَمَري ليَ ْ

 “Ḥaz̤rat Sahl bin Saʻd raḍiya Allāhu ‘anhu se 

riwāyat hai keh Ḥuz̤ūr Nabīye Akram ṣallá Allāhu 

‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ne irshād farmāyā: merī 

Ummat ke sattar hazār yā sāt lākh afrād (ba-ġhair ḥisāb-

o ʻaz̲āb ke) Jannat meṅ dāḳhil hoṅge, (rāwī ko ʻadad meṅ 

se kisī ek kā shak hai) yeh dūsre ko (nisbat kī waj·h se 

bā-ham) thāme huwe hoṅge yahāṅ tak keh un kā păhlā 

(qiyādat karne wālā) aur ākhirī shaḳhṣ Jannat meṅ dāḳhil 

ho jā’egā. Un ke chehre chaudahwīṅ rāt ke chāṅd kī ṭarḥ 

chamakte hoṅge.” 

 Yeh Ḥadīs̲ muttafaq ʻalaih hai.  

يَ االله عَنْهُ . عَنْ اَبِي هُرَيْ رَةَ  2/ 27 عْتُ رَسُوْلَ االلهي    رَضي صَلَّى اللهُ عَلَيْهي قاَلَ: سَيَ
نْ أمَُّتِي    وَعَلَى آليهي وَسَلَّمَ  يئُ يَ قُوْلُ: يدَْخُلُ الْْنََّةَ مي الَْفًا، تُضي عُوْنَ  زمُْرَةٌ هُمْ سَب ْ

 

ألفاً  :2 الجنة سبعون  يدخل  باب:  الرقاق،  الصحيح، کتاب:  في  البخاري  أخرجه 
حساب،   اللبا ٦١۷٦،الرقم:  ٢٣٩٦/    ٥بغير  کتاب:  في  وأيضاً  البرُُودْ ،  باب:  س، 

مْلةَ،  والحِ  ، ومسلم في الصحيح، کتاب: الإيمان، ٥٤۷٤، الرقم:  ٢١٨٩/    ٥برََة والشَّ
  ١باب: الدليل علی دخول طوائف من المسلمين الجنة بغير حساب ولا عذاب،  

، وابن منده  ٩٢٠٢، الرقم:  ٤٠٠/    ٢، وأحمد بن حنبل في المسند،  ٢١٦، الرقم:  ١٩۷  /
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لَةَ الْبَدْري، وَقاَلَ ابَوُ هُرَيْ رَةَ  وُجُ  يَ االله عَنْهُ وْهُهُمْ إيضَائةََ الْقَمَري ليَ ْ : فَ قَامَ عُکَّاشَةُ رَضي
ْصَن  الََّْسَدييُّ يَ رْفَعُ نَّيَرَةً عَلَيْهي، ، ادُعُْ االلهَ اَنْ يَْ   بْنُ مُي عَلَنِي فَ قَالَ: يََ رَسُوْلَ االلهي

هُمْ؟ قاَلَ: الَلَّهُمَّ اجْعَ  هُمْ، ثَُّ قاَمَ رجَُلٌ مينَ الَّْنَْصَاري، فَ قَالَ: يََ رَسُوْلَ مين ْ ن ْ لْهُ مي
اَ عُکَّاشَةُ. مُت َّفَقٌ عَ  هُمْ؟ فَ قَالَ: سَبَ قَکَ بِي ن ْ ، ادُعُْ االلهَ اَنْ يَْعَلَنِي مي  لَيْهي. االلهي

 “Ḥaz̤rat Abū Hurayrah raḍiya Allāhu ‘anhu se 

riwāyat hai keh maiṅ ne Ḥuz̤ūr Nabīye Akram ṣallá 

Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ko farmāte huwe 

sunā: merī Ummat ke sattar hazār afrād kā guroh (ba-

ġhair ḥisāb ke) Jannat meṅ dāḳhil hogā jin ke chehre 

chaudahwīṅ rāt ke chāṅd kī ṭarḥ chamakte hoṅge. Ḥaz̤rat 

Abū Hurayrah raḍiya Allāhu ‘anhu farmāte haiṅ: 

ʻUkkāshah bin Miḥsan ne apnī ūn kī chādar ko baland 

karte huwe khar̥e ho kar ʻarz̤ kiyā: yā Rasūl Allāh! Āp 

Allāh Taʻālá sse duʻā kījiye keh woh mujhe un meṅ 

shāmil farmā le? Āp ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī 

wa-sallam ne farmāyā: ae Allāh! Is ko un meṅ shāmil 

farmā le, phir ek Anṣārī shaḳhṣ ne ḳhar̥e ho kar ʻarz̤ kiyā: 

yā Rasūl Allāh! Āp Allāh Taʻālá se duʻā kījiye keh mujhe 

bhī un meṅ shāmil kar le? Āp ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-

 

ه صحيح، وابن کثير في تفسير القرآن  ، وإسناد٩۷٠، الرقم:  ٨٩٢/    ٢في الإيمان،  
 .٣٩٤/  ١العظيم، 
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ʻalá Ālihī wa-sallam ne farmāyā: ʻUkkāshah tujh par 

sabqat le gayā hai.” 

 Yeh Ḥadīs̲ muttafaq ʻalaih hai.  

هُمَا. عَني ابْني عَبَّاس   3/ 28 يَ اللهُ عَن ْ ُّ    رَضي صَلَّى اللهُ عَلَيْهي وَعَلَى قاَلَ: قاَلَ النَّبي
ُّ يََرُُّ مَعَهُ الْْمَُّ : عُريضَتْ عَلَيَّ الْْمَُمُ، فاََخَ   آليهي وَسَلَّمَ  ُّ يََرُُّ مَعَهُ ذَ النَّبي ةُ، وَالنَّبي

وَحْدَهُ،  يََرُُّ   ُّ وَالنَّبي الْْمَْسَةُ،  مَعَهُ  يََرُُّ   ُّ وَالنَّبي الْعَشَرَةُ،  مَعَهُ  يََرُُّ   ُّ وَالنَّبي الن َّفَرُ، 
بَْييْلُ، هَ   فَ نَظَرْتُ فإَيذَا سَوَادٌ  ؟ قَالَ: لََّ، وَلَکي کَثييٌْْ، قُ لْتُ: يََ جي ني انْظرُْ ؤُلََّءي أُمَّتِي

عُوْنَ الَْفًا  ، فَ نَظَرْتُ فإَيذْا سَوَادٌ کَثييٌْْ، قاَلَ: هَوُلََّءي أُمَّتُکَ، وَهَؤُلََّءي سَب ْ إيلَی الْْفُُقي
سَابَ عَلَيْهيمْ وَلََّ عَذَابَ، قُ لْتُ:  ؟َ قاَلَ: کَانُ وْا لََّ يَکْتَ وُ   قُدَّامَهُمْ، لََّ حي وْنَ وَلََّ وَلِي

يَ تَ  وَلََّ  ْصَن ، يَسْتَِقُْ وْنَ  مُي بْنُ  عُکَّاشَةُ  إيليَْهي  فَ قَامَ  يَ تَ وکََّلُوْنَ،  رَبِيِّيمْ  وَعَلَی  طَيَْوُْنَ 
هُمْ، ثَُّ قَ  هُمْ؟ قاَلَ: الَلَّهُمَّ، اجْعَلْهُ مين ْ ن ْ امَ إيليَْهي رجَُلٌ فَ قَالَ: ادُعُْ االلهَ اَنْ يَْعَلَنِي مي

هُمْ؟آخَرُ، قاَلَ: اُ  اَ عُکَّاشَةُ. رَوَاهُ الْبُخَارييُّ.  دعُْ االلهَ اَنْ يَْعَلَنِي مين ْ  قاَلَ: سَبَ قَکَ بِي

 “Ḥaz̤rat ʻAbd Allāh bin ʻAbbās raḍiya Allāhu 

‘anhumā se riwāyat hai keh Ḥuz̤ūr Nabīye Akram ṣallá 

Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ne farmāyā: mujh 

par sābiqah Ummateṅ pesh kī ga’īṅ to ek Nabī guzarne 

lage jin ke sāth kas̲īr taʻdād thī, kisī Nabī ke sāth guroh 

 

ألفاً  :3 الجنة سبعون  يدخل  باب:  الرقاق،  الصحيح، کتاب:  في  البخاری  أخرجه 
 .٦١۷٥، الرقم: ٢٣٩٦/  ٥بغير حساب، 
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thā, kisī Nabī ke sāth das afrād the, aur kisī Nabī ke sāth 

pāṅch afrād the, aur ko’ī Nabī akelā hī thā, usī daurān 

maiṅ ne ek jamme ġhafīr dekhā  to pūc̥hā: Jibra’īl! Yeh 

merī Ummat hai? Us ne kahā: nahīṅ! Bal-keh Āp āsmān 

ke kanāre kī ṭaraf dekheṅ to maiṅ ne ʻaẓīm jamme ġhafīr 

dekhā. Us ne kahā: yeh Āp kī Ummat hai? Un meṅ se 

păhle sattar hazār afrād ba-ġhair ḥisāb-o ʻaz̲āb ke Jannat 

meṅ dāḳhil hoṅge. Maiṅ ne kahā: kyūṅ? Us ne kahā: yeh 

woh log haiṅ jo nah dāġh lagwā kar ʻilāj karāte the, nah 

ġhair-sharʻī jhār̥ phūṅk karāte the, nah bad-shugūnī lete 

the aur apne Rab par kāmilan tawakkul karte the. Pas 

ʻUkkāshah bin Miḥṣan raḍiya Allāhu ‘anhu ne khar̥e ho 

kar ʻarz̤ kiyā: Āp Allāh Taʻālá se duʻā kījiye keh mujhe 

un meṅ shāmil farmā le? Āp ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá 

Ālihī wa-sallam ne farmāyā: ae Allāh! Ise um meṅ shāmil 

farmā le, phir ek dūsre shaḳhṣ ne khar̥e ho kar ʻarz̤ kiyā: 

Āp Allāh Taʻālá se duʻā kījiye keh mujhe bhī un meṅ 

shāmil farmā le? Āp ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī 

wa-sallam ne farmāyā: ʻUkkāshah is par tujh se păhle le 

gayā hai.” 

 Is Ḥadīs̲ ko Imām Buḳhārī ne riwāyat kiyā hai. 
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يَ االله عَنْهُ . عَنْ اَبِي هُرَيْ رَةَ  4/ 29 َّ  اَنَّ ال  رَضي  صَلَّى اللهُ عَلَيْهي وَعَلَى آليهي وَسَلَّمَ نَّبي
، فَ قَالَ رجَُلٌ: يََ رَسُوْلَ  سَاب  عُوْنَ الَْفًا بيغَيْْي حي نْ أمَُّتِي الْْنََّةَ سَب ْ قاَلَ: يدَْخُلُ مي

هُمْ، ثَُّ قاَمَ   هُمْ؟ قاَلَ: الَلَّهُمَّ اجْعَلْهُ مين ْ ن ْ ، ادُعُْ االلهَ اَنْ يَْعَلَنِي مي آخَرُ، فَ قَالَ: االلهي
: ادُعُْ االلهَ اَنْ يَْ  اَ عُکَّاشَةُ. يََ رَسُوْلَ االلهي هُمْ؟ قاَلَ: سَبَ قَکَ بِي  عَلَنِي مين ْ

 رَوَاهُ مُسْليمٌ وَاَحَْْدُ. 

 “Ḥaz̤rat Abū Hurayrah raḍiya Allāhu ‘anhu se 

riwāyat hai keh hai keh Ḥuz̤ūr Nabīye Akram ṣallá 

Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ne farmāyā: merī 

Ummat ke sattar hazār afrād ba-ġhair ḥisāb ke Jannat 

meṅ dāḳhil hoṅge to ek shaḳhṣ ne ʻarz̤ kiyā: yā Rasūl 

Allāh! Āp Allāh Taʻālá se duʻā kījiye keh woh mujhe un 

meṅ shāmil farmā le? Āp ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá 

Ālihī wa-sallam ne farmāyā: ae Allāh! Is ko un meṅ 

shāmil farmā le, phir ek dūsre shaḳhṣ ne khar̥e ho kar ̒ arz̤ 

kiyā: yā Rasūl Allāh! Āp Allāh Taʻālá se duʻā kījiye keh 

woh mujhe bhī un meṅ shāmil farmā le? Āp ṣallá Allāhu 

 

أخرجه مسلم في الصحيح، کتاب: الإيمان، باب: الدليل علی دخول طوائف من   :4
، وأحمد بن حنبل  ٢١٦، الرقم:  ١٩۷/    ١اب،  المسلمين الجنة بغير حساب ولا عذ

،  ۷٦، الرقم:  ١٤٣/    ١، وابن راهويه في المسند،  ٨٠١٦، الرقم:  ٣٠٢/    ٢في المسند،  
 .٩۷٤، الرقم: ٨٩٤/  ٢وابن منده في الإيمان، 
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‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ne farmāyā: ʻUkkāshah 

tujh par sabqat le gayā hai.” 

 Ise Imām Muslim aur Aḥmad ne riwāyat kiyā hai.  

عَبْدي االلهي رضی  5/ 30 بْني  عَنْ جَابيري  طَوييْ لَة ( قاَلَ: ثَُّ .  االله عنهما )فِي ريوَايةَ  
نُ وْنَ، فَ تَ نْجُوْ اَوَّلُ زمُْرَة ، وُجُوْهُهُمْ کَالْقَ  عُوْنَ الَْفًا يَ نْجُو الْمُوْمي لَةَ الْبَدْريَ سب ْ مَري ليَ ْ

ذَليکَ… الْديث.  ثَُّ کَ لََّ يََُاسَبُ وْنَ، ثَُّ الَّذييْنَ يَ لُوْنََّمُْ کَاَضْوَإي نََْم  فِي السَّمَاءي 
 رَوَاهُ مُسْليمٌ وَاَحَْْدُ. 

 “Ḥaz̤rat Jābir bin ʻAbd Allāh raḍiya Allāhu 

‘anhumā (se ṭawīl Ḥadīs̲ riwāyat hai) farmāte haiṅ: phir 

Qiyāmat ke Din Mu’minīn najāt pā’eṅge to sab se păhle 

aisī jamāʻat najāt pā’egī jin ke chehre chaudahwīṅ rāt ke 

chāṅd kī ṭarḥ chamakte hoṅge, woh sattar hazār afrād 

hoṅge jin se ko’ī ḥisāb nahīṅ liyā jā’egā. Phir (woh 

Momin najāt pā’eṅge) jo in se muttaṣil hoṅge (aur jin ke 

chehre) āsmān kī sitāroṅ kī mānind chamakte hoṅge phir 

yeh silsilah isī ṭarḥ jārī rahegā.” 

 

  ١يها،  أخرجه مسلم في الصحيح، کتاب: الإيمان، باب: أدنی أهل الجنة منزلة ف :5
الرقم:  ١۷۷  / الرقم:  ٣٤٥/    ٣بن حنبل في المسند،    ، وأحمد١٩١،  ، ورواه  ١٤۷٢١، 

، وابن منده  ٤٥۷، الرقم:  ٢٤٨/    ١مرفوعًا، وعبد االله بن أحمد بن حنبل في السنة،  
، إسناده صحيح، وابن کثير في تفسير القرآن ٨٥١، الرقم:  ٨٢٥/    ٢في الإيمان،  

 .٣٩٤.٣٩٥/  ١العظيم، 
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 Ise Imām Muslim aur Aḥmad ne riwāyat kiyā hai.  

يَ االله عَنْهُ . عَنْ اَبِي هُرَيْ رَةَ 6/ 31 هي وَعَلَى آليهي  عَلَيْ صَلَّى اللهُ ، عَنْ رَسُوْلي االلهي  رَضي
نْ أمَُّتِي سَبْعييَْْ الَْفًا عَلَی صُوْرةَي   وَسَلَّمَ  لَ مي انََّهُ قاَلَ: سَالَْتُ رَبِيِّ فَ وَعَدَنِي اَنْ يدُْخي

 ، لَةي الْبَدْري، فاَسْتَ زَدْتُ فَ زَادَنِي مَعَ کُليِّ الَْف  سَبْعييَْْ الَْفًا. فَ قُلْتُ: اَي رَبيِّ الْقَمَري ليَ ْ
ري  . إينْ لَِْ يَکُنْ هَوُلََّءي مُهَاجي نَ الََّْعْرَابي لُهُمْ لَکَ مي ؟ قاَلَ: إيذَنْ أُکْمي  ي أمَُّتِي

يْحٌ.   رَوَاهُ اَحَْْدُ وَابْنُ مَنْدَه. وَإيسْنَادُهُ صَحي

 “Ḥaz̤rat Abū Hurayrah raḍiya Allāhu ‘anhu se 

riwāyat hai keh Ḥuz̤ūr Nabīye Akram ṣallá Allāhu 

‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ne farmāyā: maiṅ ne 

apne Rab ʻazza wa-jalla se sawāl kiyā to us ne mujh se 

waʻdah farmāyā keh merī Ummat se sattar hazār afrād 

Jannat meṅ dāḳhil farmā’egā jin ke chehre chaudahwīṅ 

rat ke chāṅd kī ṭarḥ chamakte hoṅge. Maiṅ ne ziyādah 

chāhā to us ne har hazār ke sāth mazīd sattar (70) hazār 

iz̤āfah farmāyā. Maiṅ ne ʻarz̤ kiyā: ae mere Rab! Agar 

woh merī Ummat ke Muhājir (gunāhoṅ ko tark karne 

wāloṅ se pūre) nah huwe? Allāh Taʻālá ne farmāyā: tab 

 

المسند،   :6 في  حنبل  بن  أحمد  الرقم:  ٣٥٩/    ٢أخرجه  في  ٨۷٠۷،  منده  وابن   ،
، هذا إسناد صحيح علی رسم مسلم، والهيثمي في  ٩۷٦، الرقم:  ٨٩٥/    ٢الإيمان،  

، وقال: رجاله رجال الصحيح، وأورده العسقلاني في فتح  ٤٠٤/    ١٠مجمع الزوائد،  
 .، وقال: سنده جيد٤١٠/  ١١الباري، 
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maiṅ un ko tere liye dehāt ke răhne wāloṅ meṅ se 

mukammal karūṅgā.” 

 Ise Imām Aḥmad aur Ibn Mandah ne riwāyat kiyā 

hai aur is kī isnād ṣaḥīḥ hai. 

يَ االله عَنْهُ . عَنْ حُذَيْ فَةَ بْني الْيَمَاني  7/ 32 صَلَّى قاَلَ: غَابَ عَنَّا رَسُوْلُ االلهي    رَضي
جْ حَتَّی ظنََ نَّا انََّهُ لَنْ يََْرُجَ، فَ لَمَّا خَرَجَ لَمْ يََْرُ يَ وْمًا، ف َ   اللهُ عَلَيْهي وَعَلَى آليهي وَسَلَّمَ 

هَا، فَ لَمَّا رفََعَ رأَسَهُ قاَلَ: إينَّ رَبِيِّ  سَجَدَ سَجْدَةً، فَظنََ نَّا اَنَّ نَ فْسَهُ قَدْ قبُيضَتْ فيي ْ
عَلُ بِيي  ، لْتُ: مَا شي مْ؟ فَ قُ تَ بَارکََ وَتَ عَالَی اسْتَشَارَنِي فِي أُمَّتِي مَاذَا افَ ْ ئْتَ اَيْ رَبيِّ

ليکَ، فَ قَالَ: لََّ أُحْزينُکَ  هُمْ خَلْقُکَ وَعيبَادکَُ، فاَسْتَشَارَنِي الثَّانييَةَ، فَ قُلْتُ لهَُ کَذه
عُوْنَ الَْفً  ا مَعَ فِي أمَُّتيکَ يََ مَُُمَّدُ، وَبَشَّرَنِي اَنَّ اَوَّلَ مَنْ يدَْخُلُ الْْنََّةَ مينْ أُمَّتِي سَب ْ

سَابٌ… الْديث. رَوَاهُ اَحَْْدُ وَابْنُ کَثييْْ   الَْف  سَ کُليِّ  عُوْنَ الَْفًا ليَْسَ عَلَيْهيمْ حي ب ْ
. وَقاَلَ: إيسْنَادُهُ حَسَنٌ.  ثَمييُّ  وَالَْيَ ْ

 “Ḥaz̤rat Ḥud̲h̲ayfah bin Yamān raḍiya Allāhu 

‘anhu bayān karte haiṅ keh Ḥuz̤ūr Nabīye Akram ṣallá 

Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ek din hamārī 

naẓaroṅ se ojhal rahe, Āp tashrīf nah lā’e yahāṅ tak keh 

ham ne gumān kiyā keh Āp ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá 

Ālihī wa-sallam āj ḥujra’e mubārak se bāhar nah 

 

أحمد  :7 المسند،    أخرجه  في  حنبل  الرقم:  ٣٩٣/    ٥بن  في  ٢٣٣٣٦،  کثير  وابن   ،
 .٦٨/  ١٠، والهيثمي في مجمع الزوائد، ١٢٢/  ٢تفسير القرآن العظيم، 
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nikleṅge. Jab Āga’e ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī 

wa-sallam bāhar tashrīf lā’e to itnā ṭawīl sajdah kiyā keh 

ham ne samjhā keh Āp ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī 

wa-sallam wiṣāl farmā ga’e haiṅ, Āp ṣallá Allāhu ‘alayhi 

wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ne apnā sare anwar ut̥hā kar 

irshād farmāyā: mere Rab tabārak wa-Ta‘ālá ne mujh se 

merī Ummat ke bāre meṅ mashwarah ṭalab kiyā keh maiṅ 

un se kyā muʻāmalah karūṅ? Maiṅ ne ʻarz̤ kiyā: mere 

Rab! Jaisā tū chāhe, woh terī maḳhlūq aur tere bande 

haiṅ. Allāh Taʻālá ne do bārha mujh se mashwarah ṭalab 

kiyā to maiṅ ne isī ṭarḥ ̒ arz̤ kiyā. Pas Allāh ̒ azza wa-jalla 

ne farmāyā: yā Muḥammad (ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá 

Ālihī wa-sallam)! Maiṅ tujhe terī Ummat ke bāre meṅ 

ġham-gīn nahīṅ karūṅgā aur Allāh Taʻālá ne mujhe 

ḳhụsh-ḳhabarī sunā’ī keh mere sattar hazār Ummatī jin 

meṅ se har har hazār ke sāth sattar (70) hazār hoṅge ba-

ġhair ḥisāb ke sab se păhle Jannat meṅ dāḳhil hoṅge.” 

 Is Ḥadīs̲ ko Imām Aḥmad bin Ḥanbal, Ibn Kat̲h̲īr 

aur Hayt̲h̲amī ne riwāyat kiyā hai. Imām Hayt̲h̲amī ne 

farmāyā keh is kī isnād ḥasan hai. 
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يَ االله عَنْهُ عَنْ اَبِي أمَُامَةَ    . 8/ 33 عْتُ رَسُوْلَ االلهي    رَضي صَلَّى اللهُ عَلَيْهي قاَلَ: سَيَ
نْ أُمَّتِي سَبْعييَْْ الَْفًا، لََّ   وَعَلَى آليهي وَسَلَّمَ  لَ الْْنََّةَ مي يَ قُوْلُ: وَعَدَنِي رَبِيِّ اَنْ يدُْخي

سَ  الَْف   مَعَ کُليِّ  عَذَابَ  وَلََّ  عَلَيْهيمْ  سَابَ  مينْ حي حَثَ يَات   وَثَ لََثُ  الَْفًا  عُوْنَ  ب ْ
 حَثَ يَاتيهي. 

مْيذييُّ وَابْنُ مَاجَه وَاَحَْْدُ وَابْنُ  م  وَابْنُ   رَوَاهُ التِيِّ بَةَ وَابْنُ اَبِي عَاصي اَبِي شَي ْ
مْيذييُّ: هَذَا حَدييْثٌ حَسَنٌ.   کَثييْْ ، وَقاَلَ التِيِّ

 “Ḥaz̤rat Abū Umāmah raḍiya Allāhu ‘anhu se 

riwāyat hai keh hai keh maiṅ ne Ḥuz̤ūr Nabīye Akram 

ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ko farmāte 

huwe sunā: mere Rab ne mujh se waʻdah farmāyā hai keh 

merī Ummat se sattar hazār afrād ko ba-ġhair ḥisāb-o 

ʻaz̲āb ke Jannat meṅ dāḳhil farmā’egā. Un meṅ se har 

hazār ke sāth sattar (70) hazār ko dāḳhil karegā nīz Allāh 

 

في   :8 باب:  والورع،  والرقائق  القيامة  صفة  کتاب:  السنن،  في  الترمذي  أخرجه 
، وابن ماجه في السنن، کتاب: الزهد، باب: صفة ٢٤٣۷، الرقم:  ٦٢٦/    ٤الشفاعة،  

، وأحمد بن حنبل  ٤٢٨٦، الرقم: ١٤٣٣/  ٢، عَلیَ آلِهِ وسََلَّمَ صَلَّی االلهُ عَليَهِْ وَ محمد 
، إسناده حسن، وابن أبي شيبة في المصنف،  ٢٢٣٠٣، الرقم:  ٢٦٨/    ٥في المسند،  

الرقم:  ٣١٥/    ٦ السنة،  ٣١۷١٤،  أبي عاصم في  الرقم:  ٢٦١،  ٢٦٠/    ١، وابن   ،٥٨٨ ،
سقلاني في الإصابة في ، والع٣٩٥/    ١، وابن کثير في تفسير القرآن العظيم،  ٥٨٩

 .، سنده صحيح٩٢٣٣، الرقم:  ٦٤٦/  ٦تمييز الصحابة، 
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Taʻālá apne chullū’oṅ meṅ tī  chullū (apnī ḥasbe shān 

jahannamiyoṅ se bhar kar) bhī Jannat meṅ d̥ālegā.” 

 Is Ḥadīs̲ ko Imām Tirmid̲h̲ī, Ibn Mājah, Aḥmad, 

Ibn Abī Shaybah, Ibn Abī ʻĀṣim aur Ibn Kat̲h̲īr ne 

riwāyat kiyā hai. Imām Tirmid̲h̲ī ne farmāyā keh yeh 

Ḥadīs̲ ḥasan hai. 

يَ االله عَنْهُ . عَنْ اَبِي أُمَامَةَ  9/ 34 صَلَّى اللهُ عَلَيْهي وَعَلَى آليهي اَنَّ رَسُوْلَ االلهي    رَضي
نْ أمَُّ  وَسَلَّمَ  لَ مي سَاب  قاَلَ: إينَّ االلهَ وَعَدَنِي اَنْ يدُْخي ، تِي الْْنََّةَ سَبْعييَْْ الَْفًا بيغَيْْي حي

إيلََّّ کَالذُّبَِبي  أُمَّتيکَ  فِي  أُوْلَءيکَ  مَا   ، وَااللهي السُّلَمييُّ:  الْْخْني  بْنُ  يزَييْدُ  فَ قَالَ 
. فَ قَالَ رَسُوْلُ االلهي   ني عَلَيْهي وَعَلَى آليهي وَسَلَّمَ صَ الََّْصْهَبي فِي الذيِّبَِّ  : کَانَ لَّى اللهُ 

.   رَبِيِّ  عُوْنَ الَْفًا، وَزاَدَنِي ثَ لََثَ حَثَ يَات   قَدْ وَعَدَنِي سَبْعييَْْ الَْفًا مَعَ کُليِّ الَْف  سَب ْ

 

المسند،   :9 في  حنبل  بن  أحمد  الرقم:  ٢٥٠/    ٥أخرجه  في  ٢٢١٥٦،  والطبراني   ،
، الرقم: ٢٦١/    ١عاصم في السنة،    ، وابن أبي ۷٢۷٦، الرقم:  ١٥٩/    ٨المعجم الکبير،  

کل٥٨٨ ورجاله  صحيح  إسناده  الألباني:  وقال  الآحاد  ،  في  وأيضاً  ثقات،  هم 
،  ٢٢٥/    ٤، والمنذري في الترغيب والترهيب،  ١٢٤۷، الرقم:  ٤٤٥/    ٢والمثاني،  

القرآن العظيم،  ٥٤۷٣الرقم:   ، وقال: هذا إسناد  ٣٩٥/    ١، وابن کثير في تفسير 
، سنده  ٩٢٣٣، الرقم:  ٦٤٦/    ٦ي في الإصابة في تمييز الصحابة،  حسن، والعسقلان

 .صحيح
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م  وَابْنُ کَثييْْ .   ُّ وَابْنُ اَبِي عَاصي وَإيسْنَادُهُ قَوييٌّ، وَريجَالهُُ رَوَاهُ اَحَْْدُ وَالطَّبََاَنِي
 . يْحي  ريجَالُ الصَّحي

 “Ḥaz̤rat Abū Umāmah raḍiya Allāhu ‘anhu se 

riwāyat hai keh hai keh Ḥuz̤ūr Nabīye Akram ṣallá 

Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ne farmāyā: 

Allāh ʻazza wa-jalla ne mujh se waʻdah farmāyā hai keh 

merī Ummat se sattar hazār afrād ko ba-ġhair ḥisāb-o 

ʻaz̲āb ke Jannat meṅ dāḳhil farmā’egā. Ḥaz̤rat Yazīd bin 

Aḳhn Sulamī raḍiya Allāhu ‘anhu ne ʻarz̤ kiyā: Allāhu 

Rabbu al-ʻizzat kī qasam! Yeh to Āp kī Ummat meṅ 

shăhd kī makkhiyoṅ meṅ se (ek qism) safed surḳhī mā’il 

makkhiyoṅ kī taʻdād tak hai. Ḥuz̤ūr Nabīye Akram ṣallá 

Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ne farmāyā: mere 

Rab ʻazza wa-jalla ne mujh se sarrat (70) hazār meṅ se 

har hazār ke sāth mazīd sattar (70) hazār ko dāḳhil karne 

kā waʻdah kiyā hai (yaʻnī un hazār ḳhụsh-baḳhtoṅ meṅ 

har ek apne sāth maʻīyt iḳhtiyār karne wāloṅ meṅ se 

sattar (70) afrād ko le kar Jannat meṅ jā’egā) aur mere 

liye Allāh Taʻālá ne mazīd tīn chullū’oṅ kā iz̤āfah 

farmāyā hai (apnī ḥasbe shān tīn chullū merī Ummat ke 

jahannam se nikāl kar jamnat meṅ dāḳhil karegā).” 

 Ise Imām Aḥmad, Ṭabarānī, Ibn Abī ̒ Āṣim aur Ibn 

Kat̲h̲īr ne riwāyat kiyā hai aur is kī isnād qawī aur is ke 

rijāl ṣaḥīḥ Ḥadīs̲ ke rijāl haiṅ. 
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بَةَ بني عَبْدي السُّلَميييِّ  10/ 35 يَ االله عَنْ . عَنْ عُت ْ صَلَّى قاَلَ: قاَلَ رَسُوْلُ االلهي   هُ رَضي
نْ أُمَّتِي الْْنََّةَ سَبْعييَْْ الَْفًا   رَبِيِّ   : إينَّ اللهُ عَلَيْهي وَعَلَى آليهي وَسَلَّمَ  لَ مي وَعَدَنِي اَنْ يدُْخي

سَاب  ثَُّ يُ تْبيعُ کُلَّ الَْف  بيسَبْعييَْْ الَْفًا )وَفِي ريوَايةَي  الطَّبََاَنِييِّ قاَلَ: ثَُّ يَشْفَعُ بيغَيْْي حي
، فَکَبَََّ عُمَرُ. فَ قَالَ: إينَّ   کُلُّ الَْف  ليسَبْعييَْْ الَْفاً(، ثَُّ يََْثيي بيکَفيِّهي  ثَ لََثَ حَثَ يَات 

الَْفًا الُْْوَلَ يُشَفيِّعُهُ  اَنْ مُ االلهُ فِي ابَِءيهيمْ وَأُمَّهَاتِييمْ وَعَشَاءيريهيمْ، وَاَرْ السَّبْعييَْْ  جُوْ 
ري.  يَْعَلَ أُمَّتِي اَدْنَی الْْثََ وَاتي الََّْوَاخي

وَالطَّبَََ  بَّانَ  حي ابْنُ  ارَوَاهُ  وَقاَلَ  وَابْنُ کَثييْْ ،   ُّ الْْاَفيظُ  انِي قاَلَ  بْنُ کَثييْْ : 
ذََا الْْي  يُّ فِي کيتَابيهي ’صفة الْنة‘: لََّ اَعْلَمُ لَي  سْنَادي عيلَّةً. الضيِّيَاءُ ابَوُعَبْدي االلهي الْمَقْدَسي

 “Ḥaz̤rat ʻUtbah bin ʻAbd al-Sulamī se riwāyat hai 

keh Ḥuz̤ūr Nabīye Akram ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá 

Ālihī wa-sallam ne farmāyā: mere Rab ne mujh se merī 

Ummat ke sattar (70) hazār afrād ko ba-ġhair ḥisāb-o 

ʻaz̲āb ke Jannat meṅ dāḳhil karne kā waʻdah farmāyā hai. 

Phir har hazār ke sāth mazīd sattar (70) hazār ko dāḳhil 

farmā’egā (Ṭabarānī kī riwāyat ke alfāẓ haiṅ: phir har 

hazār sattar (70) hazār kī shafāʻat karegā), phir apnī 

hathelī se tīn lap bhar kar mazīd dālegā. Is par Ḥaz̤rat 

 

، والطبراني في المعجم  ۷٢٤۷، الرقم:  ٢٣٢/    ١٦ابن حبان في الصحيح،  أخرجه   :10
، وابن کثير  ٤٠٢، الرقم:  ١٢۷/    ١، وأيضاً في الأوسط،  ٣١٢، الرقم:  ١٢۷/    ١۷الکبير،  

 .٤١٤، ٤٠٩/   ١٠في مجمع الزوائد،  ، والهيثمي ٣٩٥/  ١في تفسير القران العظيم، 
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ʻUmar raḍiya Allāhu ‘anhu ne takbīr kahī. Āp ṣallá 

Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ne mazīd 

farmāyā: un ke păhle sattar hazār afrād kī shafāʻat ko 

Allāh Taʻālá un ke ābā-o ajdād, ummahāt aur qabā’il ke 

ḥaq meṅ qubūl farmā’egā aur mujhe ummīd hai keh merī 

Ummat ko dūsrī hatheliyoṅ se qarīb-tarīn rakhegā.” 

 Ise Imām Ibn Ḥibbān, Ṭabarānī aur Ibn Kat̲h̲īr ne 

riwāyat kiyā hai. Imām Ibn Kat̲h̲īr ne kahā hai keh Ḥāfiẓ 

Ḍiyā’ al-Dīn Abū ʻAbd Allāh al-Maqdisī ne apnī kitāb 

“Ṣifaṫ al-jannah” meṅ likhā hai: meṅ is isnād meṅ ko’ī 

ʻillat nahīṅ jāntā. 

يَ االله عَنْهُ   . عَنْ اَبِي هُرَيْ رَةَ 11/ 36 عَلَيْهي رَسُوْلُ االلهي قاَلَ: قاَلَ    رَضي صَلَّى اللهُ 
، فَ قَالَ: لَکَ وَعَلَى آليهي وَسَلَّمَ  مَُّتِي : سَالَْتُ )أي االلهَ تَ بَارکََ وَتَ عَالَی( الشَّفَاعَةَ لْي

عُوْنَ   ، قاَلَ: لَکَ مَعَ کُليِّ الَْف  سَب ْ . قُ لْتُ: زيدْنِي سَاب  الَْفًا يدَْخُلُوْنَ الْْنََّةَ بيغَيْْي حي
عُوْنَ   بَکْر : سَب ْ ابَوُ  فَ قَالَ  وَهَکَذَا،  هَکَذَا  لَکَ  فإَينَّ  قَالَ:   ، زيدْنِي قُ لْتُ:  الَْفًا، 

، صَلَّى اللهُ عَلَيْهي وَعَلَى آليهي وَسَلَّمَ مَرُ: يََ اَبَِ بَکْري، دعَْ رَسُوْلَ االلهي حَسْبُ نَا، فَ قَالَ عُ 

 

، والهناد بن السري  ٣١۷٣٩، الرقم:  ٣١٨/    ٦أخرجه ابن أبي شيبة في المصنف،   :11
الزهد،   الرقم:  ١٣٥/    ١في  الرقم: ٣١١/    ٢، والديلمي في مسند الفردوس،  ١۷٨،   ،

٣٤٠۷. 
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اَ نََْنُ حَفْنَةٌ مي  بَةَ فَ قَالَ ابَوُ بَکْر : يََ عُمَرُ، إينََّّ . رَوَاهُ ابْنُ اَبِي شَي ْ نْ حَفَنَاتي االلهي
يْ لَمييُّ. وَالَْنََّادُ    وَالدَّ

 “Ḥaz̤rat Abū Hurayrah raḍiya Allāhu ‘anhu se 

riwāyat hai keh Ḥuz̤ūr Nabīye Akram ṣallá Allāhu 

‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ne farmāyā: maiṅ ne 

Allāhu tabārak wa-Ta‘ālá se apnī Ummat ke liye shafāʻat 

kā sawāl kiyā to us ne farmāyā: Āp kī ḳhāṭir (Āp kī 

Ummat meṅ se) sattar (70) hazār ba-ġhair ḥisāb Jannat 

meṅ dāḳhil hoṅge. Maiṅ ne ʻarz̤ kiyā: mere liye iz̤āfah 

farmā’eṅ, farmāyā: Āp kī ḳhāṭir un meṅ se har hazār ke 

sāth sattar (70) hazār dāḳhil hoṅge, maiṅ ne ʻarz̤ kiyā: 

mere liye mazīd iz̤āfah farmā’eṅ, farmāyā: pas Āp kī 

ḳhāṭir itne itne aur bhī (ba-ġhair ḥiṣāb chullū bhar kar 

Jannat meṅ dāḳhil karūṅgā). Ḥaz̤rat Abū Bakr ne ʻarz̤ 

kiyā: hamāre liye itnā kāfī hai, Ḥaz̤rat ʻUmar raḍiya 

Allāhu ‘anhu ne kahā: Abū Bakr! Rasūl Allāh ṣallá 

Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ko c̥hor̥ deṅ, Abū 

Bakr raḍiya Allāhu ‘anhu ne fauran kahā: ʻUmar! 

(tumheṅ maʻlūm to hai keh) hamsāre Allāh Taʻālá ke 

chullū’oṅ meṅ se ek chullū haiṅ (woh chāhe to hathelī kī 

ek lap se ham sab ko Jannat meṅ dāḳhil kar de).” 

 Ise Imām Ibn Abī Shaybah, Ḥannād aur Daylamī 

ne riwāyat kiyā hai. 
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ا وَمَعَ  بَابٌ 
ً
لْف

َ
 سَبْعُوْنَ أ

َ
ة نَّ االلهَ تَعَالَی يُدْخِلُ الْجَنَّ

َ
فِي أ

ا بِغَيْرِ حِ 
ً
لْف

َ
سَابٍ کُلِِّ وَاحِدٍ سَبْعُوْنَ أ  

﴾Allāh Taʻālá sattar hazār afrād ko ba-

ġhair ḥisāb-o kitāb ke Jannat meṅ dāḳhil 

farmā’egā aur un meṅ se har ek ke sāth 

sattar hazār mazīd hoṅge﴿ 

يَ االله عَنْهُ . عَنْ أَبِي بَکْر  الصيِّديِّيْقي  1/ 37 صَلَّى اللهُ قاَلَ: قاَلَ رَسُوْلُ االلهي    رَضي
وَ  وَسَلَّمَ عَلَيْهي  آليهي  ،   عَلَى  سَاب  حي بيغَيْْي  الْْنََّةَ  يدَْخُلُوْنَ  ألَْفًا  سَبْعييَْْ  أُعْطييْتُ   :

 ، د ، فاَسْتَ زَدْتُ رَبِيِّ لَةَ الْبَدْري وَقُ لُوْبُِمُْ عَلَی قَ لْبي رجَُل  وَاحي وُجُوْهُهُمْ کَالْقَمَري ليَ ْ
د  سَبْعييَْْ أَلْفًا.   فَ رَأيَْتُ أَنَّ ذَاليکَ أت  عَلَی قاَلَ أبَُ وْ بَکْر :  فَ زَادَنِي مَعَ کُليِّ وَاحي

يْبٌ مينْ حَافَّاتي الْبَ وَاديي. رَوَاهُ أَحَْْدُ وَأبَُ وْ يَ عْلَی.   أَهْلي الْقُرَی وَمُصي

 “Ḥaz̤rat  Abū Bakr Ṣiddīq raḍiya Allāhu ‘anhu se 

riwāyat hai keh Ḥuz̤ūr Nabīye Akram ṣallá Allāhu 

‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ne farmāyā: mujhe sattar 

(70) hazār afrād aise ʻaṭā kiye ga’e jo ba-ġhair ḥisāb ke 

Jannat meṅ dāḳhil hoṅge, un ke chehre chaudahwīṅ rāt 

 

/    ١المسند،  ، وأبو يعلی في  ٢٢، الرقم:  ٦/    ١أخرجه أحمد بن حنبل في المسند،   :1
سير القرآن  ، وابن کثير في تف٤١٠/    ١٠، والهيثمي في مجمع الزوائد،  ١١٢، الرقم:  ١٠٤

 .٣٩٣/  ١العظيم، 
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ke chāṅd kī ṭarḥ chamakte hoṅge aur un ke dil ek shaḳhṣ 

ke dil ke muṭābiq hoṅge. Maiṅ ne apne Rab ʻazza wa-

jalla se ziyādah chāhā to us ne (apne un muqarribāne ḳhāṣ 

kī saṅgat iḳhtiyār karne wāloṅ kā ḳhayāl rakhte huwe un 

meṅ se) har ek ke sāth mazīd sattar (70) hazār kā mere 

liye iz̤āfah farmāyā. Ḥaz̤rat Abū Bakr raḍiya Allāhu 

‘anhu ne farmāyā: merā ḳhayāl hai keh yeh (maqām) 

dehāt ke răhne wāloṅ ko ḥāṣil hogā aur naṅge pā’oṅ 

chalne wāle ṣăḥrā’ī bāshande is par fā’iz hoṅge.” 

 Ise Imām Aḥmad aur Abū Yaʻlá ne riwāyat kiyā 

hai.  

هُمَا. عَنْ عَبْدي الرَّحَْْني بْني أَبِي بَکْر   2/ 38 يَ اللهُ عَن ْ صَلَّى اللهُ لَ االلهي  رَسُوْ   أَنَّ   رَضي
نْ أمَُّتِي يدَْخُلُوْنَ الْْنََّةَ   عَلَيْهي وَعَلَى آليهي وَسَلَّمَ  قاَلَ: إينَّ رَبِيِّ أَعْطاَنِي سَبْعييَْْ ألَْفًا مي

، فَ هَلََّ اسْتَ زَدْتهَُ؟ قاَلَ: قَدْ اسْتَ زَدْتهُُ  . فَ قَالَ عُمَرُ: يََ رَسُوْلَ االلهي سَاب  بيغَيْْي حي
مَعَ کُليِّ رجَُل  سَبْعييَْْ أَلْفًا، قاَلَ عُمَرُ: فَ هَلََّ اسْتَ زَدْتهَُ؟ قاَلَ: قَدْ اسْتَ زَدْتهُُ   طاَنِي فأََعْ 

 فأََعْطاَنِي هَکَذَا. رَوَاهُ أَحَْْدُ وَالْبَ زَّارُ. 

 “Ḥaz̤rat ʻAbd al-Raḥmān bin Abū Bakr raḍiya 

Allāhu ‘anhumā se riwāyat hai keh Ḥuz̤ūr Nabīye Akram 

 

/    ٦، والبزار في المسند،  ١۷٠٦، الرقم:  ١٩۷/    ١أخرجه أحمد بن حنبل في المسند،   :2
ير ، وابن کثير في تفس٤١٠/    ١٠، والهيثمي في مجمع الزوائد،  ٢٢٦٨، الرقم:  ٢٣٤

 .٣٩٣/  ١القرآن العظيم، 
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ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ne farmāyā: 

mere Parwar-digār ʻazza wa-jalla ne mujhe aise sattar 

(70) hazār Ummatī ʻaṭā farmā’e haiṅ jo ba-ġhair ḥisāb 

Jannat meṅ dāḳhil hoṅge. Ḥaz̤rat ʻUmar raḍiya Allāhu 

‘anhu ne ʻarz̤ kiyā: yā Rasūl Allāh! Kyā Āp ne is se 

ziyādah nahīṅ chāhā? Farmāyā: maiṅ ne is se ziyādah 

chāhā to Allāh Taʻālá ne mujhe har fard ke sāth sattar, 

sattar hazār ʻaṭā farmā’e. Ḥaz̤rat ʻUmar raḍiya Allāhu 

‘anhu ne phir ʻarz̤ kiyā: kyā Āp ne is se ziyādah nahīṅ 

chāhā? Farmāyā: maiṅ ne is se ziyādah chāhā to Allāh 

Taʻālá ne mujhe itnā aur ʻaṭā farmāyā. (Āp ṣallá Allāhu 

‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ne donoṅ hāthoṅ se lap 

bhar kar d̥ālī).” 

 Ise Imām Aḥmad aur Bazzār ne riwāyat kiyā hai.  

عَنْهُ . عَنْ أنََس   3/ 39 يَ االله  يِّ  ني عَ   رَضي عَلَيْهي وَعَلَى آليهي وَسَلَّمَ  النَّبي  صَلَّى اللهُ 
، قاَلَ: ليکُليِّ  عُوْنَ ألَْفًا. قاَلُوْا: زيدْنََ يََ رَسُوْلَ االلهي نْ امَُّتِي سَب ْ  قاَلَ: يدَْخُلُ الْْنََّةَ مي

عَلَی کَثييْ  ، وکََانَ  قاَلُوْا: زيدْنََ يََ رَسُوْلَ االلهي ألَْفًا.  عُوْنَ  ، فَحَثاَ بييَديهي، رجَُل  سَب ْ ب 

 

لمقدسي في الأحاديث ، وا ٣۷٨٣، الرقم:  ٤١۷/    ٦أخرجه أبو يعلی في المسند،   :3
،  ٣٩٥/    ١، وابن کثير في تفسير القرآن العظيم،  ٢٠٢٨، الرقم:  ٥٤/    ٦المختارة،  

وقال: هذا إسناد جيد ورجاله کلهم ثقات، ما عدا عبد القاهر بن السري وقد  
، وقال: ٤٠٤/    ١٠عين فقال: صالح، والهيثمي في مجمع الزوائد،  سُئل عنه ابن م

 .إسناده حسن
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، فَ قَالَ: هَذَا وَحَثاَ بييَ  ، أبَْ عَدَ االلهُ قاَلُوْا: زيدْنََ يََ رَسُوْلَ االلهي َّ االلهي ديهي، قاَلُوْا: يََ نَبي
هَذَا. رَوَ  بَ عْدَ  ارَ  ََ يُّ وَابْنُ کَثييْْ . وَإيسْنَادُهُ مَنْ دَخَلَ النَّ يَ عْلَی وَالْمَقْدَسي أبَُ وْ  اهُ 

 حَسَنٌ. 

 “Ḥaz̤rat Anas raḍiya Allāhu ‘anhu se riwāyat hai 

keh Ḥuz̤ūr Nabīye Akram ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá 

Ālihī wa-sallam ne farmāyā: merī Ummat ke sattar hazār 

afrād ba-ġhair ḥisāb ke Jannat meṅ dāḳhil hoṅge. 

Ṣaḥāba’e kirām raḍiya Allāhu ‘anhum ne ʻarz̤ kiyā: yā 

Rasūl Allāh! Āp hamāre liye iz̤āfah farmā’eṅ, Āp ṣallá 

Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ne farmāyā: har 

shaḳhṣ ke sāth mazīd sattar (70) hazār afrād hoṅge. 

Unhoṅ ne (do bārah) ʻarz̤ kiyā: yā Rasūl Allāh! Āp 

hamāre liye iz̤āfah farmā’eṅ, Āp ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-

ʻalá Ālihī wa-sallam ne farmāyā: yeh lo aur apne hāthoṅ 

se phir lap bharī. Unhoṅ ne ʻarz̤ kiyā: yā Nabī Allāh! 

Allāh use apnī raḥmat se dūr raḥmat se dūr farmā’e jo is 

ke baʻd bhī jahannam meṅ dāḳhil ho.” 

 Ise Imām Abū Yaʻlá, Maqdasī aur Ibn Kat̲h̲īr ne 

riwāyat kiyā hai. Is kī isnād ḥasan hai. 
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يَ االله عَنْهُ . عَنْ عَمْريو بْني حَزْم   4/ 40 يِّ   رَضي صَلَّى اللهُ عَلَيْهي وَعَلَى آليهي عَني النَّبي
هُمْ ثَ لََثًً لََّ يََْرُجُ إيلََّّ ليصَلََة  مَکْتُ وْبةَ ، فَقييْلَ لهَُ   وَسَلَّمَ   فِي ذَاليکَ، إينَّهُ تَ غَيَبَ عَن ْ

عُوْنَ  نْ أمَُّتِي الْْنََّةَ سَب ْ سَابَ عَلَيْهيمْ،  ألَْفً قاَلَ: إينَّ رَبِيِّ وَعَدَنِي أَنْ يدَْخُلَ مي ا لََّ حي
دًا،  دًا، مَاجي ، الْمَزييْدَ، فَ وَجَدْتُ رَبِيِّ وَاجي وَإينِيِّ سَألَْتُ رَبِيِّ فِي هَذيهي الثَّ لََثةَي الَْْيََمي

قُ لْتُ: يََ کَرييَْاً. فأََعْ  ألَْفًا، قاَلَ  سَبْعييَْْ  ألَْفًا،  د  مينَ السَّبْعييَْْ  طاَنِي مَعَ کُليِّ وَاحي
، وَ  هَقييُّ. رَبيِّ . رَوَاهُ الْبَ ي ْ لُغُ أمَُّتِي هَذَا؟ قاَلَ: أُکَميِّلُ لَکَ الْعَدَدَ مينَ الَْْعْرَابي  تَ ب ْ

 “Ḥaz̤rat ʻAmr bin Ḥazm raḍiya Allāhu ‘anhu se 

riwāyat hai keh Ḥuz̤ūr Nabīye Akram ṣallá Allāhu 

‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam Ṣaḥāba’e kirām raḍiya 

Allāhu ‘anhum ke pās tīn din ṣirf farz̤ namāzoṅ ke 

ʻilāwah tashrīf farmā nah huwe to Āp ṣallá Allāhu ‘alayhi 

wa-ʻalá Ālihī wa-sallam se bāre meṅ ʻarz̤ kiyā gayā. Āp 

ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ne farmāyā: 

mere Parwar-digār ʻazza wa-jalla ne mujh se waʻdah 

farmāyā hai keh mere sattar (70) hazār Ummatī ba-ġhair 

ḥisāb ke Jannat meṅ dāḳhil hoṅge. Maiṅ ne un tīn dinoṅ 

meṅ apne Rab se mazīd kā sawāl kiyā to maiṅ ne use ̒ Aṭā 

farmāne wālā, ʻAẓamat-o buzurgī wālā aur bŏhat Karam 

karne wālā pāyā. Pas us ne mujhe is sattar hazār ke har 

fard ke sāth sattar hazār ʻaṭā farmā’e. Āp ṣallá Allāhu 

‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam farmāte haiṅ keh maiṅ 

 

 .٢٦٨، الرقم: ٢٥٢/  ١لبيهقي في شعب الإيمان، أخرجه ا :4
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ne ʻarz̤ kiyā: ae mere Parwar-digār! Kyā merī Ummat is 

ʻadad tak pahŏṅch jā’egī? Us ne farmāyā: maiṅ terī ḳhāṭir 

is ʻadad kī ganwāroṅ se takmīl karūṅgā.” 

 Ise Imām Bayhaqī ne riwāyat kiyā hai.  

41/ 

يَ االله عَنْهُ . عَنْ أَبِي أمَُامَةَ  5/ 41 عَ رَسُوْلَ   رَضي صَلَّى اللهُ عَلَيْهي وَعَلَى  االلهي  أنََّهُ سَيَ
يَ قُوْلُ: ليََدْخُلَنَّ الْْنََّةَ بيشَفَاعَةي رجَُل  ليَْسَ بينَبي ِّ، ميثْلُ الْْيََيْْي أَوْ ميثْلُ   آليهي وَسَلَّمَ 

عَةُ مينْ مُ  ، أَوَمَا ربَيي ْ عَةَ وَمُضَرَ، فَ قَالَ رجَُلٌ: يََ رَسُوْلَ االلهي ضَرَ؟ أَحَدي الْْيََيْْي: ربَيي ْ
اَ أَقُ وْلُ مَا أقَُ وَّلُ.   فَ قَالَ: إينََّّ

ثَمييُّ: ريجَالُ أَحَْْدَ وَأَحَدُ أَسَانييْدي الطَّبََاَنِييِّ  ُّ. وَقاَلَ الَْيَ ْ رَوَاهُ أَحَْْدُ وَالطَّبََاَنِي
يْحي غَيَْْ عَبْدي الرَّحَْْني بْني مَيْسَرَةَ وَهُوَ ثيقَةٌ.  ريجَالَُمُْ ريجَالُ الصَّحي

 “Ḥaz̤rat Abū Umāmah raḍiya Allāhu ‘anhu se 

riwāyat hai keh unhoṅ ne Ḥuz̤ūr Nabīye Akram ṣallá 

Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ko farmāte huwe 

sunā: ek shaḳhṣ, jo keh Nabī nahīṅ hogā, kī shafāʻat ke 

sabab do qabīloṅ Rabīʻah aur Muḍar yā un donoṅ meṅ se 

 

المسند،   :5 في  حنبل  بن  أحمد  الرقم:  ٢٥۷/    ٥أخرجه  في ٢٢٢١٥،  والطبراني   ،
الکبير،   الرقم:  ١٤٣/    ٨المعجم  في مسند  ۷٦٣٨،  وأيضاً  ،  ١٤۷/    ٢الشاميين،  ، 

آن ، وابن کثير في تفسير القر٣٨١/    ١٠، والهيثمي في مجمع الزوائد،  ١٠۷٩الرقم:  
 .٢٤٨/  ٤العظيم، 
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ek ke bar-ā-bar log Jannat meṅ dākḥil hoṅge. Ek shaḳhṣ 

ne ʻarz̤ kiyā: yā Rasūl Allāh! Kyā Rabīʻa Muḍar kī ṭarḥ 

hai? Āp ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ne 

farmāyā: maiṅ wohī kăhtā hūṅ jis kā mujhe ḥukm diyā 

jātā hai.” 

 Ise Imām Aḥmad aur Ṭabarānī ne riwāyat kiyā hai. 

Imām Hayt̲h̲amī ne kahā hai: Imām Aḥmad ke rijāl aur 

Ṭabarānī kī asānīd meṅ se ek ke rijāl ṣaḥīḥ Ḥadīs̲ ke 

(baland darajah) rijāl haiṅ siwā’e ʻAbd al-Raḥmān bin 

Maysarah ke, woh s̲iqah hai. 

لَة ، فَدَخَلَ   کُنْتُ عينْدَ أَبِي بُ رْدَةَ   عَبْدي االلهي بْني قَ يْس  قاَلَ:. عَنْ  6/ 42 ذَاتَ ليَ ْ
لَتَئيذ ، أَنَّ رَسُوْلَ االلهي  ثَ نَا الْْاَريثُ ليَ ْ ، فَحَدَّ نَا الْْاَريثُ بْنُ أقَُ يْش  صَلَّى اللهُ عَلَيْهي عَلَي ْ

نْ أمَُّتِي مَنْ يَ  وَعَلَى آليهي وَسَلَّمَ  نْ مُضَرَ، دْخُلُ الْْنََّةَ بيشَفَاعَتي قاَلَ: إينَّ مي هي أَکْثَ رُ مي
 نَّ مينْ أمَُّتِي مَنْ يَ عْظُمُ ليلنَّاري حَتَّی يَکُوْنَ أَحَدَ زَوَايََهَا.وَإي 

 

، الرقم:  ١٤٤٦/    ٢أخرجه ابن ماجه في السنن، کتاب: الزهد، باب: صفة النار،   :6
/    ٦، وابن أبي شيبة في المصنف،  ٣١٢/    ٥، وأحمد بن حنبل في المسند،  ٤٣٢٣

، والحاکم في ١٥٨١، الرقم:  ١٥٤/    ٣، وأبو يعلی في المسند،  ٣١۷٠٢، الرقم:  ٣١٣
، وابن أبي عاصم في الآحاد ٢٣٨، الرقم:  ٢٤٢/    ١ن،  المستدرک علی الصحيحي

 .١٠٥٦، الرقم: ٢٩٤/  ٢والمثاني، 
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بَةَ وَأبَوُ يَ عْلَی وَالْْاَکيمُ. وَقاَلَ: هَذَا  رَوَاهُ ابْنُ مَاجَه وَأَحَْْدُ وَابْنُ أَبِي شَي ْ
يْحُ الْْي  . سْنَادي عَلَی شَرْطي مُسْلي حَدييْثٌ صَحي  م 

 “ʻAbd Allāh bin Qays farmāte haiṅ: ek rāt Abū 

Bardah ke pās thā keh hamāre pās Ḥaz̤rat Ḥārit̲h̲ bin 

Uqaysh raḍiya Allāhu ‘anhu ā’e. Ḥaz̤rat Ḥārit̲h̲ ne usī rāt 

hameṅ bayān kiyā keh Ḥuz̤ūr Nabīye Akram ṣallá Allāhu 

‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ne farmāyā: mere ek 

Ummatī shafāʻat ke sabab qabīlah Muḍar se ziyādah log 

Jannat meṅ d̥ākhil hoṅge aur be-shak ek aisā Ummatī bhī 

hogā (jo apne gunāhoṅ ke sabab) dozaḳh ke liye itnā bar̥ā 

ho jā’egā keh us kā ek ko nah măḥsūs hogā.” 

 Ise Imām Ibn Mājah, Aḥmad, Ibn Abī Shaybah, 

Abū Yaʻlá aur Ḥākim ne riwāyat kiyā hai. Imām Ḥākim 

ne kahā hai: yeh Ḥadīs̲ Imām Muslim kī sharā’iṭ par 

ṣaḥīḥul-isānd hai. 
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بَابٌ فِي مُضَاعَفَةِ االلهِ تَعَالَی رَحْمَتَهُ لِعِبَادِهِ فِي جَزَاءِ  
يِئَاتِ الْحَسَنَاتِ وَتَجَاوُزهِِ عَنِ الْخَوَاطِ  رِ وَالسَّ  

﴾Allāh Taʻālá kā apne bandoṅ kī nekiyoṅ āj 

ajr do gunāh karne ar un ke wasāwas aur 

gunāhoṅ se dar-guzar karne kā bayān﴿ 

هُمَا. عَني ابْني عَبَّاس   1/ 43 يَ اللهُ عَن ْ يِّ    رَضي صَلَّى اللهُ عَلَيْهي وَعَلَى آليهي عَني النَّبي
ي عَنْ ربَيِّهي قاَلَ: قاَلَ: إينَّ االلهَ کَتَبَ الَْْسَنَاتي وَالسَّييئَاتي ثَُّ بَيََْ ا يَ رْوي فييْمَ   وَسَلَّمَ 

لَةً، فإَينْ هُوَ  َسَنَة  فَ لَمْ يَ عْمَلْهَا کَتَ بَ هَا االلهُ لهَُ عينْدَهُ حَسَنَةً کَامي ذَليکَ، فَمَنْ هَمَّ بِي
لَهَا کَتَ بَ هَا االلهُ لهَُ   اَ فَ عَمي عْف  إيلَی  عَشْرَ عينْدَهُ هَمَّ بِي  حَسَنَات  إيلَی سَبْعي ميائةَي ضي

لَةً،  أَضْعَاف  کَثييْةَ ، وَمَنْ هَمَّ بيسَييئَة  فَ لَمْ يَ عْمَلْهَا کَتَ بَ هَا االلهُ لهَُ عينْدَهُ حَسَنَةً کَامي
دَةً. مُت َّفَقٌ  لَهَا کَتَ بَ هَا االلهُ لهَُ سَييئَةً وَاحي اَ فَ عَمي  هي. عَلَيْ  فإَينْ هُوَ هَمَّ بِي

 “Ḥaz̤rat  ʻAbd Allāh bin ʻAbbās raḍiya Allāhu 

‘anhumā se riwāyat hai keh Ḥuz̤ūr Nabīye Akram ṣallá 

Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ne apne Rabʻazza 

 

/    ٥أخرجه البخاري في الصحيح، کتاب: الرقاق، باب: من همّ بحسنة أو بسيئّة،   :1
الرق٢٣٨٠ العبد  ٦١٢٦م:  ،  همّ  إذا  باب:  الإيمان،  کتاب:  الصحيح،  في  ومسلم   ،

، وأحمد بن حنبل في  ١٣١، الرقم:  ١١٨/    ١کتب،  بحسنة کتبت وإذا همّ بسيئّة لم ت
الرقم:  ٣١٠/    ١المسند،   الإيمان،  ٢٨٢٨،  في  منده  وابن  الرقم:  ٤٩٤/    ١،   ،٣٨٠ ،

 .٢١، الرقم: ٢۷/  ١والمنذري في الترغيب والترهيب، 

http://www.tahirulqadribooks.com/


al-Bayānu fī Raḥmaṫi al-Mannān ‘azza wa-jalla  ﴾66﴿ 

www.TahirulQadriBooks.com 

wa-jalla se riwāyat karte huwe farmāyā: Allāh Taʻālá ne 

nekiyāṅ aur badiyāṅ likh dīn aur unheṅ wāz̤eḥ farmā diyā 

hai. Pas jis ne nek kām kā irādah kiyā aur use kar nah 

sakā tab bhī Allāh Taʻālá us ke liye pūrī nekī kā s̲awāb 

likh  detā hai aur agar us ne irādah kiyā aur phir use kar 

bhī liyā to Allāh Taʻālá us ke liye das nekiyoṅ se sāt sau 

tak aur us se bhī ka’ī gunā ziyādah kar ke likh detā hai 

aur jis ne burā’ī  kā irādah kiya aur phir use nah kiyā to 

Allāh Taʻālá us ke liye ek kāmil nekī likh detā hai aur  

agar us gunāh ke karne kā irādah kiyā aur us par ʻamal 

bhī kar liyā to Allāh Taʻālá us ke nāma’e aʻmāl meṅ ṣirf 

ek burā’ī likhtā hai.” 

 Yeh Ḥadīs̲ muttafaq ʻalaih hai.  

يَ االله عَنْهُ . عَنْ أَبِي هُرَيْ رَةَ 2/ 44 صَلَّى اللهُ عَلَيْهي وَعَلَى آليهي أَنَّ رَسُوْلَ االلهي   رَضي
 لََ تَکْتُ بُ وْهَا عَلَيْهي حَتَّی قاَلَ: يَ قُوْلُ االلهُ: إيذَا أَراَدَ عَبْديي أَنْ يَ عْمَلَ سَييئَةً فَ   وَسَلَّمَ 

لَهَا فاَ  نْ أَجْليي فاَکْتُ بُ وْهَا لهَُ حَسَنَةً يَ عْمَلَهَا فإَينْ عَمي کْتُ بُوهَا بَّييثْليهَا وَإينْ تَ رکََهَا مي

 

أخرجه البخاري في الصحيح، کتاب: التوحيد، باب: قول االله تعالی: يريدون أن  :2
، الرقم:  ١٠٥/  ٢، وابن حبان في الصحيح، ۷٠٦٢، الرقم:  ٢۷٢٤ /  ٦يبدلوا کلام االله، 

الإيمان،  ٣٨٢ في شعب  والبيهقي  الرقم:  ٣٠٠/    ١،  في مسند  ٣٣٦،  والطبراني   ،
، الرقم: ٢٤٦/    ٥في مسند الفردوس،  ، والديلمي  ١٢٣، الرقم:  ٨۷/    ١الشاميين،  

،  ۷٤/    ٢صبهان،  ، والأصبهاني في تاريخ أ ٤٨٩/    ١، والقزويني في التدوين،  ٨٠٨۷
 .٣٤٩/  ١، وابن رجب في جامع العلوم والحِکم، ١١٣٠الرقم: 
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لَهَا فاَ   وَإيذَا أَراَدَ أَنْ يَ عْمَلَ حَسَنَةً  کْتُ بُوهَا فَ لَمْ يَ عْمَلْهَا فاَکْتُ بُوهَا لهَُ حَسَنَةً فإَينْ عَمي
. رَ  عْف  اَ إيلَی سَبْعي ميائةَي ضي بَّانَ.لهَُ بيعَشْري أَمْثاَلَي  وَاهُ الْبُخَارييُّ وَابْنُ حي

 “Ḥaz̤rat Abū Hurayrah raḍiya Allāhu ‘anhu se 

riwāyat hai keh hai keh Ḥuz̤ūr Nabīye Akram ṣallá 

Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ne farmāyā: 

Allāh Taʻālá farmātā hai: jab merā bandah bure kām kā 

irādah kare to us kī burā’ī nah likho jab tak keh woh us 

par ʻamal nah kar le aur jab us par ʻamal kar le to us ke 

bar-ā-bar hī likho aur agar merī waj·ḥ se use tark kar de 

to us ke liye ek nekī likh do aur jab woh nekī karne kā 

irādah kare aur abhī us par ʻamal bhī nah kiyā ho tab bhī 

us ke liye ek nekī likh do aur agar woh us par ʻamal kar 

le to us ke liye das gunāh se sāt sau gunā tak likho.” 

 Ise Imām Buḳhārī aur Ibn Ḥibbān ne riwāyat kiyā 

hai.  

هُرَيْ رَةَ  3/ 45 عَنْ أَبِي  عَنْهُ .  يَ االله  عَلَيْهي قاَلَ: قاَلَ رَسُوْلُ االلهي    رَضي صَلَّى اللهُ 
لَهَا وَعَلَى آليهي وَسَلَّمَ  : قاَلَ االلهُ: إيذَا هَمَّ عَبْديي بيسَييئَة  فَ لََ تَکْتُ بُ وْهَا عَلَيْهي فإَينْ عَمي

 

العبد بحسنة کتبت   :3 إذا همّ  أخرجه مسلم في الصحيح، کتاب: الإيمان، باب: 
/    ٦، والنسائي في السنن الکبری،  ١٢٨، الرقم:  ١١۷/    ١وإذا همّ بسيِئة لم تکتب،  

، وأحمد  ٢٠٥٥۷، الرقم:  ٢٨۷/    ١١،  ، وعبد الرزاق في المصنف١١١٨١، الرقم:  ٣٤٤
الرقم:  ٢٤٢/    ٢بن حنبل في المسند،   ،  ٤٩١/    ١، وابن منده في الإيمان،  ۷٢٩٤، 

 .٦٢٨٢، الرقم: ١۷١/  ١١، وأبو يعلی في المسند، ٣۷٥الرقم: 
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فَ لَ  َسَنَة   بِي هَمَّ  وَإيذَا  سَييئَةً  لَهَا فاَکْتُ بُ وْهَا  عَمي فإَينْ  حَسَنَةً  فاَکْتُ بُوهَا  يَ عْمَلْهَا  مْ 
 فاَکْتُ بُ وْهَا عَشْرًا. 

.رَوَاهُ مُسْليمٌ وَالنَّسَاءييُّ    وَعَبْدُ الرَّزَّاقي

 “Ḥaz̤rat Abū Hurayrah raḍiya Allāhu ‘anhu bayān 

farmāte haiṅ keh Ḥuz̤ūr Nabīye Akram ṣallá Allāhu 

‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ne farmāyā: Allāh Taʻālá 

(firishtoṅ se) farmātā hai: jab merā bandah kisī gunāh kā 

irādah kartā hai to woh us ke nāma’e aʻmāl meṅ mat 

likho. Phir agar woh us par ʻamal kare to ek gunāh likh 

do aur  agar woh nekī kā irādah kare aur us nekī ko nah 

kare to us kī ek nekī likh do aur agar us ke muṭābiq ʻamal 

kare to das nekiyāṅ likh do.” 

 Is Ḥadīs̲ ko Imām Muslim, Nasā’ī aur ʻAbd al-

Razāq ne riwāyat kiyā hai.  

يَ االله عَنْهُ . عَنْ أَبِي هُرَيْ رَةَ  4/ 46 آليهي   صَلَّى اللهُ عَلَيْهي وَعَلَى عَنْ رَسُوْلي االلهي    رَضي
تُ هَا لَ   وَسَلَّمَ  َسَنَة  وَلَِْ يَ عْمَلْهَا کَتَ ب ْ هُ حَسَنَةً فإَينْ قاَلَ: قاَلَ االلهُ: إيذَا هَمَّ عَبْديي بِي

 

العبد بحسنة کتبت   :4 إذا همّ  أخرجه مسلم في الصحيح، کتاب: الإيمان، باب: 
تکتب،   لم  بسيئّة  همّ  الرقم:  ١١۷/    ١وإذا  علی  ١٢٨،  المستدرک  في  والحاکم   ،

، وقال هذا حديث صحيح الإسناد، وابن منده  ۷٦٢٤، الرقم:  ٢۷٥/    ٤الصحيحين،  
، الرقم: ١۷٣/    ٣الفردوس،    ، والديلمي في مسند٣۷٨، الرقم:  ٤٩٣/    ١في الإيمان،  

 .٢١، الرقم: ١٨/  ١، وزين الدين في الاتحافات السنية، ٤٤٦٣
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عْف  وَإيذَا هَمَّ بيسَييئَة  وَلَِْ يَ عْمَلْهَا  تُ هَا عَشْرَ حَسَنَات  إيلَی سَبْعي ميائةَي ضي لَهَا کَتَ ب ْ عَمي
هَا عَلَيْهي فَ  دَةً. رَوَاهُ مُسْليمٌ.لَِْ أَکْتُ ب ْ تُ هَا سَييئَةً وَاحي لَهَا کَتَ ب ْ  إينْ عَمي

 “Ḥaz̤rat Abū Hurayrah raḍiya Allāhu ‘anhu, Ḥuz̤ūr 

Nabīye Akram ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-

sallam se riwāyat karte haiṅ keh Āp ṣallá Allāhu ‘alayhi 

wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ne farmāyā: Allāh Taʻālá ne 

farmāyā: jab merā bandah kisī nek kām kā irādah kartā 

hai aur us par ʻamal nahīṅ kartā to maiṅ us kī ek nekī likh 

detā hūṅ aur agar woh us ke muṭābiq ʻamal kar letā hai 

to maiṅ us ke liye das se le kar sāt sau gunā tak nekiyāṅ 

likh detā hūṅ. Jab woh gunāh kā irādah kare aur us par 

ʻamal nah kare to maiṅ use nahīṅ likhtā aur agar us gunāh 

par ʻamal kare to ṣirf ek gunāh hī likhtā hūṅ.” 

 Ise Imām Muslim ne riwāyat kiyā hai.  

هُرَيْ رَةَ  5/ 47 أَبِي  عَنْ  عَنْهُ .  االله  يَ  مَُُمَّد  رَ   رَضي عَلَيْهي سُوْلي االلهي  عَنْ  صَلَّى اللهُ 
نْ يَ عْمَلَ حَسَنَةً فأََنََ أَکْتُ بُ هَا   وَعَلَى آليهي وَسَلَّمَ  قاَلَ: قاَلَ االلهُ: إيذَا تََُدَّثَ عَبْديي بِيَ

 

العبد بحسنة کتبت  أخرجه م :5 إذا همّ  سلم في الصحيح، کتاب: الإيمان، باب: 
/    ٢، وأحمد بن حنبل في المسند،  ١٢٩، الرقم:  ١١۷/    ١وإذا همّ بسيئّة لم تکتب،  

، وأبو  ٥٣، الرقم: ٤١/  ١منبه الصنعاني في الصحيفة، ، وهمّام بن ٨١٥١، الرقم: ٣١٥
، الرقم: ١٠٣/    ٢بان في الصحيح،  ، وابن ح٢٤٠، الرقم:  ٨١/    ١عوانة في المسند،  

، وأبو نعيم في مسند  ۷٠٤٥، الرقم:  ٣٨٩/    ٥، والبيهقي في شعب الإيمان،  ٣۷٩
 .١٨/  ١، وابن حزم في المحلی، ٣٣٥، الرقم: ١٩٨/  ١المستخرج، 
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اَ وَإيذَا تََُدَّثَ بِيَ  أَمْثاَلَي أَکْتُ بُ هَا بيعَشْري  فأََنََ  لَهَا  يَ عْمَلْ فإَيذَا عَمي لَِْ  نْ لهَُ حَسَنَةً مَا 
لَهَا فأََنََ أَکْتُ بُ هَا لهَُ بَّييثْليهَا وَقاَلَ   يَ عْمَلَ سَييئَةً فأََنََ أَغْفيرُهَا لهَُ مَا لَِْ  يَ عْمَلْهَا فإَيذَا عَمي

، ذَاکَ عَبْدُکَ صَلَّى اللهُ عَلَيْهي وَعَلَى آليهي وَسَلَّمَ رَسُوْلُ االلهي   : قاَلَتي الْمَلََءيکَةُ: رَبيِّ
لَهَا فاَکْتُ بُ وْهَا لهَُ بَّييثْليهَا مَلَ سَييئَةً وَهُوَ أبَْصَرُ بيهي فَ قَالَ: ارْقُ بُ وْهُ  يرُييْدُ أَنْ يَ عْ  فإَينْ عَمي

اَ تَ رکََهَا مينْ جَرَّايَ. وَقاَلَ رَسُوْلُ االلهي  صَلَّى اللهُ وَإينْ تَ رکََهَا فاَکْتُ بُ وْهَا لهَُ حَسَنَةً إينََّّ
لُهَا تُکْتَبُ حْسَنَ أَحَدکُُمْ إيسْلََمَهُ فَکُلُّ حَسَنَة  يَ عْمَ ا أَ : إيذَ عَلَيْهي وَعَلَى آليهي وَسَلَّمَ 

عْف  وکَُلُّ سَييئَة  يَ عْمَلُهَا تُکْتَبُ بَّييثْليهَا حَتَّی يَ لْقَيَ  اَ إيلَی سَبْعي ميائةَي ضي بيعَشْري أَمْثاَلَي
 االلهَ.

بَّانَ.  رَوَاهُ مُسْليمٌ وَ أَحَْْدُ وَابْنُ حي

 “Ḥaz̤rat Abū Hurayrah raḍiya Allāhu ‘anhu, 

Ḥaz̤rat Muḥammad Rasūl Allāh ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-

ʻalá Ālihī wa-sallam se riwāyat karte haiṅ keh Allāh 

Taʻālá ne farmāyā: jab merā bandah kisī nekī ke liye dil 

meṅ sochtā hai to woh us nekī ko abhī kartā nahīṅ keh 

maiṅ us ke liye ek nekī likh detā hūṅ aur jab woh us nekī 

ko kar letā hai to maiṅ us kī das nekiyāṅ likh detā hūṅ. 

Aur jab woh kisī gunāh ke liye sochtā hai to jab tak woh 

us par ʻamal nah kare maiṅ baḳhsh detā hūṅ aur jab woh 

gunāh kar letā hai to maiṅ us kā ek gunāh hī likhtā hūṅ. 

Rasūl Allāh ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam 

ne farmāyā: firishte ʻarz̤ karte haiṅ: ae Rab! Terā fulāṅ 

http://www.tahirulqadribooks.com/


Allāh Taʻālá kā apne bandoṅ kī nekiyoṅ āj ajr do gunāh.. 71 

www.TahirulQadriBooks.com 

bandah gunāh kā irādah rakhtā hai (ḥāl-āṅ-keh Allāh 

Taʻālá ko is bāt kā ḳhūb ʻilm hotā hai) Allāh Taʻālá 

firishtoṅ se farmātā hai: inteẓār karo agar woh gunāh kare 

to ek gunāh likh do aur agar gunāh nah kare to us ke 

badlah meṅ ek nekī likh do kyūṅ-keh us ne gunāh ko ṣirf 

mere ḳhauf kī waj·h se c̥hor̥ā hai. Rasūl Allāh ṣallá 

Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ne farmāyā: jab 

ko’ī shaḳhṣ ṣidqe dil se Islām qubūl kartā hai to us kī ek 

nekī ko das se le kar sāt sau gunā tak likhā jātā hai aur us 

kā gunāh ṣirf ek hī likhā jātā hai yahāṅ tak keh woh Allāh 

Taʻālá se miltā hai.” 

 Is Ḥadīs̲ ko Imām Muslim, Aḥmad aur Ibn Ḥibbān 

ne riwāyat kiyā hai.  

يَ االله عَنْهُ . عَنْ أَبِي ذَر ِّ 6/ 48 صَلَّى اللهُ عَلَيْهي وَعَلَى قاَلَ: قاَلَ رَسُوْلُ االلهي  رَضي
وَسَلَّمَ  جَاءَ آليهي  وَمَنْ  وَأَزييْدُ  اَ  أَمْثاَلَي عَشْرُ  فَ لَهُ  لَْْسَنَةي  بِي جَاءَ  مَنْ  االلهُ:  يَ قُوْلُ   :

لسَّييئَةي فَجَزَاوُهُ سَيي  ثْ لُهَا أَوْ أَغْفيرُ بِي نْهُ ذيراَعًا ئَةٌ مي بَْاً تَ قَرَّبْتُ مي  وَمَنْ تَ قَرَّبَ مينِيِّ شي

 

باب:   :6 والاستغفار،  والتّوبة  والدّعاء  کر  الذِّ کتاب:  الصحيح،  في  مسلم  أخرجه 
و والدّعاء  کر  الذِّ تعالی،  فضل  االله  إلی  الرقم:  ٢٠٦٨/    ٤التقّرب  وابن ٢٦٨۷،   ،

العمل،   فضل  باب:  الأدب،  السنن،کتاب:  في  الرقم:  ١٢٥٥/    ٢ماجه   ،٣٨٢١ ،
/    ٩، والبزار في المسند،  ٢١٣٩٨، الرقم:  ١٥٣/    ٥وأحمد بن حنبل في المسند،  

الزهد،    ، وابن المبارک في ٥٦/    ٥، وأبو نعيم في حلية الأولياء،  ٣٩٩١، الرقم:  ٣٩٩
 .١٢٤، الرقم: ١٢٤/  ١، والنووي في رياض الصالحين، ١٠٣٥، الرقم: ٣٦٦/  ١

http://www.tahirulqadribooks.com/


al-Bayānu fī Raḥmaṫi al-Mannān ‘azza wa-jalla  ﴾72﴿ 

www.TahirulQadriBooks.com 

تُهُ هَرْوَلةًَ وَمَنْ لقَييَنِي  ي أتََ ي ْ وَمَنْ تَ قَرَّبَ مينِيِّ ذيراَعًا تَ قَرَّبْتُ مينْهُ بَِعًا وَمَنْ أَتََنِي يََْشي
ئَةً لََّ يُشْريکُ بِي  تُهُ بَّييثْ بيقُرَابي الَْْرْضي خَطيي ْ ئًا لقَيي ْ  ليهَا مَغْفيرَةً. شَي ْ

 رَوَاهُ مُسْليمٌ وَابْنُ مَاجَه وَ أَحَْْدُ وَالْبَ زَّارُ. 

 “Ḥaz̤rat Abū D̲h̲arr raḍiya Allāhu ‘anhu bayān 

karte haiṅ keh Ḥuz̤ūr Nabīye Akram ṣallá Allāhu ‘alayhi 

wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ne farmāyā: Allāh Taʻālá 

farmātā hai: jo shaḳhṣ ek nekī kartā hai use us kī mis̲l das 

gunā ajr miltā hai aur maiṅ mazīd ajr detā hūṅ. Jo shaḳhṣ 

ek burā’ī kartā hai use ṣirf ek burā’ī kī sazā miltī hai, yā 

maiṅ use bhī muʻāf kar detā hūṅ aur jo ba-qadre ek 

bālisht mere qarīb hotā hai maiṅ us se ba-qadre ek hāth 

qarīb hotā hūṅ aur jo mujh se ba-qadre ek hāth qarīb hotā 

hai maiṅ us se ba-qadre chār hāth qarīb hotā hūṅ aur jo 

shaḳhṣ mere pās chaltā huwā ātā hai maiṅ us kī ṭaraf 

daur̥tā huwā ātā hūṅ aur jo shaḳhṣ tamām rū’e zamīn ke 

bar-ā-bar gunāh kar ke mujh se mile aur us ne shirk nah 

kiyā ho to maiṅ us se utnī hī maġhfirat ke sāth milūṅgā.” 

 Ise Imām Muslim, Ibn Mājah, Aḥmad aur Bazzār 

ne riwāyat kiyā hai.  
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نَدَائهِِ لِلْ  یإلَِ  یبَابٌ فِي نُزُوْلهِِ تَعَالَ  نْيَا وَ عِبَادِ سَمَاءِ الدُّ  
﴾Allāh Taʻālá kā āsmāne dunyā par nuzūl 

farmāne aur apne bandoṅ ko nidā’ dene kā 

bayān﴿ 

يَ االله عَنْهُ . عَنْ أَبِي هُرَيْ رَةَ 1/ 49 صَلَّى اللهُ عَلَيْهي وَعَلَى آليهي أَنَّ رَسُوْلَ االلهي   رَضي
يَْْ ي َ قاَلَ: يَ تَ نَ زَّلُ ربَ ُّنَا تَ بَارکََ وَتَ عَالَی کُ   وَسَلَّمَ  نْ يَا حي لَة  إيلَی السَّمَاءي الدُّ قَی لَّ ليَ ْ ب ْ

يَسْألَُنِي فأَُعْطييَهُ مَنْ  مَنْ  لهَُ  يبَ  يَ قُولُ: مَنْ يدَْعُونِي فأََسْتَجي رُ  ثُ لُثُ اللَّيْلي الْْخي
 يَسْتَ غْفيرُنِي فأََغْفيرَ لَهُ. 

 بُخَارييُّ. رَوَاهُ الْ 

 “Ḥaz̤rat Abū Hurayrah raḍiya Allāhu ‘anhu se 

riwāyat hai keh Rasūl Allāh ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá 

Ālihī wa-sallam ne farmāyā: har rāt Allāhu tabārak wa-

Ta‘ālá apnī shān ke muṭābiq āsmāne dunyā kī ṭaraf nuzūl 

farmātā hai jab-keh rāt kā āḳhirī tihā’ī ḥiṣṣah bāqī răh jātā 

hai. To woh farmātā hai: kaun hai mujh se duʻā karne 

wālā tā-keh maiṅ us kī duʻā qubūl karūṅ? Kaun hai mujh 

 

/    ٥أخرجه البخاري في الصحيح، کتاب: الدعوات، باب: الدعاء نصف الليل،   :1
، وأيضًا في کتاب: التوحيد، باب: قول االله تعالی: يريدون أن ٥٩٦٢م:، الرق٢٣٣٠

،  ١٢٩/    ١١، والعسقلاني في فتح الباري،  ۷٠٥٦، الرقم:  ٢۷٢٣/    ٦يبدلوا کلام االله،  
 .١٩٩/  ۷والعيني في عمدة القاري، 
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se sawāl karne wālā keh maiṅ use ʻaṭā karūṅ? Kaun hai 

mujh se istiġhfār karne wālā tā-keh maiṅ us kī maġhfirat 

karūṅ.” 

 Is Ḥadīs̲ ko Imām Buḳhārī ne riwāyat kiyā hai.  

يَ االله عَنْهُ . عَنْ أَبِي هُرَيْ رَةَ 2/ 50 صَلَّى اللهُ عَلَيْهي وَعَلَى آليهي أَنَّ رَسُوْلَ االلهي   رَضي
لَة  إيلَی  عَزَّوَ جَلَّ    قاَلَ: يَ نْزيلُ ربَ ُّنَا  وَسَلَّمَ  قَی ثُ لُثُ کُلَّ ليَ ْ يَْ يَ ب ْ نْ يَا حي السَّمَاءي الدُّ

رُ يَ قُوْلُ: مَنْ يدَْعُ  يبَ لهَُ مَنْ يَسْألَُنِي فأَُعْطييَهُ مَنْ يَسْتَ غْفيرُنِي اللَّيْلي الْْخي وْنِي فأََسْتَجي
 رَ لَهُ. فأََغْفي 

مْيذييُّ وأبَُ وْ دَاوُدَ.   رَوَاهُ الْبُخَارييُّ وَالتِيِّ

 “Ḥaz̤rat Abū Hurayrah raḍiya Allāhu ‘anhu se 

riwāyat hai keh Ḥuz̤ūr Nabīye Akram ṣallá Allāhu 

‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ne farmāyā: hamārā Rab 

tabārak wa-Ta‘ālá har rāt (apnī ḥasbe shān) āsmāne 

dunyā kī ṭaraf nuzūle ijlāl farmātā hai. Rāt kā tihā’ī ḥiṣṣah 

bāqī răh jātā hai to pukārtā hai: ko’ī hai jo mujh se duʻā 

 

أخرجه البخاري في الصحيح،کتاب: الجمعة، باب: الدعاء في الصلاة من آخر   :2
، والترمذي في السنن،کتاب: الدعوات عن رسول  ١٠٩٤الرقم:  ،  ٣٨٤/    ١الليل،  

منه،   باب:  الرقم:  ٥٢٦/    ٥االله،  ع ٣٤٩٨،  أبو  وقال  حسن  ،  حديث  هذا  يسی: 
،  ٢٣٤/    ٤صحيح، وأبو داود في السنن،کتاب: السنة، باب: في الرد علی الجهمية،  

/    ١لمسند،  ، والربيع في ا ١٤۷٩، الرقم:  ٤١٣/    ١، والدارمي في السنن،  ٤۷٣٣الرقم:  
 .٥٠١، الرقم: ٢٠٢
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kare keh maiṅ us kī duʻā qubūl karūṅ? Ko’ī hai jo mujh 

se sawāl kare keh maiṅ use ʻaṭā karūṅ? Ko’ī hai jo mujh 

se muʻāfī chāhe keh maiṅ use baḳhsh dūṅ?” 

 Ise Imām Buḳhārī, Tirmid̲h̲ī aur Abū Dāwūd ne 

riwāyat kiyā hai.  

يَ االله عَنْهُ . عَنْ أَبِي هُرَيْ رَةَ  3/ 51 لَى آليهي عَلَيْهي وَعَ صَلَّى اللهُ  عَنْ رَسُوْلي االلهي    رَضي
ي ثُ لُثُ اللَّيْلي الَْْوَّلُ   وَسَلَّمَ  يَْ يََْضي لَة  حي نْ يَا کُلَّ ليَ ْ قاَلَ: يَ نْزيلُ االلهُ إيلَی السَّمَاءي الدُّ

يْبَ لهَُ مَنْ ذَا الَّذيي  فَ يَ قُوْلُ: أَنََ الْمَليکُ أَنََ الْمَليکُ مَنْ ذَا الَّذيي يدَْعُوْنِي فأََسْتَجي
يئَ نِي فأَُعْطييَهُ مَنْ ذَا الَّذي يَسْألَُ  ي يَسْتَ غْفيرُنِي فأََغْفيرَ لهَُ فَ لََ يَ زَالُ کَذَليکَ حَتَّی يُضي

مْيذييُّ وَأَحَْْدُ.  الْفَجْرُ. رَوَاهُ مُسْليمٌ وَالتِيِّ

 “Ḥaz̤rat Abū Hurayrah raḍiya Allāhu ‘anhu bayān 

karte haiṅ keh Ḥuz̤ūr Nabīye Akram ṣallá Allāhu ‘alayhi 

wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ne farmāyā: jab rāt kā niṣf yā us 

ke do tihā’ī ḥiṣṣe guzar jāte haiṅ to Allāhu tabārak wa-

Ta‘ālá (apnī shān ke lā’iq) āsmāne dunyā kī ṭaraf 

 

أخرجه مسلم في الصحيح، کتاب: صلاة المسافرين وقصرها، باب: الترغيب   :3
، والترمذي  ۷٥٨، الرقم:  ٥٢٢/    ١لدعاء والذکر في آخر الليل والإجابة فيه،  في ا

وَ جَلَّ    في السنن،کتاب: الصلاة، باب: ما جاء في نزول الرّبّ  إلی السماء الدنيا عَزَّ
، وقال أبو عيسی: حديث أبي هريرة حديث حسن  ٤٤٦، الرقم:  ٣٠۷/    ٢لة،  کل لي

المسند،   في  حنبل  بن  وأحمد  الرقم:  ٤١٩/    ٢صحيح،  في ٩٤٢٦،  والمقدسي   ،
 .٣٠، الرقم: ٦٩/  ١الترغيب في الدعائ، 
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mutawajjeh hotā hai aur farmātā hai: ko’ī hai māṅgne 

wālā keh jise maiṅ ʻaṭā karūṅ, ko’ī duʻā karne wālā keh 

jis kī duʻā maiṅ qubūl karūṅ, ko’ī hai baḳhshish ṭalab 

karne wālā keh jise maiṅ baḳhsh dūṅ ḥattá keh isī ṭarḥ 

ṣubḥ ho jātī hai.” 

 Ise Imām Muslim, Tirmid̲h̲ī aur Aḥmad ne riwāyat 

kiyā hai.  

هُرَيْ رَةَ  4/ 52 عَنْ أَبِي  ا.  يَ  عَنْهُ رَضي عَلَيْهي االلهي    قاَلَ: قاَلَ رَسُولُ   الله  صَلَّى اللهُ 
: إيذَا مَضَی شَطْرُ اللَّيْلي أَوْ ثُ لثُاَهُ يَ نْزيلُ االلهُ تَ بَارکََ وَتَ عَالَی إيلَی   وَعَلَى آليهي وَسَلَّمَ 

نْ يَا فَ يَ قُولُ: هَلْ مينْ سَائيل  يُ عْطَی هَلْ مينْ دَاع  يُسْتَجَابُ لهَُ   هَلْ مينْ السَّمَاءي الدُّ
رَ الصُّبْحُ. رَوَاهُ مُسْ  فَجي .مُسْتَ غْفير  يُ غْفَرُ لهَُ حَتَّی يَ ن ْ  ليمٌ وَالنَّسَائييُّ

 “Ḥaz̤rat Abū Hurayrah raḍiya Allāhu ‘anhu bayān 

karte haiṅ keh Ḥuz̤ūr Nabīye Akram ṣallá Allāhu ‘alayhi 

wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ne farmāyā: jab rāt kā niṣf yā us 

ke do tihā’ī ḥiṣṣe guzar jāte haiṅ to Allāhu tabārak wa-

Ta‘ālá āsmāne dunyā kī ṭaraf mutawajjeh hotā hai aru 

farmātā hai: ko’ī māṅgne wālā hai jise maiṅ ʻaṭā karūṅ. 

Ko’ī duʻā karne wālā hai keh jis kī duʻā maiṅ qubūl 

 

أخرجه مسلم في الصحيح، کتاب: صلاة المسافرين وقصرها، باب: الترغيب   :4
، ١٢٣/    ٦، والنسائي في السنن الکبری،  ۷٥٨، الرقم:  ٥٢٢/    ١في الدعا والذکر،  

، والطبراني في ٤۷٨، الرقم:  ٣٣٩/    ١، وأيضًا في عمل اليوم والليلة،  ١٠٣١٢الرقم:  
 .٥١، الرقم: ١٦٨/  ١ائل الأوقات، ، والبيهقي في فض١٤٦، الرقم: ٦٣/  ١الدعائ، 
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karūṅ, ko’ī baḳhshish ṭalab karne wālā hai keh jise maiṅ 

baḳhsh dūṅ ḥattá keh isī ṭarḥ ṣubḥ ho jātī hai.” 

 Ise Imām Muslim aur Nasā’ī ne riwāyat kiyā 

hai.  

يَ االله عَنْهُ . عَنْ أَبِي هُرَيْ رَةَ  5/ 53 صَلَّى اللهُ عَلَيْهي يَ قُوْلُ: قاَلَ رَسُوْلُ االلهي    رَضي
يَ نْزي   وَعَلَى آليهي وَسَلَّمَ  أَوْ ليثُ لُثي اللَّيْلي لُ االلهُ فِي :  نْ يَا ليشَطْري اللَّيْلي   السَّمَاءي الدُّ

مَنْ  يَ قُوْلُ:  فأَُعْطييَهُ ثَُّ  يَسْألَُنِي  أَوْ  لهَُ  يْبَ  فأََسْتَجي يدَْعُوْنِي  مَنْ  فَ يَ قُوْلُ:  ري  الْْخي
. رَوَاهُ مُسْليمٌ.   يُ قْريضُ غَيَْْ عَدييْْ  وَلََّ ظلَُوْم 

 “Ḥaz̤rat Abū Hurayrah raḍiya Allāhu ‘anhu bayān 

karte haiṅ keh Ḥuz̤ūr Nabīye Akram ṣallá Allāhu ‘alayhi 

wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ne farmāyā: Allāhu tabārak wa-

Ta‘ālá niṣf yā tihā’ī rāt guzar jāne ke baʻd āsmāne dunyā 

kī ṭaraf mutawajjeh  hotā hai aur farmātā hai: hai ko’ī jo 

mujh se duʻā māṅge aur maiṅ us kī duʻā qubūl karūṅ yā 

mujh se sawāl kare aur maiṅ use ʻaṭā karūṅ. Phir Allāh 

Taʻālá farmātā hai: us z̲āt ko kaun qarz̤ degā jo nah kabhī 

fanā hogī nah kisī par ẓulm karegī.” 

 

أخرجه مسلم في الصحيح، کتاب: صلاة المسافرين وقصرها، باب: الترغيب   :5
،  ٢/    ٣، والبيهقي في السنن الکبری،  ۷٥٨، الرقم:  ٥٢٢/    ١في الدعاء والذکر،  

المسند،  ،  ٤٤٢٨الرقم:   الرقم:  ١٢۷/    ١وأبو عوانة في  ، والمزي في ٣۷٨،  ٣۷۷، 
 .٢٦١/  ٢۷ تهذيب الکمال،
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 Ise Imām Muslim ne riwāyat kiyā hai.  

سْنَادي وَزاَدَ ثَُّ يَ بْسُطُ يدََيْهي تَ بَارکََ وَتَ عَالَی 6/ 54 ذََا الْْي . عَنْ سَعْدي بْني سَعييد  بِي
. رَوَاهُ مُسْليمٌ.   يَ قُولُ: مَنْ يُ قْريضُ غَيَْْ عَدُوْم  وَلََّ ظلَُوْم 

 “Ek aur sanad se bhī yeh riwāyat manqūl hai aur 

us meṅ yeh iz̤āfah hai Allāh Taʻālá apne hāth phailā kar 

farmātā hai us ko kaun qarz̤ degā jo nah kabhī fanā hogā 

aur nah kabhī ẓulm karegā.” 

 Is Ḥadīs̲ ko Imām Muslim ne riwāyat kiyā hai.  

صَلَّى . عَنْ أَبِي سَعييْد  وَأَبِي هُرَيْ رَةَ رضی االله عنهما قاَلََّ: قاَلَ رَسُوْلُ االلهي  7/ 55
: إينَّ االلهَ يَُْهيلُ حَتَّی إيذَا ذَهَبَ ثُ لُثُ اللَّيْلي الَْْوَّلُ نَ زَلَ   وَعَلَى آليهي وَسَلَّمَ  عَلَيْهي  اللهُ 

 

أخرجه مسلم في الصحيح، کتاب: صلاة المسافرين وقصرها، باب: الترغيب   :6
 .۷٥٨، الرقم: ٥٢٢/  ١في الدعاء والذکر، 

أخرجه مسلم في الصحيح، کتاب: صلاة المسافرين وقصرها، باب: الترغيب   :7
،  ١٢٤/  ٦، والنسائي في السنن الکبری، ۷٥٨، الرقم: ٥٢٣/  ١ي الدعاء والذکر، ف

، وعبد بن حميد  ١١٣١٣، الرقم:  ٣٤/    ٣، وأحمد بن حنبل في المسند،  ١٠٣١٥الرقم:  
، الرقم:  ۷٢/    ٦، وابن أبي شيبة في المصنف،  ٨٦١، الرقم:  ٢۷٢/    ١في المسند،  

المصنف،  ٢٩٥٥٦ في  الرزاق  وعبد  الرقم:  ٤٤٤/    ١٠،  في ١٩٦٥٤،  والطبراني   ،
 .٦٨/  ٢عبد البر في الاستذکار،   ، وابن٩٢۷، الرقم: ٣۷٠/  ٢٢المعجم الکبير، 
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نْ يَا فَ يَ قُوْلُ: هَلْ مينْ مُسْ  ؟ إيلَی السَّمَاءي الدُّ ؟ هَلْ مينْ سَائيل  تَ غْفير ؟ هَلْ مينْ تََئيب 
رَ الْفَجْرُ  فَجي ؟ حَتَّی يَ ن ْ  . رَوَاهُ مُسْليمٌ وَالنَّسَائييُّ وَأَحَْْدُ. هَلْ مينْ دَاع 

 “Ḥaz̤rat Abū Saʻīd aur Ḥaz̤rat Abū Hurayrha 

raḍiya Allāhu ‘anhumā donoṅ bayān karte haiṅ keh 

Ḥuz̤ūr Nabīye Akram ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī 

wa-sallam ne farmāyā: Allāh Taʻālá mŏhlat detā rehtā hai 

ḥattá keh jab rāt kā păhlā tihā’ī ḥiṣṣah guzar jātā hai to 

Allāh Taʻālá āsmāne dunyā kī ṭaraf mutawajjeh hotā hai 

aur farmātā hai: ko’ī hai baḳhshish ṭalab karne wālā! Ko’ī 

hai to taubah karne wālā! Ko’ī hai sawāl karne wālā! Ko’ī 

hai duʻā karne wālā! Ḥattá keh fajr kī pau phūt̥ par̥tī hai.” 

 Is Ḥadīs̲ ko Imām Muslim, Nasā’ī aur Aḥmad ne 

riwāyat kiyā hai. 

يَ االله عَنْهُ . عَنْ أَبِي هُرَيْ رَةَ 8/ 56 صَلَّى اللهُ عَلَيْهي وَعَلَى آليهي أَنَّ رَسُوْلَ االلهي   رَضي
ن ْ   وَسَلَّمَ  ي ثُ لُثُ اللَّ قاَلَ: يَ نْزيلُ االلهُ إيلَی السَّمَاءي الدُّ يَْ يََْضي لَة  حي يْلي الَْْوَّلُ يَا کُلَّ ليَ ْ

 

وَ   أخرجه الترمذي في السنن، کتاب: الصلاة، باب: ما جاء في نزول الرّبّ  :8 عَزَّ
  ٣، وابن حبان في الصحيح، ٤٤٦، الرقم: ٣٠۷/  ٢إلی السماء الدنيا کّل ليلة، جَلَّ 

، واللالکائي ١٠٣١٩، الرقم:  ١٢٥/    ٦، والنسائي في السنن الکبری،  ٩٢١، الرقم:  ٢٠١  /
 .۷٥٢، الرقم: ٤٤٠/  ٣في اعتقاد أهل السنة، 
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يْبَ لَهُ مَنْ ذَا   الَّذيي يَسْألَُنِي  فَ يَ قُوْلُ: أَنََ الْمَليکُ مَنْ ذَا الَّذيي يدَْعُونِي فأََسْتَجي
يئَ الْفَجْرُ. فأَُعْطييَهُ مَنْ ذَا الَّذيي يَسْتَ غْفيرُنِي فأََغْفيرَ لهَُ فَ لََ يَ زَالُ کَذَليکَ حَتَّ   ی يُضي

بَّانَ. مْيذييُّ وَالنَّسَائييُّ وَابْنُ حي  رَوَاهُ التِيِّ

هُرَيْ رَةَ   أَبِي  حَدييثُ  عييْسَی:  أبَُ وْ  االله  وَقاَلَ  يَ  حَسَنٌ   عَنْهُ رَضي حَدييثٌ 
يْحٌ وَقَدْ رُوييَ هَذَا الْْدَييثُ مينْ أَوْجُه  کَثييْةَ  عَنْ أَبِي هُرَيْ رَةَ عَني النَّ  يِّ  صَحي صَلَّى بي

قَی عَزَّوَ جَلَّ    وَرُوييَ عَنْهُ أنََّهُ قاَلَ: يَ نْزيلُ االلهُ   اللهُ عَلَيْهي وَعَلَى آليهي وَسَلَّمَ  يَْْ يَ ب ْ حي
. ثُ لُثُ اللَّيْ  رُ وَهُوَ أَصَحُّ الريِّوَايََتي  لي الْْخي

 “Ḥaz̤rat Abū Hurayrah raḍiya Allāhu ‘anhu se 

riwāyat hai keh Ḥuz̤ūr Nabīye Akram ṣallá Allāhu 

‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ne farmāyā: har rāt Allāh 

Taʻālá kī (ḳhāṣ) raḥmat, rāt kī păhlī tihā’ī ke āḳhir tak 

utartī hai. Allāh Taʻālá farmātā hai: maiṅ bādshāh hūṅ, 

kaun hai jo mujh se duʻā māṅge aur maiṅ use qubūl 

karūṅ? Kaun hai jo māṅge use ʻaṭā karūṅ, kaun hai jo 

baḳhsh māṅge maiṅ use baḳhsh dūṅ? Aur ṣubḥe ṣādiq tak 

yehī kaifīyat răhtī hai.” 

 Imām Tirmid̲h̲ī farmāte hain keh Ḥaz̤rat Abū 

Hurayrah raḍiya Allāhu ‘anhu kī riwāyat-kardah Ḥadīs̲ 

ḥasan ṣaḥīḥ hai. Ḥaz̤rat Abū Hurayrah raḍiya Allāhu 

‘anhu se ka’ī dūsre ṭuruq se bhī yeh Ḥadīs̲ marwī hai keh 

Ḥuz̤ūr Nabīye Akram ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī 
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wa-sallam ne farmāyā: jab rāt kā āḳhirī tihā’ī bāqī răhtā 

hai Allāh Taʻālá kī ḳhāṣ raḥmat nāzil hotī hai.” Aur yeh 

riwāyat ṣaḥīḥ-tar hai. 

صَلَّى اللهُ عَلَيْهي . عَنْ عَائيشَةَ رضی االله عنها قاَلَتْ: فَ قَدْتُ رَسُوْلَ االلهي  9/ 57
لْبَقييْعي فَ قَالَ: أَکُنْتي تَُاَفييَْْ أَنْ يَيَيْفَ   وَعَلَى آليهي وَسَلَّمَ  لَة فَخَرَجْتُ فإَيذَا هُوَ بِي ليَ ْ

رَ  يََ  قُ لْتُ:  وَرَسُوْلهُُ؟  عَلَيْکي  بَ عْضَ االلهُ  أتََ يْتَ  أنََّکَ  ظنََ نْتُ  إينِيِّ   ، االلهي سُوْلَ 
لَةَ النيِّصْفي  عَزَّوَ جَلَّ    نيسَائيکَ. فَ قَالَ: إينَّ االلهَ  مينْ شَعْبَانَ إيلَی السَّمَاءي يَ نْزيلُ ليَ ْ

مْيذييُّ وَابْنُ مَ  . رَوَاهُ التِيِّ َکْثَ رَ مينْ عَدَدي شَعْري غَنَمي کَلْب  نْ يَا فَ يَ غْفيرُ لْي اجَه وَابْنُ الدُّ
 حُْيَْد . 

 “Ḥaz̤rat ʻĀ’ishah Ṣiddīqah raḍiya Allāhu ‘anhā 

farmātī haiṅ: ek rāt maiṅ ne Ḥuz̤ūr Nabīye Akram ṣallá 

Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ko nah pāyā to 

maiṅ Āp kī talāsh meṅ niklī kyā dekhtī hūṅ keh Āp Jannat 

al-Baqīʻ meṅ haiṅ, Āp ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī 

wa-sallam ne farmāyā: kyā tujhe d̥ar huwā keh Allāhu 

 

أخرجه الترمذي في السنن، کتاب: الصوم عن رسول االله، باب: ما جاء في ليلة   :9
ال١١٦/    ٣النصف من شعبان،   السنن، کتاب:  ۷٣٩رقم:  ،  إقامة ، وابن ماجه في 

، الرقم:  ٤٤٤/    ١الصلاة والسنة فيها، باب: ما جاء في ليلة النصف من شعبان،  
المسند،  ١٣٨٩ في  بن حميد  وعبد  الرقم:  ٤٣۷/    ١،  في شعب  ١٥٠٩،  والبيهقي   ،

، ٢٨، الرقم:  ١٣٠/    ١، وأيضًا في فضائل الأوقات،  ٣٨٢٥، الرقم:  ٣۷٩/    ٣الإيمان،  
 .٥٠٥، الرقم: ١٩٣/  ١والحسيني في البيان والتعريف، 
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aur us kā Rasūl tujh par ẓulm karegā? Maiṅ ne ʻarz̤ 

kiyā:yā Rasūl Allāh! Maiṅ ne sochā shāyad Āp kisī dūsrī 

zaujah ke hāṅ tashrīf le ga’e, Āp ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-

ʻalá Ālihī wa-sallam ne farmāyā: Allāh Taʻālá 

pandrahwīṅ Shaʻbān kī rāt ko āsmāne dunyā par (jaisā 

keh us kī shāyāne shān hai) utartā hai aur qabīla’e Banū 

Kalb kī bakriyoṅ ke bāloṅ se ziyādah logoṅ ko baḳhshtā 

hai.” 

 Is Ḥadīs̲ ko Imām Tirmid̲h̲ī, Ibn Mājah aur Ibn 

Ḥumayd ne riwāyat kiyā hai.  

يَ االله عَنْهُ . عَنْ عَليييِّ بْني أَبِي طاَليب   10/ 58 صَلَّى قاَلَ: قاَلَ رَسُوْلُ االلهي   رَضي
عَلَيْهي وَعَلَى آليهي وَسَلَّمَ  لَهَا اللهُ  نْ شَعْبَانَ فَ قُوْمُوْا ليَ ْ لَة النيِّصْفي مي : إيذَا کَانَتْ ليَ ْ

نْ يَا فَ يَ قُ وَصُوْمُوْا نَََّ  هَا ليغُرُوُبي الشَّمْسي إيلَی سََاَءي الدُّ وْلُ: ارهََا فإَينَّ االلهَ يَ نْزيلُ فيي ْ
تَ لًی فأَُعَافييَهُ أَلََّ کَذَا أَلََّ أَلََّ   مينْ مُسْتَ غْفير  لِي فأََغْفيرَ لهَُ أَلََّ مُسْتَِْزيقٌ فأََرْزقَُهُ أَلََّ مُب ْ

 هُ ابْنُ مَاجَه. کَذَا حَتَّی يَطْلُعَ الْفَجْرُ. رَوَا

 

أخرجه ابن ماجه في السنن، کتاب: إقامة الصلاة والسنة فيها، باب: ما جاء في  :10
  ٣، والبيهقي في شعب الإيمان،  ١٣٨٨، الرقم:  ٤٤٤/    ١ليلة النصف من شعبان،  

، والفاکهي  ٢٤الرقم:  ،  ١٢٢/    ١، وأيضًا في فضائل الأوقات،  ٣٨٢٢، الرقم:  ٣۷٨  /
،  ٢٥٩/    ١، والديلمي في مسند الفردوس،  ١٨٣۷الرقم:    ،٨٤/    ٣في أخبار مکة،  

 .١٥٥٠، الرقم: ۷٤/  ٢، والمنذري في الترغيب والترهيب، ١٠٠۷الرقم: 

http://www.tahirulqadribooks.com/


 Allāh Taʻālá kā āsmāne dunyā par nuzūl farmāne aur apne.. 83 

www.TahirulQadriBooks.com 

 “Ḥaz̤rat ʻAlī raḍiya Allāhu ‘anhu bayān karte haiṅ 

keh Ḥuz̤ūr Nabīye Akram ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá 

Ālihī wa-sallam ne farmāyā: jab Shaʻbān kī pandrahwīṅ 

rāt ho to rāt ko qiyām karo. Din meṅ rozah rakho kyūṅ-

keh Allāh Taʻālá is rāt meṅ sūraj ġhurūb hote hī āsmāne 

dunyā kī ṭaraf mutawajjeh ho jātā hai aur farmātā hai: 

kaun mujh se maġhfirat ṭalab kartā hai keh maiṅ us kī 

maġhfirat karūṅ, kaun mujh se rizq ṭalab kartā hai keh 

maiṅ use rizq dūṅ, kaun mubtalā’e muṣībat hai keh maiṅ 

use ʻāfiyat duṅ. Isī ṭarḥ ṣubḥ tak nidā baland hotī răhtī 

hai.” 

 Is Ḥadīs̲ ko Imām Ibn Mājah ne riwāyat kiyā hai.  

59 /11  َّ عَائيشَةَ رضی االله عنهما قاَلَتْ: فَ قَدْتُ النَّبي عَلَيْهي . عَنْ  صَلَّى اللهُ 
أَطْلبُُهُ   وَعَلَى آليهي وَسَلَّمَ  فَخَرَجْتُ  لَة   ليَ ْ لْبَقييْعي راَفيعٌ رَ   ذَاتَ  أسَهُ إيلَی فإَيذَا هُوَ بِي

السَّمَاءي فَ قَالَ: يََ عَائيشَة، أَکُنْتي تَُاَفييَْْ أَنْ يَيَيْفَ االلهُ عَلَيْکي وَرَسُوْلهُُ قاَلَتْ: 
 بَ عْضَ نيسَائيکَ. فَ قَالَ: إينَّ قَدْ قُ لْتُ: وَمَا بِي ذَليکَ وَلَکينِيِّ ظنََ نْتُ أنََّکَ أتََ يْتَ 

 

أخرجه ابن ماجه في السنن، کتاب: إقامة الصلاة والسنة فيها، باب: ما جاء في  :11
  ٦، وأحمد بن حنبل في المسند،  ١٣٨٩، الرقم:  ٤٤٤/    ١ليلة النصف من شعبان،  

، وعبد بن  ٨٥٠، الرقم:  ٣٢٦/    ٢، وابن راهويه في المسند،  ٢٦٠٦٠، الرقم:  ٢٣٨  /
الرقم:  ٤٣۷/    ١حميد في المسند،   البيان والتعريف،  ١٥٠٩،  /    ١، والحسيني في 

يوطي في الدر المنثور، ٥٠٥، الرقم:١٩٣  .٤٠٢/  ۷، والسَّ

http://www.tahirulqadribooks.com/


al-Bayānu fī Raḥmaṫi al-Mannān ‘azza wa-jalla  ﴾84﴿ 

www.TahirulQadriBooks.com 

لَةَ النيِّصْفي  نْ االلهَ تَ عَالَی يَ نْزيلُ ليَ ْ َکْثَ رَ مي نْ يَا فَ يَ غْفيرُ لْي  مينْ شَعْبَانَ إيلَی السَّمَاءي الدُّ
. رَوَاهُ ابْنُ مَاجَه وَ أَحَْْدُ وَابْنُ راَهَوَيْه.   عَدَدي شَعَري غَنَمي کَلْب 

 “Ḥaz̤rat ʻĀ’ishah Ṣiddīqah raḍiya Allāhu ‘anhā ne 

farmāyā: maiṅ ne ek rāt Ḥuz̤ūr Nabīye Akram ṣallá 

Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ko (bistare 

mubārak par maujūd) nah pāyā, maiṅ Āp ṣallá Allāhu 

‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam kī talāsh meṅ niklī, 

dekhā to Āp ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam 

Jannat al-Baqīʻ meṅ the. Āp ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá 

Ālihī wa-sallam kā sar āsmān kī jānib ut̥hā huwā thā. Āp 

ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ne farmāyā: 

ae ʻĀ’ishah! Kyā tū is bāt kā ḳhauf kartī hai keh Allāh 

Taʻālá aur us kā Rasūl ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī 

wa-sallam tujh par ẓulm kareṅge. Maiṅ ne ʻarz̤ kiyā: ye 

bāt nahīṅ bal-keh mujhe ḳhayāl huwā thā keh Āp dūsrī 

azwāj ke pās tashrīf le ga’e haiṅ. Āp ṣallá Allāhu ‘alayhi 

wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ne farmāyā: Allāh Taʻālá 

Shaʻbān kī pandrahwīṅ rāt ko āsmāne dunyā kī jānib 

nuzūl farmā hotā hai aur qabīla’e Banū Kalb kī bakriyoṅ 

ke bāloṅ se ziyādah logoṅ ke gunāhoṅ kī baḳhshish 

farmātā hai.” 

 Ise Imām Ibn Mājah, Aḥmad aur Ibn Rāhawayh ne 

riwāyat kiyā hai.  
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عَنْ أَبِي مُوْسَی الَْْشْعَريييِّ  12/ 60 عَنْهُ .  يَ االله  صَلَّى اللهُ عَنْ رَسُوْلي االلهي    رَضي
نْ شَعْبَانَ فَ يَ غْفيرُ   عَلَيْهي وَعَلَى آليهي وَسَلَّمَ  لَة النيِّصْفي مي قاَلَ: إينَّ االلهَ ليََطَّليعُ فِي ليَ ْ

مُشَاحي  أَوْ  ليمُشْريک   إيلََّّ  خَلْقيهي  مَييْعي  ُّ لْي وَالطَّبََاَنِي بَّانَ  وَابْنُ حي مَاجَه  ابْنُ  رَوَاهُ  ن . 
 . م   وَابْنُ أَبِي عَاصي

 “Ḥaz̤rat Abū Mūsá Ashʻarī raḍiya Allāhu ‘anhu kā 

bayān hai keh Ḥuz̤ūr Nabīye Akram ṣallá Allāhu ‘alayhi 

wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ne irshād farmāyā: Allāh Taʻālá 

Shaʻbān kī pandrahwīṅ shab ko (āsmāne dunyā par) 

ẓuhūr farmātā hai aur mushrik aur chuġhul-ḳhor ke 

ʻilāwah sab kī baḳhshish farmā detā hai.” 

 Is Ḥadīs̲ ko Imām Ibn Mājah, Ibn Ḥibbān, 

Ṭabarānī aur Ibn Abī ʻĀṣim ne riwāyat kiyā hai.  

 

 

 

ا، باب: ما جاء في اجه في السنن، کتاب: إقامة الصلاة والسنة فيهأخرجه ابن م :12
النصف من شعبان،   الرقم:  ٤٤٥/    ١ليلة  الصحيح،  ١٣٩٠،  وابن حبان في   ،١٢    /

، وابن  ٦۷۷٦، الرقم:  ٣٦/    ۷، والطبراني في المعجم الأوسط،  ٥٦٦٥، الرقم:  ٤٨١
،  ٢۷٢/    ٥ب الإيمان،  ، والبيهقي في شع٥١٢، الرقم:  ٢٢٤/    ١أبي عاصم في السنة،  

 .٢٣٥/  ٣٨في تاريح مدينة دمشق،  ، وابن عساکر٦٦٢٨الرقم: 
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  یلجَِمِيْعِ الْخَلْقِ حَتَّ  یتَعَالَ   اللهِ بَابٌ فِي رَحْمَة ا
 الْعُصَاة وَالْمُذْنِبِيْنَ 

﴾Tamām maḳhlūq yahāṅ tak keh ʻāṣiyoṅ 

aur gunah-gāroṅ ke liye bhī raḥmate Ilāhī 

kā bayān﴿ 

يَ االله عَنْهُ . عَنْ أَبِي هُرَيْ رَةَ  61/ 61 صَلَّى اللهُ عَلَيْهي قاَلَ: قَ بَّلَ رَسُوْلُ االلهي    رَضي
هُمَاالَْْسَنَ بْنَ عَليي ِّ    سَلَّمَ آليهي وَ وَعَلَى   عَن ْ يَ اللهُ  وَعينْدَهُ الْقَ ْرعَُ بْنُ حَابيس    رَضي

هُمْ أَحَدًا  ن ْ نَ الْوَلَدي مَا قَ ب َّلْتُ مي أنَّ لِي عَشَرَةً مي التَّمييْمييُّ جَاليسًا، فَ قَالَ الْْقَ ْرعَُ: ي
، ثَُّ قاَلَ: مَنْ لََّ يَ رْحَمُ   لَى آليهي وَسَلَّمَ يْهي وَعَ صَلَّى اللهُ عَلَ فَ نَظَرَ إيليَْهي رَسُوْلُ االلهي  
 لََّ يُ رْحَمُ. مُت َّفَقٌ عَلَيْهي. 

 “Ḥaz̤rat Abū Hurayrah raḍiya Allāhu ‘anhu se 

marwī hai keh Ḥuz̤ūr Nabīye Akram ṣallá Allāhu ‘alayhi 

 

وتقبيله   :61 الولد  رحَمة  باب:  الأدب،  کتاب:  الصحيح،  في  البخاري  أخرجه 
، ومسلم في الصحيح، کتاب: الفضائل، باب: ٥٦٥١، الرقم:  ٢٢٣٥/    ٥ومعانقته،  

هو فضل لک،   وتواضع  والعيال  الرق١٨٠٨/    ٤رحمة  في  ٢٣١٥م:  ،  وابن حبان   ،
الرق ٢٠٢/    ٢الصحيح،   المسند،  ٤٥۷م:  ،  الرقم:  ٢٤١/    ٢، وأحمد بن حنبل في   ،

، والبيهقي في السنن ٩٩،  ٩١، الرقم:  ٤٦/    ١، والبخاري في الأدب المفرد،  ۷٢٨۷
الرقم:  ١٠٠/    ۷الکبری،   والترهيب،  ١٣٣٥٤،  الترغيب  في  والمنذري   ،١٤٢/    ٣  ،

 .٣٤١٩الرقم: 
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wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ne Ḥaz̤rat Ḥasan bin ʻAlī raḍiya 

Allāhu ‘anhumā ko chūmā to Āp ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-

ʻalá Ālihī wa-sallam ke pās us waqt ek Ṣaḥābī Aqraʻ bin 

Ḥābis Tamīmī bhī bait̥he huwe the (yeh dekh kar) woh 

bole: (yā Rasūl Allāh!) Mere das bet̥e haiṅ maiṅ ne to 

kabhī un meṅ se kisī ko nahīṅ chūmā. Is par Ḥuz̤ūr 

Nabīye Akram ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-

sallam ne us kī ṭaraf dekh kar farmāyā: jo raḥm nahīṅ 

kartā us par raḥm nahīṅ kiyā jātā.” 

 Yeh Ḥadīs̲ muttafaq ʻalaih hai.  

يَ االله عَنْهُ . عَنْ أَبِي هُرَيْ رَةَ  62/ 62 َّ  أَنَّ الْْقَ ْرعََ بْنَ حَابي   رَضي صَلَّى س  أَبَصَرَ النَّبي
نَ الْوَلَدي مَا   اللهُ عَلَيْهي وَعَلَى آليهي وَسَلَّمَ  نًا، فَ قَالَ: إينَّ لِي عَشَرَةً مي وَهُوَ يُ قَبيِّلُ حُسَي ْ

هُمْ، فَ قَالَ رَسُوْلُ االلهي   د  مين ْ :   ى آليهي وَسَلَّمَ صَلَّى اللهُ عَلَيْهي وَعَلَ فَ عَلْتُ هَذَا بيوَاحي
 يَ رْحَمُ لََّ يُ رْحَمُ.   مَنْ لََّ 

 رَوَاهُ الْبُخَارييُّ وَأبَُ وْ دَاوُدَ وَاللَّفْظُ لهَُ. 

 

رحمة    أخرجه :62 باب:  الأدب،  کتاب:  الصحيح،  في  وتقبيله  البخاري  الولد 
، وأبو داود في السنن، کتاب: الأدب، باب: في  ٥٦٥١، الرقم:  ٢٢٣٥/    ٥ومعانقته،  

، الرقم:  ٢٠٢/    ٢، وابن حبان في الصحيح،  ٥٢١٨، الرقم:  ٣٥٥/    ٤قبلة الرَّجل ولده،  
، والبيهقي في السنن ۷٢٨۷، الرقم:  ٢٤١/    ٢، وأحمد بن حنبل في المسند،  ٤٥۷

 .٩١، الرقم: ٤٦/  ١، والبخاري في الأدب المفرد، ١٣٣٥٤قم: ، الر١٠٠/  ۷الکبری، 
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 “Ḥaz̤rat Abū Hurayrah raḍiya Allāhu ‘anhu se 

marwī hai keh Ḥaz̤rat Aqraʻ bin Ḥābis raḍiya Allāhu 

‘anhu ne Ḥuz̤ūr Nabīye Akram ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-

ʻalá Ālihī wa-sallam ko Ḥaz̤rat Ḥusayn ‘alayhi al-salām 

ko bosah dete huwe dekhā, to ʻarz̤ kiyā: mere das bet̥e 

haiṅ lekin maiṅ ne āj tak un meṅ se kisī ke sāth bhī aisā 

(pyār bharā bartā’o) nahīṅ kiyā. Rasūl Allāh ṣallá Allāhu 

‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ne farmāyā: jo raḥm 

nahīṅ kartā us par raḥm nahīṅ kiyā jātā.” 

 Is Ḥadīs̲ ko Imām Buḳhārī aur Abū Dāwūd ne 

maz̲kūrah alfāẓ ke sāth riwāyat kiyā hai. 

يَ االله عَنْهُ . عَنْ جَرييري بْني عَبْدي االلهي  63/ 63 صَلَّى اُلله قاَلَ: قاَلَ رَسُوْلُ االلهي    رَضي
 : لََّ يَ رْحَمُ االلهُ مَنْ لََّ يَ رْحَمُ النَّاسَ. رَوَاهُ الْبُخَارييُّ.   عَلَيْهي وَعَلَى آليهي وَسَلَّمَ 

 “Ḥaz̤rat Jarīr bin ʻAbd Allāh raḍiya Allāhu ‘anhu 

se riwāyat hai keh Rasūl Allāh ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-

ʻalá Ālihī wa-sallam ne farmāyā: Allāh Taʻālá us shaḳhṣ 

par  raḥm nahīṅ farmātā jo logoṅ par raḥm nahīṅ kartā.” 

 

أخرجه البخاري في الصحيح، کتاب: التوحيد، باب: قول االله تبارک وتعالی: قل  :63
/   ١، وأيضًا في الأدب المفرد، ٦٩٤١، الرقم: ٢٦٨٦/  ٦ادعوا االله أو ادعوا الرحمن، 

، والقضاعي  ٢٥٣٥٦رقم:  ، ال٢١٤/    ٥، وابن أبي شيبة في المصنف،  ٩٦الرقم:  ،  ٤٨
الرقم:  ٦٦/    ٢في مسند الشهاب،   ،  ٤١/    ٩، والبيهقي في السنن الکبری،  ٨٩٤، 

 .١۷٦٨٢الرقم: 
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 Ise Imām Buḳhārī ne riwāyat kiyā hai.  

يَ االله عَنْهُ . عَنْ جَرييري بْني عَبْدي االلهي  64/ 64 صَلَّى اُلله قاَلَ: قاَلَ رَسُولُ االلهي    رَضي
 سْليمٌ. : مَنْ لََّ يَ رْحَمي النَّاسَ لََّ يَ رْحَْْهُ االلهُ. رَوَاهُ مُ   عَلَيْهي وَعَلَى آليهي وَسَلَّمَ 

 “Ḥaz̤rat Jarīr bin ʻAbd Allāh raḍiya Allāhu ‘anhu 

bayān karte haiṅ keh Rasūl Allāh ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-

ʻalá Ālihī wa-sallam ne farmāyā: jo shaḳhṣ logoṅ par 

raḥm nahīṅ kartā us par Allāh ʻazza wa-jalla raḥm nahīṅ 

karegā.” 

 Ise Imām Muslim ne riwāyat kiyā hai.  

يَ اللهُ . عَنْ عَائيشَةَ  65/ 65 هَا  رَضي عَلَيْهي قاَلَتْ: قاَلَ رَسُوْلُ االلهي    عَن ْ صَلَّى اللهُ 
 : إينَّ االلهَ يَيُبُّ الريِّفْقَ فِي الْْمَْري کُليِّهي. مُت َّفَقٌ عَلَيْهي.  وَعَلَى آليهي وَسَلَّمَ 

 

/    ٤أخرجه مسلم في الصحيح، کتاب: الفضائل، باب: رحمته الصبيان والعيال،   :64
، وابن أبي شيبة  ٩٦، الرقم:  ٤٨/    ١لأدب المفرد،  ، والبخاري في ا ٢٣١٩، الرقم:  ١٨٠٩

،  ٦٦/    ٢، والقضاعي في مسند الشهاب،  ٢٥٣٥٦، الرقم:  ٢١٤/    ٥ي المصنف،  ف
 .١۷٦٨٢، الرقم: ٤١/  ٩، والبيهقي في السنن الکبری،  ٨٩٤الرقم: 

کُلِهِّ،   :65 الأمر  في  فقِْ  الرِّ باب:  الأدب،  کتاب:  الصحيح،  في  البخاري  /    ٥أخرجه 
مّة ، وأيضًا في کتاب: الاستئذان، باب: ک٥٦۷٨الرقم:    ،٢٢٤٢ يفَ الرّدُّ علی أهل الذِّ

الرقم:  ٢٣٠٨/    ٥بالسّلامِ،   عَلیَ ٥٩٠١،  عَاءِ  الدُّ باب:  الدعوات،  فيکتاب:  وأيضًا   ،
، ومسلم في الصحيح، کتاب: السّلام، باب: ٦٠٣٢، الرقم:  ٢٣٤٩/    ٥المُشْرِکِيْنَ،  

، ٢١٦٥، الرقم: ١۷٠٦/  ٤اب بالسلام وکيف يرد عليهم، النهي عن ابتداء أهل الکت
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 “Ḥaz̤rat ʻĀ’ishah Ṣiddīqah raḍiya Allāhu ‘anhā se 

marwī hai keh Ḥuz̤ūr Nabīye Akram ṣallá Allāhu ‘alayhi 

wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ne farmāyā: yaqīnan Allāh 

Taʻālá har ek muʻāmalah meṅ narmī baratne ko pasand 

farmātā hai.” 

 Yeh Ḥadīs̲ muttafaq ʻalaih hai.  

يَ اللهُ . عَنْ عَائيشَةَ  66/ 66 هَا  رَضي عَلَيْهي تْ: قاَلَ رَسُوْلُ االلهي  قاَلَ   عَن ْ صَلَّى اللهُ 
 : يََ عَائيشَة، إينَّ االلهَ رفَييْقٌ يَيُبُّ الريِّفْقَ فِي الْْمَْري کُليِّهي.  وَعَلَى آليهي وَسَلَّمَ 

 

صَلَّی االلهُ عَليَْهِ وعََلیَ آلِهِ  والترمذي في السنن، کتاب: الاستئذان عن رسول االله 
، والنسائي ٢۷٠١، الرقم:  ٦٠/    ٥، باب: ما جاء في التسليم علی أهل الذّمة،  وسََلَّمَ 

، الرقم:  ١١/    ٦، وعبد الرزاق في المصنف،  ١٠٢١٣، الرقم:  ١٠٢/    ٦في السنن الکبری،  
، والبخاري في الأدب  ٢٤١٣٦، الرقم:  ٣۷/    ٦ن حنبل في المسند،  ، وأحمد ب ٩٨٣٩

، الرقم: ٢۷٨/   ٣، والمنذري في الترغيب والترهيب،  ٤٦٢، الرقم:  ١٦٤/    ١المفرد،  
٤٠٤۷. 

ندين وقتالهم،  أخرجه البخاري في الصحيح، کتاب: استتابة المرتدين والمعا  :/667
بسَِ  وَغَيرُْهُ  يُ  مِّ الذِّ إِذَا عرَّضَ  النَّبِيِّ  باب:  وسََلَّمَ بِّ  آلِهِ  وعََلیَ  عَليَْهِ  االلهُ  وَلمَْ    صَلَّی 
ح نحو قوله: السّام عليکم،   ، ومسلم في الصحيح،  ٦٥٢٨، الرقم:  ٢٥٣٩/    ٦يصَُرِّ

، وأبو داود  ٢٥٩٣قم:  ، الر٢٠٠٣/    ٤کتاب: البر والصلة والأداب، باب: فضل الرّفق،  
، وابن ماجه في ٤٨٠۷، الرقم:  ٢٥٤/    ٤في السنن،کتاب: الأدب، باب: في الرفق،  

  ٢، ومالک في الموطأ، ٣٦٨٨، الرقم: ١٢١٦/  ٢السنن، کتاب: الأدب، باب: الرفق، 
 .٩٠٢، الرقم:  ١١٢/  ١، وأحمد بن حنبل في المسند، ١۷٦۷، الرقم: ٩۷٩ /
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. وفِ رواية: إينَّ االلهَ رفَييْقٌ وَيَيُبُّ الريِّفْقَ وَيُ عْطيي عَلَی الريِّفْقي مَا لََّ يُ عْطيي 67/ 67
. مُت َّفَقٌ عَلَيْهي. عَلَی الْعُنْ   في

 “Ḥaz̤rat ʻĀ’ishah  raḍiya Allāhu ‘anhā se marwī 

hai keh Ḥuz̤ūr Nabīye Akram ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-

ʻalá Ālihī wa-sallam ne farmāyā: ae ʻĀ’ishah! Be-shak 

Allāh Taʻālá narmī se sulūk karne wālā hai aur har ek 

muʻāmalah meṅ narmī ko pasand kartā hai.” 

 “Aur ek riwāyat meṅ hai keh farmāyā: Allāh 

Taʻālá narmī karne wālā hai aur narmī ko pasand kartā 

hai aur narmī par itnā ʻaṭā farmātā hai keh itnā saḳhtī par 

bhī ʻaṭā nahīṅ katā.” 

 Yeh Ḥadīs̲ muttafaq ʻalaih hai.  

يَ االله عَنْهُ . عَنْ جَرييْر   68/ 68 يِّ    رَضي  صَلَّى اللهُ عَلَيْهي وَعَلَى آليهي وَسَلَّمَ عَني النَّبي
 قاَلَ: مَنْ يَُْرَمي الريِّفْقَ يَُْرَمي الَْْيَْْ. رَوَاهُ مُسْليمٌ وَأبَُ وْ دَاوُدَ وَابْنُ مَاجَه. 

 

 

/    ٤الصحيح، کتاب: البر والصلة والأداب، باب: فضل الرفق،  أخرجه مسلم في   :68
، ٢٥٥/    ٤، وأبو داود في السنن، کتاب: الأدب، باب: في الرفق،  ٢٥٩٢قم:  ، الر٢٠٠٣

، الرقم: ١٢١٦/  ٢١، وابن ماجه في السنن، کتاب: الأدب، باب: الرفق، ٤٨٠٩الرقم: 
، ٣٠٨/    ٢في الصحيح،    ، وابن حبان٣٦٢/    ٤، وأحمد بن حنبل في المسند،  ٣٦٨۷
 .٥٩٨الرقم: 
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 “Ḥaz̤rat Jarīr raḍiya Allāhu ‘anhu se riwāyat hai 

keh Ḥuz̤ūr Nabīye Akram ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá 

Ālihī wa-sallam ne farmāyā: jo narmī se măḥrūm huwā 

woh ḳhair se măḥrūm ho gayā.” 

 Ise Imām Muslim, Abū Dāwūd aur Ibn Mājah ne 

riwāyat kiyā hai.  

هُمَا. عَنْ عَبْدي االلهي بْني عَمْر و  69/ 69 يَ اللهُ عَن ْ صَلَّى االلهي  قاَلَ: قاَلَ رَسُوْلُ    رَضي
عَلَيْهي وَعَلَى آليهي وَسَلَّمَ  الَْْرْضي   اللهُ  ارْحَُْوْا مَنْ فِي  الرَّحَْْنُ  يَ رْحَُْهُمْ  ُوْنَ  الرَّاحْي  :

مُ شُجْنَة مينَ الرَّحَْْني فَمَنْ وَصَلَهَا وَصَلَهُ االلهُ وَمَنْ  يَ رْحَْْکُمْ مَنْ فِي السَّمَاءي. الرَّحي
بَةَ وَأَحَْْ قَطعََهَا قَطَعَهُ االلهُ. رَوَ  مْيذييُّ وَابْنُ أَبِي شَي ْ  دُ. اهُ التِيِّ

يحٌ.   وَقاَلَ أبَُ وْ عييسَی: هَذَا حَدييثٌ حَسَنٌ صَحي

 “Ḥaz̤rat ʻAbd Allāh bin ʻAmr raḍiya Allāhu 

‘anhumā se riwāyat hai keh Ḥuz̤ūr Nabīye Akram ṣallá 

Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ne farmāyā: raḥm 

karne wāloṅ par Raḥmān bhī raḥm farmātā hai, tum 

zamīn wāloṅ par raḥm karo Āsmān wālā (yaʻnī Allāh 

Taʻālá) tum par raḥm farmā’egā. Raḥm, Raḥmān se 

 

صَلَّی االلهُ عَليَْهِ  : البر والصلة عن رسول االله  أخرجه الترمذي في السنن، کتاب :69
، وابن أبي  ١٩٢٤، الرقم:  ٣٢٣/    ٤، باب: ما جاء في رحمة الناس،  وعََلیَ آلِهِ وسََلَّمَ 

/    ٢،، وأحمد بن حنبل في المسند٢٥٣٥٥، الرقم:  ٢١٤/    ٥شيبة في المصنف،  
 .۷٢۷٤، الرقم: ١۷٥/  ٤، والحاکم في المستدرک، ٦٤٩٤، الرقم:١٦٠
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mushtaq hai. Jo is ko milā’egā Allāh Taʻālá use milā’egā 

aur jo use qaṭʻa karegā Allāh Taʻālá us kā rishtah t̥ūt̥ 

jā’egā.” 

 Is Ḥadīs̲ ko Imām Tirmid̲h̲ī, Ibn Abī Shaybah aur 

Aḥmad ne riwāyat kiyā hai. Imām Tirmid̲h̲ī ne farmāyā: 

yeh Ḥadīs̲ ḥasan ṣaḥīḥ hai. Imām Ḥākim ne farmāyā keh 

is kī tamām asānīd ṣaḥīḥ haiṅ. 

عَمْر و  70/ 70 عَبْدي االلهي بْني  عَنْ  يَ اللهُ .  هُمَارَضي عَن ْ      َّ النَّبي لُغُ بيهي  صَلَّى اللهُ يَ ب ْ
ُوْنَ يَ رْحَُْهُمْ الرَّحَْْنُ. ارْحَُْوْا أَهْلَ الَْْرْضي يَ رْحَْْکُمْ   عَلَيْهي وَعَلَى آليهي وَسَلَّمَ  : الرَّاحْي

بَةَ.   مَنْ فِي السَّمَاءي. رَوَاهُ أبَُ وْ دَاوُدَ وَابْنُ أَبِي شَي ْ

يْحٌ. وَقاَلَ ابْنُ قُدَامَةَ: هَذَا : هَذَا حَ وَقاَلَ الْمُنْذَرييُّ  دييْثٌ حَسَنٌ صَحي
يْحٌ.   حَدييْثٌ حَسَنٌ صَحي

 “Ḥaz̤rat ʻAbd Allāh bin ʻAmr raḍiya Allāhu 

‘anhumā se riwāyat hai keh Ḥuz̤ūr Nabīye Akram ṣallá 

Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ne farmāyā: raḥm 

 

الرحمة،   :70 باب: في  السنن، کتاب: الأدب،  داود في  أبو  الرقم: ٢٨٥/    ٤أخرجه   ،
، والبيهقي في السنن  ٢٥٣٥٥، الرقم:  ٢١٤/    ٥، وابن أبي شيبة في المصنف،  ٤٩٤١

، ١١٠٤٨، الرقم:  ٤۷٦/    ۷يمان،  ، وأيضًا في شعب الإ ١۷٦٨٣، الرقم:  ٤١/    ٩الکبری،  
إثبات صفة العلو،   /    ٢، والديلمي في مسند الفردوس،  ٤٥  /  ١وابن قدامة في 

 .٣٤١٢، الرقم: ١٤٠/  ٣، والمنذري في الترغيب والترهيب، ٣٣٢٨، الرقم: ٢٨٨

http://www.tahirulqadribooks.com/


al-Bayānu fī Raḥmaṫi al-Mannān ‘azza wa-jalla  ﴾94﴿ 

www.TahirulQadriBooks.com 

farmātā hai. Tum zamīn wāloṅ par raḥm karo, tum par 

woh raḥm karegā jo āsmān meṅ hai.” 

 Ise Imām Abū Dāwūd aur Ibn Abī Shaybah ne 

riwāyat kiyā hai. Imām Mund̲h̲irī ne farmāyā keh yeh 

Ḥadīs̲ ḥasan ṣaḥīḥ hai. Imām Ibn Qudāmah ne bhī 

farmāyā keh yeh Ḥadīs̲ ḥasan ṣaḥīḥ hai. 

يَ االله عَنْهُ . عَنْ أَبِي هُرَيْ رَةَ  71/ 71 ُّ    رَضي صَلَّى اللهُ عَلَيْهي وَعَلَى قاَلَ: قاَلَ النَّبي
نْ بَ غَايََ  آليهي وَسَلَّمَ  نَمَا کَلْبٌ يطُييْفُ بيرکَييَة کَادَ يَ قْتُ لُهُ الْعَطَشُ إيذْ رأَتَْهُ بغَييٌّ مي : بَ ي ْ

 لَيْهي.وْقَ هَا فَسَقَتْهُ فَ غُفيرَ لََاَ بيهي. مُت َّفَقٌ عَ بَنِي إيسْرَائييْلَ فَ نَ زَعَتْ مُ 

 “Ḥaz̤rat Abū Hurayrah raḍiya Allāhu ‘anhu se 

riwāyat hai keh Ḥuz̤ūr Nabīye Akram ṣallá Allāhu 

‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ne farmāyā: ek kuttā kisī 

kuṅweṅ ke gird ghūm rahā thā. Maʻlūm hotā thā keh ʻan-

qarīb pyās se mar jā’egā. Isī as̲nā meṅ Banī Isrā’īl kī ek 

bad-kār ̒ aurat kā udhar se guzar huwā. Us ne apnā mozah 

utārā aur us ne pānī nikāl kar kutte pilā diyā. Us ke is ke 

ʻamal kī waj·h se us kī maġhfirat farmā dī ga’ī.” 

 

/    ٣أخرجه البخاري في الصحيح، کتاب: أحاديث الأنبيائ، باب: حديث الغار،   :71
، ومسلم في الصحيح، کتاب: السلام، باب: فضل سقي البهائم ٣٢٨٠الرقم:،  ١٢۷٩

/    ٨، والبيهقي في السنن الکبری،  ٢٢٤٥،الرقم:  ١۷٦١/    ٤وإطعامها،  المحترمة  
، والعيني في  ٥٠، الرقم:٥٠/    ١، والنووي في رياض الصالحين،  ١٥٥٩۷، الرقم:  ١٤

 .۷٦٤٣، الرقم: ٥٤/  ١٦عمدة القاري، 
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 Yeh Ḥadīs̲ muttafaq ʻalaih hai.  

يَ االله عَنْهُ . عَنْ حُذَيْ فَةَ  72/ 72 صَلَّى اللهُ عَلَيْهي وَعَلَى قاَلَ: قاَلَ رَسُوْلُ االلهي    رَضي
لْتَ مينَ   آليهي وَسَلَّمَ  لَکُمْ فَ قَالُوْا: أَعَمي : تَ لَقَّتي الْمَلََئيکَة رُوْحَ رجَُل  مِيَّنْ کَانَ قَ ب ْ

ئًا قاَلَ: لََّ قاَلُوْ  يَانِي أَنْ يُ نْظيرُوْا ا: تَذکََّرْ قاَلَ:  الَْْيْْي شَي ْ کُنْتُ أدَاينُ النَّاسَ فاَمُرُ فيت ْ
ري. قاَلَ: قاَلَ االلهُ ل: تَََوَّزُوْا عَنْهُ.  رَ وَيَ تَجَوَّزُوْا عَني الْمُوْسي  الْمُعْسي

 رَوَاهُ مُسْليمٌ وَالنَّسَائييُّ وَأَحَْْدُ. 

 “Ḥaz̤rat Hud̲h̲ayfah raḍiya Allāhu ‘anhu bayān 

karte haiṅ keh Ḥuz̤ūr Nabīye Akram ṣallá Allāhu ‘alayhi 

wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ne farmāyā: tum se păhlī 

Ummatoṅ ke ek shaḳhṣ kā wāqeʻah hai keh (marne ke  

baʻd) firishte us kī rūḥ se mile aur pūc̥hā: kyā tum ne ko’ī 

nek kām kiyā hai? Us ne kahāʻ nahīṅ. Firishtoṅ ne kahā: 

yād karo, us ne kahā: maiṅ logoṅ ko qarz̤ detā thā aur 

apne nokaroṅ se kăhtā thā keh muflis ko mŏhlat denā aur 

māl-dār sse dar-guzar karnā, Allāh ʻazza wa-jalla ne 

farmāyā: (ae Firishto!) Tum bhī is se dar-guzar karo.” 

 

،  ١١٩٤/    ٣في الصحيح، کتاب: المساقاة، باب: فضل إنظار المعسر،    أخرجه مسلم :72
والنسائي في السنن، کتاب: البيوع، باب: حسن المعاملة والرفق    ،١٥٦٠الرقم:  

، الرقم: ٦٠/    ٤، وأيضا في السنن الکبری،  ٤٦٩٤، الرقم:  ٣١٨/    ۷في المطالبة،  
، والدارمي في السنن،  ٨۷١٥، الرقم:  ٣٦١/    ٢، وأحمد بن حنبل في المسند،  ٦٢٩٣

 .٢٥٤٦، الرقم: ٣٢٤/  ٢
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 Ise Imām Muslim, Nasā’ī aur Aḥmad ne riwāyat 

kiyā hai.  

هُمَا. عَني ابْني عُمَرَ  73/ 73 يَ اللهُ عَن ْ يِّ    رَضي صَلَّى اللهُ عَلَيْهي وَعَلَى آليهي عَني النَّبي
هَا فَ لَمْ تُطْعيمْهَا وَلَِْ تَدَعْهَا تََْکُلُ مي   وَسَلَّمَ  نْ قاَلَ: دَخَلَتي امْرَأَة النَّارَ فِي هيرَّة ربََطتَ ْ

 خَشَاشي الَْْرْض. 

 رَوَاهُ الْبُخَارييُّ . 

 “Ḥaz̤rat ʻAbd Allāh bin ʻUmar raḍiya Allāhu 

‘anhumā se riwāyat hai keh Ḥuz̤ūr Nabīye Akram ṣallá 

Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ne farmāyā: ek 

ʻaurat billī kī waj·h se dozaḳh meṅ d̥ālī ga’ī. Us ne use 

bāṅdh rakhā thā lekin nah use khāne ko deti thī aur nah 

hī c̥hor̥tī thī keh woh kīr̥e makor̥e hī khā letī.” 

 Ise Imām Buḳhārī ne riwāyat kiyā hai.  

 

کت :73 الصحيح،  في  البخاري  الدواب  أخرجه  من  خمس  باب:  الخلق،  بدء  اب: 
الحرم،   في  يقتلن  الرقم:  ١٢٠٥/    ٣فواسق  السنن، کتاب: ٣١٤٠،  في  والنسائي   ،
، وابن ماجه في السنن، کتاب: ١٤٨٢، الرقم:  ١٣۷/    ٣الکسوف، باب: نوع اخر،  

/    ١١، وعبد الرزاق في المصنف،  ٤٢٥٦، الرقم:  ١٤٢١/    ٢ب: ذکر التوبة،  الزهد، با 
 .٢٠٥٤٩رقم: ، ال٢٨٤
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يَ االله عَنْهُ . عَنْ أَبِي هُرَيْ رَةَ  74/ 74 صَلَّى اللهُ عَلَيْهي وَعَلَى عَنْ رَسُوْلي االلهي    رَضي
هَا وَلََّ هييَ   مَ آليهي وَسَلَّ  هَا فَ لََ هييَ أَطْعَمَت ْ قاَلَ: دَخَلَتي امْرَأَة النَّارَ فِي هيرَّة ربََطتَ ْ

هَا تََکُلُ مينْ خَشَاشي الَْْرْضي حَتَّی مَ   اتَتْ هَزْلًَّ. رَوَاهُ مُسْليمٌ. أَرْسَلَت ْ

 “Ḥaz̤rat Abū Hurayrah raḍiya Allāhu ‘anhu bayān 

karte haiṅ keh Ḥuz̤ūr Nabīye Akram ṣallá Allāhu ‘alayhi 

wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ne farmāyā: ek ʻaurat billī kī 

waj·h se dozaḳh meṅ d̥āḳhil ho ga’ī, us ne ek billī ko 

bāṅdh kar rakhā, us ko nah khilāyā, nah pilāyā aur nah hī 

us ko āzād kiyā keh woh ḥasharātul-arz̤ ko khā letī ḥattá 

keh woh billī kam-zorī kī waj·h se mar ga’ī.” 

 Ise Imāmm Muslim ne riwāyat kiyā hai.  

يَ االله عَنْهُ . عَنْ أَبِي هُرَيْ رَةَ  75/ 75 عَلَيْهي وَعَلَى أَنَّ رَسُوْلَ االلهي    رَضي صَلَّى اللهُ 
ي فاَشْتَدَّ عَلَيْهي الْعَ   آليهي وَسَلَّمَ  نَا رجَُلٌ يََْشي هَا قاَلَ: بَ ي ْ رًا فَشَريبَ مين ْ طَشُ فَ نَ زَلَ بيئ ْ

 

أخرجه مسلم في الصحيح، کتاب: البر والصلة والأداب، باب: تحريم تعذيب   :74
، والنسائي في السنن، کتاب:  ٢١١٠/  ٤الهرة ونحوها من الحيوان الذي لا يوذی، 

، وابن ماجه في السنن، کتاب: ١٤٨٢، الرقم:  ١٣۷/    ٣الکسوف، باب: نوع اخر،  
/    ١١، وعبد الرزاق في المصنف،  ٤٢٥٦، الرقم:  ١٤٢١/    ٢الزهد، باب: ذکر التوبة،  

 .٢٠٥٤٩، الرقم: ٢٨٤

المائ،   :75 سقي  فضل  باب:  المساقاة،  کتاب:  الصحيح،  في  البخاري  /   ٢أخرجه 
والغضب، باب: الأبار علی الطرق  ، وأيضًا في کتاب: المظالم  ٢٢٣٤، الرقم:  ٨٣٣

سنن، کتاب: الجهاد، باب: ، وأبو داود في ال٢٣٣٤، الرقم: ٨۷٠/  ٢إذا لم يتأذ بها، 
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نَ الْعَطَشي فَ قَالَ: لَقَدْ بَ لَ  غَ هَذَا ثَُّ خَرَجَ فإَيذَا هُوَ بيکَلْب  يَ لْهَثُ يَْکُلُ الث َّرَی مي
 ميثْلُ الَّذيي بَ لَغَ بِي فَمَلََْ خُفَّهُ ثَُّ أَمْسَکَهُ بيفييْهي ثَُّ رقَييَ فَسَقَی الْکَلْبَ فَشَکَرَ االلهُ 

، وَإينَّ لنََا فِي الْبَ هَائيمي أَجْرًا؟ قاَلَ: فِي کُليِّ کَبيد   لهَُ فَ غَفَرَ لهَُ. قاَلُوْا: يََ رَسُولَ االلهي
  الْبُخَارييُّ وَمَاليکٌ.رَطْبَة أَجْرٌ. رَوَاهُ 

 “Ḥaz̤rat Abū Hurayrah raḍiya Allāhu ‘anhu se 

riwāyat hai keh Ḥuz̤ūr Nabīye Akram ṣallá Allāhu 

‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ne farmāyā: ek ādamī jā 

rahā thā keh use saḳht pyās lagī. Woh ek kuṅweṅ meṅ 

utrā aur us se pānī piyā jab bāhar niklā to ek kutte ko 

hāṅpte dekhtā jo pyās kī waj·h se mit̥t̥ī chāt̥ rahā thā. Us 

ne dil meṅ kahā keh ise bhī usī ṭarḥ pyās lagī hogī jaise 

mujhe pyās lagī thī. Us ne apnā mozah pānī se bharā aur 

muṅh meṅ le kar niklā aur kutte ko pānī pilā diyā. Allāh 

Taʻālá ne us kī yeh nekī qubūl kī aur use baḳhsh diyā. 

Ṣaḥāba’e kirām raḍiya Allāhu ‘anhum ʻarz̤-guzār huwe: 

yā Rasūl Allāh! Kyā jānwaroṅ kī waj·h se bhī hameṅ 

s̲awāb miltā hai? Āp ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī 

wa-sallam ne farmāyā: har jān-dār par s̲awāb miltā hai.” 

 Is Ḥadīs̲ ko Imām Buḳhārī aur Mālik ne riwāyat 

kiyā hai.  

 

والبهائم،   الدّواب  القيام علی  من  به  يومر  الرقم:٢٤/    ٣ما  في  ٢٥٥٠،  ومالک   ،
 .١٦٦١، الرقم: ٩٢٩/  ٢الموطأ، 
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يَ  . عَنْ أَبِي هُرَيْ رَةَ  76/ 76 عَلَيْهي وَعَلَى أَنَّ رَسُوْلَ االلهي    االله عَنْهُ رَضي صَلَّى اللهُ 
رًا فَ نَ زَلَ   آليهي وَسَلَّمَ  ي بيطَرييْق  اشْتَدَّ عَلَيْهي الْعَطَشُ فَ وَجَدَ بيئ ْ نَمَا رجَُلٌ يََْشي قاَلَ: بَ ي ْ

نَ الْعَطَشي  الرَّجُلُ:   ، فَ قَالَ فييهَا فَشَريبَ ثَُّ خَرَجَ فإَيذَا کَلْبٌ يَ لْهَثُ يَکُلُ الث َّرَی مي
رَ فَمَلََْ  ، فَ نَ زَلَ الْبيئ ْ نَ الْعَطَشي ميثْلُ الَّذيي کَانَ بَ لَغَ مينِيِّ لقََدْ بَ لَغَ هَذَا الْکَلْبَ مي
خُفَّهُ مَائً ثَُّ أَمْسَکَهُ بيفييهي حَتَّی رقَييَ، فَسَقَی الْکَلْبَ فَشَکَرَ االلهُ لهَُ فَ غَفَرَ لَهُ. 

، وَ قاَلُوْا: يََ رَسُوْلَ  إينَّ لنََا فِي هَذيهي الْبَ هَائيمي لََْجْرًا فَ قَالَ: فِي کُليِّ کَبيد  رَطْبَة  االلهي
 أَجْرٌ. رَوَاهُ مُسْليمٌ وَأَحَْْدُ. 

 “Ḥaz̤rat Abū Hurayrah raḍiya Allāhu ‘anhu bayān 

karte haiṅ keh Ḥuz̤ūr Nabīye Akram ṣallá Allāhu ‘alayhi 

wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ne farmāyā: ek shaḳhṣ jā rahā 

thā keh use rāste meṅ shadīd pyās lagī, us ne ke kuṅwāṅ 

dekhā to us kuṅweṅ meṅ utar kar pānī piyā, jab woh 

kuṅweṅ se niklā to us ne dekhā keh ek kuttā pyās kī waj·h 

se kīchar̥ chāt̥ rahā hai aur hāṅp rahā hai, us shaḳhṣ ne 

sochā is kutte kī bhī pyās se wohī ḥālat ho rahī jo (kuc̥h 

der qabl) merī ho rahī thī, pas kuṅweṅ meṅ utrā aur apne 

moze meṅ pānī bharā, phir us moze ko muṅh se pakar̥ kar 

ūpar char̥hā aur kutte ko pānī pilāyā, Allāh Taʻālá ne us 

 

ل سقي البهائم المحترمة أخرجه مسلم في الصحيح، کتاب: السلام، باب: فض :76
، الرقم:  ٥١۷  /   ٢، وأحمد بن حنبل في المسند،  ٢٢٤٥، الرقم:  ١۷٦١/    ٤وإطعامها،  

 ٢٤٢/  ١٤، والنووي في شرحه علی صحيح مسلم، ١٠۷١٠
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kī yeh nekī qubūl kī aur use baḳhsh diyā, Ṣaḥāba’e kirām 

raḍiya Allāhu ‘anhum ne ʻarz̤ kiyā: yā Rasūl Allāh! Kyā 

in jānwaroṅ meṅ bhī hamāre liye ajr hai? Āp ṣallá Allāhu 

‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ne farmāyā: har tar jigar 

wāle meṅ ajr hai (yaʻnī har zindah se nekī karne par ajr 

miltā hai).” 

 Is Ḥadīs̲ ko Imām Muslim aur Aḥmad ne riwāyat 

kiyā hai.  

يَ االله عَنْهُ . عَنْ أَبِي هُرَيْ رَةَ  77/ 77 يِّ    رَضي عَلَيْهي وَعَلَى آليهي عَني النَّبي صَلَّى اللهُ 
بيبيئْر    وَسَلَّمَ  يطُييْفُ  حَار ِّ  يَ وْم   رأََتْ کَلْبًا فِي  بغَيياا  امْرَأَةً  مينَ   أَنَّ  ليسَانهَُ  أَدْلَعَ  قَدْ 

بَّانَ. وُْقيهَا فَ غُفيرَ لََاَ. رَوَاهُ مُسْليمٌ وَأَحَْْدُ وَأبَُ وْ يَ عْلَی وَابْنُ حي  الْعَطَشي فَ نَ زَعَتْ لهَُ بَّي

 “Ḥaz̤rat Abū Hurayrah raḍiya Allāhu ‘anhu bayān 

karte haiṅ keh Ḥuz̤ūr Nabīye Akram ṣallá Allāhu ‘alayhi 

wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ne farmāyā: ek fāḥishah ʻaurat 

ne garmī ke dinoṅ meṅ ek kutte ko kuṅweṅ ke gird 

chakkar lagāte dekhā jis kī pyās kī waj·h se zabān bāhar 

 

أخرجه مسلم في الصحيح، کتاب: السلام، باب: فضل سقي البهائم المحترمة  :77
، الرقم: ٥٠۷/   ٢نبل في المسند،  ، وأحمد بن ح ٢٢٤٥، الرقم:  ١۷٦١/    ٤وإطعامها،  

  ٢بن حبان في الصحيح، ، وا ٦٠٣٥، الرقم: ٤٢٣/  ١٠، وأبو يعلی في المسند، ١٠٥٩١
  ٨، وأيضًا في الاستذکار،  ٢٣٤/    ١٤، وابن عبد البر في التمهيد،  ٣٨٦، الرقم:  ١١٠  /
 .٣٤٠/  ٢، وابن قتيبة في غريب الحديث، ٤٩٨ /
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niklī hū’ī thī, us ʻaurat ne apne moze meṅ pānī le kar us 

kutte ko pānī pilāyā, to us kī baḳhshish kar dī ga’ī.” 

 Is Ḥadīs̲ ko Imām Muslim, Aḥmad, Abū Yaʻlá aur 

Ibn Ḥibbān ne riwāyat kiyā hai.  

يَ االله عَنْهُ . عَنْ أَبِي أمَامَةَ  78/ 78 عَلَيْهي قاَلَ: قاَلَ رَسُوْلَ االلهي    رَضي صَلَّى اللهُ 
مَ وَلَوْ ذَبييْحَةَ عَصْفُوْر  رَ  وَعَلَى آليهي وَسَلَّمَ  هَُ االلهُ يَ وْمَ الْقييَامَة. : مَنْ رحَي  حْي

 . هَقييُّ وَالْبُخَارييُّ فِي الَْدَبي ُّ وَالْبَ ي ْ  رَوَاهُ الطَّبََاَنِي

ُّ وَريجَالهُُ ثيقَاتٌ. وَقاَلَ   :رَوَاهُ الطَّبََاَنِي ثَمييُّ  الَْيَ ْ

 “Ḥaz̤rat Abū Umāmah raḍiya Allāhu ‘anhu bayān 

karte haiṅ keh Ḥuz̤ūr Nabīye Akram ṣallá Allāhu ‘alayhi 

wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ne farmāyā: jis shaḳhṣ ne ek 

chir̥yā ko z̲abḥ karte waqt bhī raḥm kiyā, Allāh Taʻālá 

Qiyāmat ke Roz use baḳhsh degā.” 

 Is Ḥadīs̲ ko Imām Ṭabarānī, Bayhaqī aur Buḳhārī 

ne “al-Adab al-mufrad” meṅ riwāyat kiyā hai. Imām 

Hayt̲h̲amī ne farmāyā keh ise Imām Ṭabarānī ne s̲iqah 

rijāl ke sāth riwāyat kiyā hai. 

 

، والبيهقي في شعب  ۷٩١٥، الرقم: ٢٣٤/  ٨کبير، أخرجه الطبراني في المعجم ال :78
 .١٨١، الرقم: ١٣٨/  ١في الأدب المفرد،  ، والبخاري ١١٠۷٠، الرقم: ٤٨٢/  ۷الإيمان، 
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79 /79  ُّ صَلَّى اللهُ عَلَيْهي وَعَلَى آليهي . عَني ابْني عُمَرَ رضی االله عنهما لعََنَ النَّبي
. رَوَاهُ الْبُخَارييُّ وَالنَّسَائييُّ  وَسَلَّمَ  لْْيََ وَاني .مَنْ مَثَّلَ بِي   وَالدَّاريمييُّ

 “Ḥaz̤rat ʻAbd Allāh bin ʻUmar raḍiya Allāhu 

‘anhumā se riwāyat hai keh Ḥuz̤ūr Nabīye Akram ṣallá 

Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ne us shaḳhṣ par 

laʻnat farmā’ī hai jo jānwar ke nāk kān wa-ġhairah kāt̥e.” 

 Is Ḥadīs̲ ko Imām Buḳhārī, Nasā’ī aur Dārimī ne 

riwāyat kiyā hai.  

يَ اللهُ  . عَني ابْني عُمَرَ  80/ 80 هُمَا رَضي أنََّهُ مَرَّ عَلَی قَ وْم  وَقَدْ نَصَبُ وْا دَجَاجَةً   عَن ْ
ثَّلَ لعََنَ مَنْ مَ   صَلَّى اللهُ عَلَيْهي وَعَلَى آليهي وَسَلَّمَ حَيَةً يَ رْمُوْنََّاَ فَ قَالَ: إينَّ رَسُوْلَ االلهي  

 . لْبَ هَائيمي  بِي

 رَوَاهُ أَحَْْدُ. 

 “Ḥaz̤rat ʻAbd Allāh bin ʻUmar raḍiya Allāhu 

‘anhumā kuc̥h logoṅ ke pās se guzre jinhoṅ ne ek zindah 

murġhī ko zamīn meṅ gār̥ rakhā thā aur us par nishānah-

 

أخرجه البخاري في الصحيح، کتاب: الذبائح والصيد، باب: ما يکره من المثلة   :79
والمجثمة،   الرقم:  ٢١٠٠/    ٥والمصبورة  السنن٥١٩٦،  في  والنسائي  کتاب: ،   ،

المجثمة،   عن  النهي  باب:  الرقم:  ٢٣٨/    ۷الضحايا،  في ٤٤٤٢،  والدارمي   ،
 .٥٦١۷، الرقم: ٤٣٤/  ١٢، وابن حبان في الصحيح، ١٩۷٣، الرقم: ١١٣ /  ٢السنن، 

 .٤٦٢٢، الرقم: ١٣/  ٢أخرجه أحمد بن حنبل في المسند،  :80
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bāzī kar rahe the, Āp raḍiya Allāhu ‘anhu ne farmāyā: be-

shak Ḥuz̤ūr Nabīye Akram ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá 

Ālihī wa-sallam ne jānwaroṅ ke mus̲lah karne wāle par 

laʻnat farmā’ī hai.” 

 Ise Imām Aḥmad ne riwāyat kiyā hai.  

يَ االله عَنْهُ . عَنْ سَعييْدي بْني جُبَيْْ   81/ 81 يَ رَ يَ قُولُ: خَرَجْتُ مَعَ ابْني عُمَرَ    رَضي ضي
هُمَا عَن ْ ابْنُ   اللهُ  فَ قَالَ  دَجَاجَةً  يَ رْمُوْنَ  لْمَة  الْمَدييْ نَة فإَيذَا غي فِي طَرييْق  مينْ طرُُقي 

صَلَّى اللهُ عَلَيْهي وَعَلَى آليهي عُمَرَ: مَنْ فَ عَلَ هَذَا؟ فَ تَ فَرَّقُ وْا فَ قَالَ: إينَّ رَسُوْلَ االلهي  
لَْْ   وَسَلَّمَ  .لَعَنَ مَنْ يَُثَيِّلُ بِي . رَوَاهُ الدَّاريمييُّ  يَ وَاني

يْحٌ عَلَی شَرْطي الشَّيْخَيْْي.   وَقاَلَ الْْاَکيمُ: هَذَا حَدييْثٌ صَحي

 “Ḥaz̤rat Saʻīd bin Jubayr raḍiya Allāhu ‘anhu 

bayān karte haiṅ keh maiṅ Ḥaz̤rat  ʻAbd Allāh bin ʻUmar 

raḍiya Allāhu ‘anhumā ke sāth Madīnah kī ek rāh par jā 

rahā thā to kyā dekhte haiṅ keh kuc̥ lar̥ke ek murġhī ko 

bāṅdhe us par nishānah-bāzī kar rahe haiṅ. Pas Ḥaz̤rat 

Ibn ʻUmar raḍiya Allāhu ‘anhumā ne farmāyā: yeh kis ne 

kiyā hai? (Yeh sun kar) lar̥ke bhāg ga’e. Āp raḍiya Allāhu 

‘anhu ne farmāyā: be-shak Ḥuz̤ūr Nabīye Akram ṣallá 

 

 / ٤والحاکم في المستدرک، ،  ١٩۷٣، الرقم: ١١٣/  ٢أخرجه الدّارمي في السنن،  :81
فيض    في والمناوی   ،٢٩٦/    ٤، وأبو نعيم في حلية الأوليائ،  ۷٥۷٥، الرقم:  ٢٦١

 ۔٦/٣٨٨القدير، 
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Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ne jānwaroṅ ke 

mus̲lah karne wāle par laʻnat bhejī hai.” 

 Is Ḥadīs̲ ko Imām Dārimī, Ḥākim aur Abū Nuʻaym 

ne riwāyat kiyā hai. Imām Ḥākim ne farmāyā keh yeh 

Ḥadīs̲ Imām Buḳhārī aur Muslim kī sharā’iṭ ke muṭābiq 

ṣaḥīḥ hai. 

يَ االله عَنْهُ . عَنْ هيشَامي بْني زيَْد  قاَلَ: دَخَلْتُ مَعَ أنََس   82/ 82 عَلَی الْْکََمي   رَضي
يَانًَ نَصَبُ وْا دَجَاجَةً يَ رْمُوْنََّاَ فَ قَالَ أنََسٌ   لْمَانًَ أَوْ فيت ْ يَ االله بْني أيَُ وْبَ فَ رَأَی غي رَضي

ُّ  : نََّیَ النَّ عَنْهُ  أَنْ تُصْبَََ الْبَ هَائيمُ. رَوَاهُ الْبُخَارييُّ   صَلَّى اللهُ عَلَيْهي وَعَلَى آليهي وَسَلَّمَ بي
 اوُدَ.وَأبَُ وْ دَ 

 “Ḥaz̤rat Hishām bin Zayd kā bayān hai keh maiṅ 

Ḥaz̤rat Anas raḍiya Allāhu ‘anhu ke sāth Ḥaz̤rat Ḥakam 

bin Ayyūb kī ḳhidmat meṅ ḥāz̤ir huwā pas unhoṅ ne 

chand lar̥koṅ yā nau-jawānoṅ ko dekhā keh ek murġhī ko 

bāṅdh kar us par tīr chalā rahe haiṅ. Ḥaz̤rat Anas raḍiya 

Allāhu ‘anhu ne farmāyā: Ḥuz̤ūr Nabīye Akram ṣallá 

 

أخرجه البخاري في الصحيح، کتاب: الذبائح والصيد، باب: ما يکره من المثلة   :82
والمجثمة،   الرقم:  ٢١٠٠/    ٥والمصبورة  السنن،  ٥١٩٤،  في  داود  وأبو  کتاب:  ، 

، ٢٨١٦، الرقم:  ١٠٠/    ٣الضحايا، باب: في النهي أن تصبر البهائم والرفق بالذبيحة،  
، والبيهقي في السنن الکبری،  ١٢۷٦٩، الرقم:  ١۷١/    ٣في المسند،  وأحمد بن حنبل  

 .١۷٩٠٨، الرقم: ٨٦/  ٩
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Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ne jānwaroṅ ko 

bāṅdh kar mārne se manʻa farmāyā hai.” 

 Ise Imām Buḳhārī aur Abū Dāwūd ne riwāyat kiyā 

hai.  

هُمَا. عَني ابْني عُمَرَ  83/ 83 يَ اللهُ عَن ْ أنََّهُ دَخَلَ عَلَی يََْيَی بْني سَعييْد  وَغُلََمٌ   رَضي
هَا ابْنُ عُمَرَ حَ  هَا فَمَشَی إيليَ ْ بَلَ مينْ بَنِي يََْيَی راَبيطٌ دَجَاجَةً يَ رْميي ْ تَّی حَلَّهَا ثَُّ أَق ْ

لْغُ لََمي مَعَهُ فَ قَالَ: ازْجُرُوْا   اَ وَبِي َ هَذَا الطَّيَْْ ليلْقَتْلي فإَينِيِّ بِي غُلََمَکُمْ عَنْ أَنْ يَصْبَي
  َّ النَّبي عْتُ  وَسَلَّمَ سَيَ وَعَلَى آليهي  عَلَيْهي  غَيْْهَُا   صَلَّى اللهُ  أَوْ  تُصْبَََ بِيَيْمَة  أَنْ   نََّیَ 

. رَوَاهُ الْبُخَارييُّ وَ أحَْْدُ.   ليلْقَتْلي

 “Ḥaz̤rat ʻAbd Allāh bin ʻUmar raḍiya Allāhu 

‘anhumā Ḥaz̤rat Yaḥyá bin Saʻīd ke pās ga’e to Ḥaz̤rat 

Yaḥyá kī aulād meṅ se ek lar̥ke ko dekhā keh murġhī ko 

bāṅdh kar use patthar mār rahā hai. Ḥaz̤rat ʻAbd Allāh 

bin ʻUmar raḍiya Allāhu ‘anhumā ne us ke pās jā kar use 

āzād kiyā. Phir murġhī  aur us lar̥ke ko sāth le kar Ḥaz̤rat 

Yaḥyá bin Saʻīd ke pās ga’e aur farmāyā: apne lar̥ke ko 

tambīh kareṅ keh parinde ko is ṭarḥ be-bas nah kiyā kare 

 

أخرجه البخاري في الصحيح، کتاب: الذبائح والصيد، باب: ما يکره من المثلة   :83
/    ٢، وأحمد بن حنبل في المسند،  ٥١٩٥، الرقم:  ٢١٠٠/    ٥والمصبورة والمجثمة،  

، والبيهقي في ۷۷٦٥، الرقم:  ٥٣/    ٥ي المسند،  ، وأبو عوانة ف٥٦٨٢، الرقم:  ٩٤
 .١٩٢٦٨، الرقم: ٣٣٤/  ٩السنن الکبری، 
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kyūṅ-keh maiṅ ne Ḥuz̤ūr Nabīye Akram ṣallá Allāhu 

‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam se sunā hai: Āp ṣallá 

Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ne maweshī wa-

ġhairah ko bāṅdh kar qatl karne se manʻa farmāyā hai.” 

 Is Ḥadīs̲ ko Imām Buḳhārī aur Aḥmad ne riwāyat 

kiyā hai.  

يَ االله عَنْهُ عَنْ سَعييْدي بْني جُبَيْْ     .84/ 84 يَ قاَلَ: کُنْتُ عينْدَ ابْني عُمَرَ    رَضي رَضي
هُمَا يَة أَوْ بينَ فَر  نَصَبُ وْا دَجَاجَةً يَ رْمُوْنََّاَ فَ لَمَّا رأََوْا ابْنَ عُمَرَ    اللهُ عَن ْ يَ فَمَرُّوْا بيفيت ْ رَضي
هُمَا هَا وَقاَلَ ابْ   اللهُ عَن ْ َّ تَ فَرَّقُ وْا عَن ْ صَلَّى اللهُ عَلَيْهي   نُ عُمَرَ: مَنْ فَ عَلَ هَذَا إينَّ النَّبي

 لَعَنَ مَنْ فَ عَلَ هَذَا. رَوَاهُ الْبُخَارييُّ.   وَعَلَى آليهي وَسَلَّمَ 

 “Ḥaz̤rat Saʻīd bin Jubayr raḍiya Allāhu ‘anhu kā 

bayān hai keh maiṅ Ḥaz̤rat ʻAbd Allāh bin ʻUmar raḍiya 

Allāhu ‘anhumā ke sāth thā keh Āp kā guzar chand 

lar̥koṅ yā ādmiyoṅ ke pās se huwā jo ek murġhī ko bāṅdh 

kar nishānah-bāzī kar rahe the. Jab unhoṅ ne Ḥaz̤rat ̒ Abd 

Allāh bin ʻUmar raḍiya Allāhu ‘anhumā ko dekhā to 

muntashar ho ga’e aur Ḥaz̤rat ʻAbd Allāh bin ʻUmar 

raḍiya Allāhu ‘anhumā ne daryāft farmāyā: yeh kām kisī 

 

رجه البخاري في الصحيح، کتاب: الذبائح والصيد، باب: ما يکره من المثلة  أخ :84
، وابن سرايا في سلاح المؤمن في  ٥١٩٦، الرقم:  ٢١٠٠/    ٥والمصبورة والمجثمة،  

، الرقم:  ١٦٢/    ٢الحسيني في البيان والتعريف،  ، و٤١٢، الرقم:  ٢٢٩/    ١الدعائ،  
 .١٣٤، الرقم: ١٠٥/  ١، والعسقلاني في الوقوف علی الموقوف، ١٣٦۷
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ne kyā hai? Be-shak Ḥuz̤ūr Nabīye Akram ṣallá Allāhu 

‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ne us par laʻnat farmā’ī 

hai jo aisā kām kare.” 

 Ise Imām Buḳhārī ne riwāyat kiyā hai.  

بْني 85/ 85 سَعييْدي  عَنْ  عَنْهُ جُبَيْْ     .  االله  يَ  عُمَرَ    رَضي ابْنُ  مَرَّ  يَ اللهُ قاَلَ:  رَضي
هُمَا بي   عَن ْ ليصَاحي جَعَلُوْا  وَقَدْ  يَ رْمُوْنهَُ  وَهُمْ  طَيْْاً  نَصَبُ وْا  قَدْ  قُ رَيْش   نْ  مي يَان   بيفيت ْ

يَ اللهُ  الطَّيْْي کُلَّ خَاطيئَة مينْ نَ بْليهيمْ فَ لَمَّا رأََوْا ابْنَ عُمَرَ   هُمَارَضي قَالَ تَ فَرَّقُ وْا، ف َ   عَن ْ
صَلَّى اللهُ عَلَيْهي ابْنُ عُمَرَ: مَنْ فَ عَلَ هَذَا لعََنَ االلهُ مَنْ فَ عَلَ هَذَا إينَّ رَسُوْلَ االلهي  

مْيذييُّ   وَعَلَى آليهي وَسَلَّمَ  ئًا فييْهي الرُّوْحُ غَرَضًا. رَوَاهُ مُسْليمٌ وَالتِيِّ لَعَنَ مَني اتََُّذَ شَي ْ
 ائييُّ. وَالنَّسَ 

 “Imām Saʻīd bin Jubayr raḍiya Allāhu ‘anhu kăhte 

haiṅ keh Ḥaz̤rat ʻAbd Allāh bin ʻUmar raḍiya Allāhu 

‘anhumā kā Quraysh ke chand jawānoṅ par guzar huwā 

jo ek parinde ko bāṅdh kar us par tīr-andāzī kī mashq kar 

 

أخرجه مسلم في الصحيح، کتاب: الصيد، والذبائح وما يؤکل من الحيوان، باب:  :85
البهائم،   الرقم:  ١٥٥٠/    ٣النهي عن صبر  السنن، کتاب: ١٩٥٨،  ، والترمذي في 

، الرقم:  ۷٢/    ٤ن رسول االله، باب: ما جاء في کراهية أکل المصبورة،  الصيد ع
بوُْ عِ ١٤۷٥

َ
يسَْی: هَذَا حَدِيثٌْ حَسَنٌ صَحِيحٌْ، والنسائي في السنن، کتاب: ، وَقَالَ أ

، وابن ماجه في السنن،  ٤٤٤٤، الرقم:  ٢٣٩/    ۷الضحايا، باب: النهي المجثمة،  
 .٣١٨۷، الرقم:  ١٠٦٣/    ٢هائم وعن المثلة،  کتاب: الذبائح، باب: النهي عن صبر الب
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rahe the aur unhoṅ ne parinde wāle se yeh ṭai kar liyā thā 

keh jis kā tīr nishānah par nahīṅ lagegā woh us ko kuc̥h 

degā, jab unhoṅ ne Ḥaz̤rat ʻAbd Allāh bin ʻUmar raḍiya 

Allāhu ‘anhumā ko dekhā to idhar udhar ho ga’e. Ḥaz̤rat 

ʻAbd Allāh bin ʻUmar raḍiya Allāhu ‘anhumā ne 

farmāyā: jo shaḳhṣ is ṭarḥ kare us par Allāh Taʻālá kī 

laʻnat ho, jo shaḳhṣ kisī jān-dār ko hadaf banā’e bilā 

shub·hah us par Rasūl Allāh ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá 

Ālihī wa-sallam ne laʻnat kī hai.” 

 Is Ḥadīs̲ ko Imām Muslim, Tirmid̲h̲ī aur Nasā’ī ne 

riwāyat kiyā hai.  

يَ االله عَنْهُ . عَنْ أَبِي هُرَيْ رَةَ  86/ 86 صَلَّى اللهُ عَلَيْهي وَعَلَى عَنْ رَسُوْلي االلهي    رَضي
أنََّهُ قاَلَ: نَ زعََ رجَُلٌ لَِْ يَ عْمَلْ خَيْْاً قَطُّ غُصْنَ شَوْک  عَني الطَّرييْقي إيمَّا   آليهي وَسَلَّمَ 

وَإيمَّا   وَألَْقَاهُ  فَ قَطعََهُ  شَجَرَة  فِي  اَ کَانَ  بِي لهَُ  االلهُ  فَشَکَرَ  فأَمََاطهَُ  مَوْضُوْعًا  کَانَ 
 فأََدْخَلَهُ الْْنََّةَ. 

بَّانَ.رَوَاهُ أبَُ وْ دَاوُدَ وَ أَحَْْ   دُ وَابْنُ حي

 

 ٤أخرجه أبو داود في السنن، کتاب: الأدب، باب: في إماطة الأذی عن الطريق،  :86
، وابن  ۷٨٣٤،الرقم:  ٢٨٦/    ٢، وأحمد بن حنبل في المسند،  ٥٢٤٥، الرقم:  ٣٦٢  /

الرقم:  ٢٩۷/    ٢حبان في الصحيح،   /   ٣، والطبراني في المعجم الأوسط،  ٥٤٠، 
 .٤٢۷٦، الرقم: ٩٩/  ٣، والديلمي في مسند الفردوس، ٣١٣٣، الرقم: ٢۷٦
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 “Ḥaz̤rat Abū Hurayrah raḍiya Allāhu ‘anhu se 

riwāyat hai keh Ḥuz̤ūr Nabīye Akram ṣallá Allāhu 

‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ne farmāyā: ek ādamī 

qaṭʻan ko’ī nekī nahīṅ kī thī siwā’e ek kāṅt̥e-dār t̥ăhnī ko 

rāste se hat̥āne ke. Shāyad use kisī ne daraḳht se kāt̥ kar 

pheṅk diyā thā yā kisī aur waj·h se girī par̥ī thī. Us kā use 

(logoṅ kī) taklīf ke bāʻis̲ rāh se hat̥ānā Allāh Taʻālá ne 

qubūl farmāyā aur us kī waj·h se use Jannat meṅ dāḳhil 

farmā diyā.” 

 Ise Imām Abū Dāwūd, Aḥmad aur Ibn Ḥibbān ne 

riwāyat kiyā hai.  

يَ االله عَنْهُ . عَنْ عَبْدي االلهي بْني يزَييدَ  87/ 87 يِّ   رَضي صَلَّى اللهُ عَلَيْهي وَعَلَى عَني النَّبي
 أنََّهُ نََّیَ عَني الن ُّهْبَة وَالْمُثْ لَة. رَوَاهُ الْبُخَارييُّ.   آليهي وَسَلَّمَ 

 “Ḥaz̤rat ʻAbd Allāh bin Yazīd raḍiya Allāhu 

‘anhu, Ḥuz̤ūr Nabīye Akram ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá 

Ālihī wa-sallam se riwāyat karte haiṅ keh Āp ṣallá Allāhu 

 

أخرجه البخاري في الصحيح، کتاب: الذبائح والصيد، باب: ما يکره من المثلة   :87
/    ٤، وأحمد بن حنبل في المسند،  ٥١٩۷، الرقم:  ٢١٠٠/    ٥والمصبورة والمجثمة،  

، وابن  ٤۷٦، الرقم:  ٨٥/    ١، وابن الجعد في المسند،  ١٨۷٦٢،١٨۷٦٤، الرقم:  ٣٠۷
، والشيباني في الأحاد والمثاني،  ٢٢٣٢١، الرقم:  ٤٨١/    ٤  أبي شيبة في المصنف،

 .٣٨۷٢، الرقم:  ١٢٤/  ٤، والطبراني في المعجم الکبير، ٢١١۷، الرقم: ١٣۷/  ٤
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‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ne lūt̥-mār karne aur nāk 

kān wa-ġhairah aʻz̤ā’ kāt̥ne se manʻa farmāyā.” 

 Ise Imām Buḳhārī ne riwāyat kiyā hai.  

يَ االله عَنْهُ . عَنْ عَبْدي االلهي 88/ 88 صَلَّى اللهُ عَلَيْهي قاَلَ: کُنَّا مَعَ رَسُوْلي االلهي    رَضي
وَسَلَّمَ  آليهي  فاَنْطَ   وَعَلَى  سَفَر   فأََخَذْنََ فِي  فَ رْخَاني  مَعَهَا  حَُْرَةً  فَ رَأيَْ نَا  اَجَتيهي  لْي لَقَ 

  ُّ هَا فَجَائَتي الْْمَُرَة فَجَعَلَتْ تَ فْريشُ فَجَائَ النَّبي صَلَّى اللهُ عَلَيْهي وَعَلَى آليهي فَ رْخَي ْ
هَا وَ فَ قَالَ: مَنْ فَجَعَ هَذيهي بيوَلَديهَا ردُُّوْا وَ   وَسَلَّمَ  نَاهَا لَدَهَا إيليَ ْ رأََی قَ رْيةََ نََّْل  قَدْ حَرَّق ْ

لنَّاري إيلََّّ رَبُّ  بَغيي أَنْ يُ عَذيِّبَ بِي فَ قَالَ: مَنْ حَرَّقَ هَذيهي؟ قُ لْنَا: نََْنُ قاَلَ: إينَّهُ لََّ يَ ن ْ
 النَّاري. رَوَاهُ أبَُ وْ دَاوُدَ.

 “Ḥaz̤rat ̒ Abd Allāh raḍiya Allāhu ‘anhu se riwāyat 

hai keh ek safar meṅ ham Ḥuz̤ūr Nabīye Akram ṣallá 

Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ke sāth the. Āp 

ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam qaz̤ā’e ḥājat 

ke liye tashrīf le ga’e to ham ne ek chir̥yā dekhī jis ke 

sāth do bachche the. Ham ne us ke bachche pakar̥ liye to 

chir̥yā par bic̥hāne lagī. Pas Ḥuz̤ūr Nabīye Akram ṣallá 

Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam tashrīf le ā’e to 

 

أخرجه أبو داود في السنن، کتاب: الجهاد، باب: في کراهية حرق العدو بالنار،   :88
، الرقم: ٣٦۷/    ٤الذر،  ، وأيضًا فيکتاب: الأدب، باب: في قتل  ٢٦۷٥م:  ، الرق٥٥/    ٣

الکبائر،  ٥٢٦٨ في  والذهبي  الراية،  ٢٠٦/    ١،  نصب  في  والزيلعي   ،٤٠/    ٣۷  ،
 .٣٦۷، الرقم: ٣٦۷/   ١والنووي في رياض الصالحين، 
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Āp ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ne 

farmāyā: kis ne ise is ke bachchoṅ kī waj·h se tar̥pāyā 

hai? Is ke bachche ise laut̥ā do. Āp ṣallá Allāhu ‘alayhi 

wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ne chyūṅt̥iyoṅ kā ek bil dekhā 

jise ham ne jalā diyā thā. Āp ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá 

Ālihī wa-sallam ne farmāyā: ise kis ne jalāyā hai? Ham 

ʻarz̤-guzār huwe: (yā Rasūl Allāh!) Ham ne. Āp ṣallá 

Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ne farmāyā: āg ke 

sāth ʻaz̲āb denā, āg (ko paidā karne wāle is) ke Rab ke 

siwā kisī ke liye munāsib nahīṅ hai.” 

 Ise Imām Abū Dāwūd ne riwāyat kiyā hai.  

يَ االله عَنْهُ . عَني عَبْدي االلهي ابْني مَسْعُوْد   89/ 89 صَلَّى قاَلَ: کُنَّا مَعَ رَسُوْلي االلهي   رَضي
هَا فَ رْخَا حَُّْرَة، فأََخَذْنََّمَُا.  اللهُ عَلَيْهي وَعَلَى آليهي وَسَلَّمَ  فِي سَفَر  وَمَرَرْنََ بيشَجَرَة فيي ْ

يِّ   يْ   صَلَّى اللهُ عَلَيْهي وَعَلَى آليهي وَسَلَّمَ قاَلَ: فَجَائَتي الْْمَُّرَة إيلَی النَّبي حُ، وَهيَ تَصي
هَا؟ قاَلَ: فَ قُلْنَا: نََْنُ. قَ   الَ: ردُُّوْهَُُا.فَ قَالَ: مَنْ فَجَعَ هَذيهي بيفَرْخَي ْ

سْنَادي. يْحُ الْي هَقييُّ، وَقاَلَ الْْاَکيمُ: هَذَا حَدييْثٌ صَحي  رَوَاهُ الْْاَکيمُ وَالْبَ ي ْ

 “Ḥaz̤rat ʻAbd Allāh bin Masʻūd raḍiya Allāhu 

‘anhu bayān karte haiṅ keh ham ek safar meṅ Ḥuz̤ūr 

 

الصحيحين،   :89 علی  المستدرک  في  الحاکم  الرقم:  ٢٦۷/    ٤أخرجه   ،۷٥٩٩  ،
في   النبوة،  والبيهقي  في  ٣٢١/    ١دلائل  والهناد  الرقم:  ٦٢٠/    ٢الزهد،  ،   ،١٣٣۷ ،

 .١٢١/  ٤والجزري في النهاية، 
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Nabīye Akram ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-

sallam ke ham-rāh the, ham ek daraḳht ke pās se guzre jis 

meṅ chand̥ūl (ek ḳhụsh-āwāz chir̥yā) ke do bachche the, 

ham ne woh do bachche ut̥hā liye. Rāwī bayān karte haiṅ 

keh woh chand̥ūl Ḥuz̤ūr Nabīye Akram ṣallá Allāhu 

‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam kī ḳhidmate aqdas meṅ 

shikāyat karte huwe hāz̤ir hū’ī. Pas Āp ṣallá Allāhu 

‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ne farmāyā: kis ne is 

chand̥ūl ko us ke bachchoṅ kī waj·h se taklīf dī hai? Rāwī 

bayān karte haiṅ: ham ne ʻarz̤ kiyā: ham ne. Āp ṣallá 

Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ne farmāyā: Is ke 

bachche ise laut̥ā do.” 

 Is Ḥadīs̲ ko Imām Ḥākim aur Bayhaqī ne riwāyat 

kiyā hai. Imām Ḥākim ne farmāyā keh is Ḥadīs̲ kī sanad 

ṣaḥīḥ hai. 

يَ االله عَنْهُ . عَنْ عَبْدي االلهي  90/ 90 ُّ    رَضي صَلَّى اللهُ عَلَيْهي وَعَلَى أنََّهُ قاَلَ: نَ زَلَ النَّبي
اَجَتيهي فَجَائَ وَقَدْ أَوْقَدَ رجَُلٌ عَلَی قَ رْيةَ نََّْل  إيمَّا فِي   آليهي وَسَلَّمَ  مَنْزيلًَّ فاَنْطلََقَ لْي

: أيَکُُمْ   ى آليهي وَسَلَّمَ صَلَّى اللهُ عَلَيْهي وَعَلَ الَ رَسُوْلُ االلهي  الَْْرْضي وَإيمَّا فِي شَجَرَة فَ قَ 

 

المسند،   :90 في  حنبل  بن  أحمد  الرقم:  ٣٩٦/    ١أخرجه  في ٣۷٦٣،  والطيالسي   ،
، والهيثمي في ١٤١/    ٥، والفاکهي في أخبار مکة،  ٣٤٥، الرقم:  ٤٦/    ١المسند،  

 .٤١/  ٤مجمع الزوائد، 
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. قاَلَ: اطْفُهَا اطْفُهَا. رَوَاهُ  : أَنََ يََ رَسُوْلَ االلهي نَ الْقَوْمي فَ عَلَ هَذَا؟ فَ قَالَ رجَُلٌ مي
 أَحَْْدُ.

: رَوَاهُ أَحَْْدُ وَريجَالهُُ ريجَالُ الصَّحي  ثَمييُّ . وَقاَلَ الَْيَ ْ  يْحي

 “Ḥaz̤rat ʻAbd Allāh raḍiya Allāhu ‘anhu bayān 

karte haiṅ keh Ḥuz̤ūr Nabīye Akram ṣallá Allāhu ‘alayhi 

wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ne ek jagah par̥ā’o d̥ālā, pas Āp 

ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam apnī kisī 

ḥājat ke liye tashrīf le ga’e, dekhā keh kisī shaḳhṣ ne 

zamīn par yā ek daraḳht par chyūṅt̥iyoṅ ke bil meṅ āg 

lagā rakhī hai. Ḥuz̤ūr Nabīye Akram ṣallá Allāhu ‘alayhi 

wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ne farmāyā: tum meṅ se kis ne 

yeh kiyā hai? Logoṅ meṅ se ek ādamī bolā: yā Rasūl 

Allāh! Maiṅ ne, Āp ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī 

wa-sallam ne farmāyā: ise bujhā’o, ise bujhā’o.” 

 Ise Imām Aḥmad ne riwāyat kiyā hai. Imām 

Hayt̲h̲amī ne farmāyā keh ise Imām Aḥmad ne ṣaḥīḥ rijāl 

ke sāth riwāyat kiyā hai. 

عَنْهُ يَ  رَضي . عَنْ سُلَيْمَانَ بْني بُ رَيْدَةَ  91/ 91 عَنْ أبَييْهي، قاَلَ: جَائَ مَاعيزُ   االله 
يِّ   النَّبي إيلَی  مَاليک   وَسَلَّمَ بْنُ  وَعَلَى آليهي  عَلَيْهي  ،   صَلَّى اللهُ  رَسُوْلَ االلهي يََ  فَ قَالَ: 

 

د، باب: من اعترف علی نفسه بالزنی، أخرجه مسلم في الصحيح، کتاب: الحدو :91
الرقم:  ١٣٢١/    ٣ الکبری،  ١٦٩٥،  السنن  في  والنسائي  الرقم:  ٢۷٦/    ٤،   ،۷١٦٣ ،

http://www.tahirulqadribooks.com/


al-Bayānu fī Raḥmaṫi al-Mannān ‘azza wa-jalla  ﴾114﴿ 

www.TahirulQadriBooks.com 

عْ فَاسْتَ غْفيري االلهَ وَتُبْ إيليَْهي، قاَلَ: فَ رَجَعَ غَيَْْ بعَييْد   . فَ قَالَ: وَيََْکَ ارْجي  ثَُّ  طَهيرْنِي
، فَ قَالَ رَسُوْلُ االلهي   ، طَهيرْنِي صَلَّى اللهُ عَلَيْهي وَعَلَى آليهي جَائَ فَ قَالَ: يََ رَسُوْلَ االلهي

عْ فاَسْتَ غْفيري االلهَ وَتُبْ إيليَْهي، قاَلَ: فَ رَجَعَ غَيَْْ بعَييْد  ثَُّ جَائَ   وَسَلَّمَ  : وَيََْکَ ارْجي
: طَهيرْنِي فَ قَ  ُّ    الَ فَ قَالَ: يََ رَسُوْلَ االلهي ميثْلَ   صَلَّى اللهُ عَلَيْهي وَعَلَى آليهي وَسَلَّمَ النَّبي

: فييْمَ أطَهيرکَُ فَ قَالَ: مينَ الزيِّنَی  ذَليکَ حَتَّی إيذَا کَانَتي الرَّابيعَة قاَلَ لهَُ رَسُوْلُ االلهي
َ أنََّهُ ليَْسَ نٌ : أبَيهي جُنُ وْ  صَلَّى اللهُ عَلَيْهي وَعَلَى آليهي وَسَلَّمَ فَسَأَلَ رَسُوْلُ االلهي  فأَخْبَي

خََْر .  مينْهُ رييْحَ  ييَدْ  فَ لَمْ  فاَسْتَ نْکَهَهُ  فَ قَامَ رجَُلٌ  خََْرًا  أَشَريبَ  فَ قَالَ:   . بَّيَجْنُ وْن 
: أَزنََ يْتَ؟ فَ قَالَ: نَ عَمْ   صَلَّى اللهُ عَلَيْهي وَعَلَى آليهي وَسَلَّمَ قاَلَ: فَ قَالَ رَسُوْلُ االلهي  

مَ فَکَانَ النَّاسُ فييْهي فيرْقَ تَيْْي قاَئيلٌ يَ قُوْلُ: لقََدْ هَلَکَ لقََدْ أَحَاطَتْ بيهي رُجي فأَمََرَ بيهي ف َ 
يِّ  نْ تَ وْبةَ مَاعيز  أنََّهُ جَائَ إيلَی النَّبي ئَ تُهُ وَقاَئيلٌ يَ قُوْلُ: مَا تَ وْبةَ أَفْضَلَ مي صَلَّى خَطيي ْ

لْيْجَارةَ. قاَلَ: عَ يَ فَ وَضَ   اللهُ عَلَيْهي وَعَلَى آليهي وَسَلَّمَ  تُ لْنِي بِي دَهُ فِي يدَيهي ثَُّ قاَلَ: اق ْ
عَلَيْهي وَعَلَى آليهي فَ لَبيثُ وْا بيذَليکَ يَ وْمَيْْي أَوْ ثَ لََثةًَ ثَُّ جَائَ رَسُوْلُ االلهي   صَلَّى اللهُ 

. قاَلَ: زي بْ وَهُمْ جُلُوْسٌ فَسَلَّمَ ثَُّ جَلَسَ فَ قَالَ: اسْتَ غْفيرُوْا ليمَاعي   وَسَلَّمَ  ني مَاليک 
. قاَلَ: فَ قَالَ رَسُوْلُ االلهي   صَلَّى اللهُ عَلَيْهي وَعَلَى فَ قَالُوْا: غَفَرَ االلهُ ليمَاعيزي بْني مَاليک 

 

السنن،   في  قطني  الرقم:  ٩١/    ٣والدار  المسند،  ٣٩،  وأبو عوانة في   ،١٣٤/    ٤  ،
، والبيهقي  ٤٨٤٣، الرقم:  ١١۷/    ٥، والطبراني في المعجم الأوسط،  ٦٢٩٢الرقم:  

 .١٦۷٠٥، الرقم: ٢١٤/  ٨ن الکبری، في السن
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هُمْ. قَالَ: ثَُّ جَائَ تْهُ امْرَأَة   آليهي وَسَلَّمَ  عَت ْ مَتْ بَيَْْ أمَّة لَوَسي : لقََدْ تََبَ تَ وْبةًَ لَوْ قُسي
غَاميد   عيي مينَ   مينْ  ارْجي وَيََْکي  فَ قَالَ:  طَهيرْنِي  االلهي  رَسُوْلَ  يََ  فَ قَالَتْ:  الَْْزْدي   

فاَسْتَ غْفيريي االلهَ وَتُ وْبِي إيليَْهي. فَ قَالَتْ: أَراَکَ ترُييْدُ أَنْ تُ رَديِّدَنِي کَمَا رَدَّدْتَ مَاعيزَ 
نَ ا لَی مي اَ حُب ْ ؟ قَالَتْ: إينََّّ . قاَلَ: وَمَا ذَاکي ؟ قاَلَتْ: لزيِّ بْنَ مَاليک  نَی. فَ قَالَ: أنَْتي

. قاَلَ: فَکَفَلَهَا رجَُلٌ مينَ الْْنَْصَاري حَتَّی  نَ عَمْ فَ قَالَ لََاَ: حَتَّی تَضَعيي مَا فِي بَطْنيکي
  َّ فَ قَالَ: قَدْ وَضَعَتي   صَلَّى اللهُ عَلَيْهي وَعَلَى آليهي وَسَلَّمَ وَضَعَتْ قاَلَ: فأَتََی النَّبي

عُهُ فَ قَامَ ة.  الْغَاميدييَ  فَ قَالَ: إيذًا لََّ نَ رْجَُُهَا وَندَعَُ وَلَدَهَا صَغييْْاً ليَْسَ لَهُ مَنْ يُ رْضي
مُسْليمٌ  رَوَاهُ  فَ رَجَََهَا.  قاَلَ   . االلهي  َّ نَبي يََ  رَضَاعُهُ  إيلََِّ  فَ قَالَ  الْْنَْصَاري  مينَ  رجَُلٌ 

 .ُّ  وَالنَّسَائييُّ وَالدَّارقُُطْنِي

 “Ḥaz̤rat Buraydah raḍiya Allāhu ‘anhu bayān karte 

haiṅ keh Ḥaz̤rat Māʻiz bin Mālik raḍiya Allāhu ‘anhu ne 

Ḥuz̤ūr Nabīye Akram ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī 

wa-sallam kī ḳhidamt meṅ hāz̤ir ho kar ʻarz̤ kiyā: yā 

Rasūl Allāh! Mujhe pāk kar dījiye, Āp ṣallá Allāhu 

‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ne farmāyā: terī ḳharābī 

ho, jā’o Allāh Taʻālá se istiġhfār karo, aur taubah karo, 

unhoṅ ne phir thor̥ī der baʻd wāpas ā kar ʻarz̤ kiyā: yā 

Rasūl Allāh! Mujhe pāk kar dījiye, Ḥuz̤ūr Nabīye Akram 

ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ne phir isī 

ṭarḥ farmāyā, ḥattá keh chauthī bār un ke kăhne par Āp 

ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ne farmāyā: 
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maiṅ tumheṅ kis chīz se pāk karūṅ? Unhoṅ ne ʻarz̤ kiyā: 

zinā se, phir Rasūl Allāh ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá 

Ālihī wa-sallam ne un ke mutaʻalliq pūc̥hā: kyā un kā 

dimāġh ḳharāb haii? Logoṅ ne kahā: nahīṅ woh pāgal 

nahīṅ haiṅ, Āp ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-

sallam ne pūc̥hā: kyā is ne sharāb pī hai? Ek shaḳhṣ ne 

khar̥e ho kar un kā muṅh sūṅghā to sharāb kī bad-bū 

măḥsūs nahīṅ kī, Rasūl Allāh ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá 

Ālihī wa-sallam ne farmāyā: kyā tum ne zinā kiyā hai? 

Unhoṅ ne ʻarz̤ kiyā: jī hāṅ, phir Āp ṣallá Allāhu ‘alayhi 

wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ne un ko rajm karne kā ḥukm 

diyā, baʻd meṅ Ḥaz̤rat Māʻiz ke mutaʻalliq logoṅ kī do 

rā’eṅ ho ga’īṅ, baʻz̤ kăhte the keh Ḥaz̤rat Māʻiz halāk ho 

ga’e aur is gunāh ne unheṅ gher liyā aur baʻz̤ log yeh kăte 

the keh Ḥaz̤rat Māʻiz kī taubah se kisī kī taubah afz̤al 

nahīṅ hai kyūṅ-keh woh Ḥuz̤ūr Nabīye Akram ṣallá 

Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam kī ḳhidmat meṅ 

ḥaz̤ir huwe aur Āp ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-

sallam ke hāth par hāth rakh kar ʻarz̤ kiyā: mujhe 

pattharoṅ se mār d̥āliye, Ḥaz̤rat Buraydah kăhte haiṅ keh 

do, tīn din Ṣaḥābah meṅ iḳhtelāf rahā, phir Rasūl Allāh 

ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam tashrīf lā’e 

aur dar-āṅ-ḥāl-āṅ-keh woh bait̥he huwe the, Āp ṣallá 

Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam salām karne ke 

baʻd bait̥h ga’e, phir Āp ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá 

Ālihī wa-sallam ne farmāyā: Māʻiz bin Mālik ke liye 
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istiġhfār karo, Ṣaḥābah ne ʻarz̤ kiyā: Allāh Taʻālá Māʻiz 

bin Mālik kī maġhfirat kare, phir Ḥuz̤ūr Nabīye Akram 

ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ne farmāyā: 

Māʻiz ne aisī taubah kī hai agar us ko tamām Ummat par 

taqsīm kar diyā jā’e to use kāfī hogī. Phir Āp ṣallá Allāhu 

‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ke pās qabīla’e Ġhāmid 

se jo Azd kī shāḳh hai ek ʻaurat ā’ī aur kăhne lagī: yā 

Rasūl Allāh! Mujhe pāk kar dījiye. Āp ṣallá Allāhu 

‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ne farmāyā: terī ḳharābī 

ho, jā’o Allāh Taʻālá se istiġhfār karo aur taubah karo, 

woh kăhne lagi merā ḳhayāl hai keh Āp mujhe bhī usī 

ṭarḥ wāpas kar rahe haiṅ jis ṭarḥ Āp ne Māʻiz bin Mālik 

ko wāpas kar diyā thā, Āp ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá 

Ālihī wa-sallam ne farmāyā: tum ne kyā kiyā hai? Us ne 

ʻarz̤ kiyā: woh zinā se ḥāmilah hai, Āp ṣallá Allāhu 

‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ne farmāyā: tum ḳhụd? 

Us ne ʻarz̤ kiyā: jī! Āp ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī 

wa-sallam ne farmāyā: tum waz̤ʻe ḥaml tak ruk jā’o. 

Ḥaz̤rat Buraydah kăhte haiṅ phir ek Anṣārī shaḳhṣ ne us 

kī ḳhabar-gīrī apne z̲immah le lī ḥattá keh us kā waz̤ʻe 

ḥaml ho gayā, Ḥaz̤rat Buraydah kăhte haiṅ keh phir woh 

(Anṣārī) Ḥuz̤ūr Nabīye Akram ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-

ʻalá Ālihī wa-sallam kī bār-gāh meṅ ḥāz̤ir huwā aur ʻarz̤ 

kiyā keh Ġhāmidīyah kā waz̤ʻe ḥaml ho gayā hai, Āp 

ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ne farmāyā: 

ham is ḥāl meṅ us ko rajm nahīṅ kareṅge keh us kā 
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bachchah c̥hot̥ā ho aur use dūdh pilāne wālā ko’ī nah ho, 

phir ek Anṣārī ne ʻarz̤ kiyā: yā Rasūl Allāh! Use dūdh 

pilwānā mere z̲immah hai. Rāwī kăhte haiṅ keh phir Āp 

ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ne us ʻaurat 

ko rajm kar diyā.” 

 Ise Imām Muslim, Nasā’ī aur Dāraquṭnī ne riwāyat 

kiyā hai.  

يَ االله عَنْهُ . عَنْ عيمْرَانَ بْني حُصَيْْ   92/ 92 َّ   رَضي نَةَ أتََتْ نَبي نْ جُهَي ْ أَنَّ امْرَأَةً مي
،   صَلَّى اللهُ عَلَيْهي وَعَلَى آليهي وَسَلَّمَ االلهي   َّ االلهي نَ الزيِّنَی فَ قَالَتْ: يََ نَبي لَی مي وَهييَ حُب ْ

  ُّ وَلييَ هَا   صَلَّى اللهُ عَلَيْهي وَعَلَى آليهي وَسَلَّمَ االلهي  أَصَبْتُ حَداا فأَقَيمْهُ عَلَيَّ فَدَعَا نَبي
 ُّ اَ نَبي اَ فَ فَعَلَ فأََمَرَ بِي هَا فإَيذَا وَضَعَتْ فأَتينِي بِي نْ إيليَ ْ صَلَّى اللهُ  االلهي  فَ قَالَ: أَحْسي

اَ فَ رُ  عَلَيْهي وَعَلَى آليهي وَسَلَّمَ  هَا ثييَابُِاَ ثَُّ أَمَرَ بِي هَا فَشُکَّتْ عَلَي ْ َتْ ثَُّ صَلَّی عَلَي ْ جَي
َّ االلهي وَقَدْ زنََتْ فَ قَالَ: لقََدْ تََبَتْ تَ وْبةًَ لَوْ  هَا يََ نَبي فَ قَالَ لهَُ عُمَرُ: تُصَليِّي عَلَي ْ

 

  ٣أخرجه مسلم في الصحيح،کتاب: الحدود، باب: من اعترف علی نفسه بالزنی،   :92
، والطبراني في ٢٣٢٥، الرقم:  ٢٣٥/    ٢، والدارمي في السنن،  ١٦٩٦، الرقم:  ١٣٢٤  /

، ٣٢٥/  ٣٤في تهذيب الکمال،  ، والمزي ٤٨٤٣، الرقم: ١١۷/  ٥المعجم الأوسط، 
/    ١١، وابن حزم في المحلی،  ٢٨٠/    ۷، والشوکاني في نيل الأوطار،  ۷٦٥٤  الرقم:

١٢۷. 
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مَتْ   هُمْ وَهَلْ وَجَدْتَ تَ وْبةًَ أَفْضَلَ مينْ قُسي عَت ْ بَيَْْ سَبْعييَْْ مينْ أَهْلي الْمَدييْ نَة لَوَسي
اللهي تَ عَالَی.   أَنْ جَادَتْ  هَا ي  بينَ فْسي

 رَوَاهُ مُسْليمٌ وَالدَّاريميييِّ. 

 “Ḥaz̤rat ʻImrān bin Ḥuṣayn raḍiya Allāhu ‘anhu 

bayān karte haiṅ keh qabīla’e Juhaynah kī ek ̒ aurat Rasūl 

Allāh ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam kī 

ḳhidmat meṅ ḥaz̤ir hū’ī dar-āṅ-ḥāl-āṅ-keh woh zinā se 

ḥāmilah thī,, us ne ʻarz̤ kiyā: yā Nabī Allāh! Maiṅ ne 

lā’Ibn Qudāmah fī al-Muġhnī, ḥad jurm kiyā hai, Āp 

mujh par ḥad qā’im kījiye, Ḥuz̤ūr Nabīye Akram ṣallá 

Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ne us ke sar-

parast ko bulāyā aur farmāyā: is kī achc̥hī ṭarḥ nigah-

dāsht karnā aur jab is kā bachchah waz̤ʻe ḥam ho jā’e to 

use mere pās le kar ānā, us ne aisā hī kiyā, phir Ḥuz̤ūr 

Nabīye Akram ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-

sallam ne us ke kapr̥e kas kar bāṅdhne kā ḥukm diyā (tā-

keh us kī be-pardagī nah ho) phir Āp ṣallá Allāhu ‘alayhi 

wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ke ḥukm se use rajm kar diyā 

gayā, phir Āp ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-

sallam ne us kī namāze janāzah par̥hā’ī, Ḥaz̤rat ʻUmar 

raḍiya Allāhu ‘anhu ne ʻarz̤ kiyā: yā Rasūl Allāh! Āga’e 

is kī namāze janāzah par̥hā rahe haiṅ ḥāl-āṅ-keh yeh 

zāniyah hai! Āp ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-

sallam ne farmāyā: us ne aisī taubah kī hai keh agar is ko 
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Madīnah ke sattar ādmiyoṅ par taqsīm kiyā jā’e to unheṅ 

kāfī hogī, aur kyā tum ne is se afz̤al ko’ī taubah dekhī hai 

keh is (taubah karne wāle) ne Allāh ke liye apnī jān de dī 

ho!” 

 Ise Imām Muslim aur Dārimī ne riwāyat kiyā hai.  
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2. ( اللہ بن محمد  ابو عبد  لبنان:    وت، المسند۔ بیر  ء(۔٨٥٥۔٧٨٠ھ/  ٢٤١۔١٦٤احمد بن حنبل، 

ب  الاسلامی

 

مکت
ل

 ء۔ ١٩٧٨ھ/ ١٣٩٨ ،ا

لبنان:    وت،۔ بیربن حبیب  مسند الامام الربیع  ۔ الجامع الصحیحیبن عمر بصر  بن حبیب  ربیع  ی،ازد .3

 ھ۔ ١٤١٥ ،دارالحکمۃ

 ی سعود  یاض،۔ رۃھ(۔ دلائل النب ٥٣٥۔٤٥٧)  بن محمد بن الفضل التیمی  اسماعیل  ،اصبہانی .4

ۃ

 

 ھ۔ ١٤٠٩ ،عرب: دار ط  

الد  ،البانی .5 ناصر  سلسل ١٩٩٩۔١٩١٤ھ/  ١٤٢٠۔١٣٣٣)  ینمحمد  ۔  الصحیح   یثحادالا   ء(۔ 

ب  الاسلامی

 

مکت
ل

 ۔ عمان،ا

الد  ،البانی .6   تخر  ء(۔ ظلال الجنۃ١٩٩٩۔١٩١٤ھ/  ١٤٢٠۔١٣٣٣)  ینمحمد ناصر 

 

لابن   السنۃ  یجف

ب  الاسلامی وت،اب   عاصم۔ بیر 

 

مکت
ل

 ھ۔ ١٤٠٠ ،لبنان: ا

المحتاج۔ مکہ مکرمہ،    ادلۃ  المحتاج الی  ھ(۔ تحفۃ٨٠٤۔ ٧٢٣)  یاشیالواد   بن احمد  عمر بن عل   ،اندلسی .7

 ھ۔ ١٤٠٦عرب: دار حراء،  ی سعود

اسماعیل   ی،بخار .8 بن  محمد  اللہ  عبد  ابراہیم  ابو  مغیر  بن  ء(۔  ٨٧٠۔  ٨١٠ھ/  ٢٥٦۔ ١٩٤)  ہبن 

اۃئر الاسلامیہ وت،الادب المفرد۔ بیر

 

 ش
لب
 ء۔ ١٩٨٩ھ/ ١٤٠٩ ،لبنان: دار ا

اللہ  ی،بخار .9 عبد  اسماعیل  ابو  بن  ابراہیم  محمد  مغیر  بن  ء(۔  ٨٧٠۔  ٨١٠ھ/    ٢٥٦۔١٩٤)  ہبن 

  وت،۔ بیرالکبی  یخالتار
م
لعل

 ۔ ی ہلبنان: دار الکتب ا

http://www.tahirulqadribooks.com/


al-Bayānu fī Raḥmaṫi al-Mannān ‘azza wa-jalla  ﴾122﴿ 

www.TahirulQadriBooks.com 

اسماعیل   ی،بخار .10 بن  محمد  اللہ  عبد  ابراہیم  ابو  مغیر  بن  ء(۔  ٨٧٠۔  ٨١٠ھ/  ٢٥٦۔ ١٩٤)  ہبن 

 ء۔ ١٩٨١ھ/ ١٤٠١لبنان ، دمشق، شام: دار القلم،  وت،۔ بیر الصحیح

  وت، ء(۔ المسند بیر ٩٠٥۔ ٨٢٥ھ/  ٢٩٢۔٢١٠)  ی بکر احمد بن عمرو بن عبد الخالق بصربزار، ابو .11

 ھ۔ ١٤٠٩لبنان: 

حسین  ی،بغو .12 محمد  )  ابو  محمد  بن  مسعود  السنۃ١١٢٢۔١٠٤٤ھ/  ٥١٦۔٤٣٦بن  شرح  ۔ ء(۔ 

ب  الاسلامی  وت،بیر

 

مکت
ل

 ء۔ ١٩٨٣ھ/ ١٤٠٣ ،لبنان: ا

  تناسب الآ١٤٨٠ھ/  ٨٦٥عمر )  الحسن ابراھیم  ابی  ینبرھان الد  ،بقاعی .13

 

 یات ء(۔ نظم الدرر ف

 ء۔ ١٩٨٦ھ/ ١٤٠٦ ،: دائرہ المعارف العثمانیہیاآباد دکن، انڈ روالسور۔ حی 

ء(۔  ١٠٦٦۔  ٩٩٤ھ/  ٤٥٨۔ ٣٨٤)  بن عبد اللہ بن موسیٰ  بن عل  ابو بکر احمد بن حسین  ،بیہقی .14

 ء۔ ١٤٠٨ ،لبنان: دار الکتاب العربی  وت،۔ بیر یالاربعون الصغر

ء(۔  ١٠٦٦۔  ٩٩٤ھ/  ٤٥٨۔ ٣٨٤)  بن عبد اللہ بن موسیٰ  بن عل  بن حسینابوبکر احمد    ،بیہقی .15

 ھ۔ ١٤٠١ ید،لبنان، دارالآفاق الج  وت،الاعتقاد۔ بیر 

ء(۔  ١٠٦٦۔  ٩٩٤ھ/  ٤٥٨۔ ٣٨٤)  بن عبد اللہ بن موسیٰ  بن عل  ابو بکر احمد بن حسین  ،بیہقی .16

   وت،۔ بیرۃدلائل النب 
م
لعل

 ء۔ ١٩٨٥ /ھ١٤٠٥ ی ہ،لبنان: دار الکتب ا

ء(۔  ١٠٦٦۔  ٩٩٤ھ/  ٤٥٨۔ ٣٨٤)  بن عبد اللہ بن موسیٰ  بن عل  ابو بکر احمد بن حسین  ،بیہقی .17

 ء۔ ١٩٨٩ھ/ ١٤١٠الدار،  عرب: مکتبۃ ی منورہ، سعود ینہ۔ م یالسنن الصغر

ء(۔  ١٠٦٦۔  ٩٩٤ھ/  ٤٥٨۔ ٣٨٤)  بن عبد اللہ بن موسیٰ  بن عل  ابو بکر احمد بن حسین  ،بیہقی .18

 ء۔ ١٩٩٤ھ/ ١٤١٤ دار الباز، عرب: مکتبہ ی ۔ مکہ مکرمہ، سعودی السنن الکبر
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ء(۔  ١٠٦٦۔  ٩٩٤ھ/  ٤٥٨۔ ٣٨٤)  بن عبد اللہ بن موسیٰ  بن عل  ابو بکر احمد بن حسین  ،بیہقی .19

 ء۔ ١٩٨٩ھ/ ١٤١٠الدار،  عرب: مکتبۃ ی منورہ، سعود ینہ۔ م ی السنن الکبر

ء(۔  ١٠٦٦۔  ٩٩٤ھ/  ٤٥٨۔ ٣٨٤)  بن عبد اللہ بن موسیٰ  بن عل  بن حسین  ابو بکر احمد  ،بیہقی .20

  وت،۔ بیریمان الا شعب
م
لعل

 ء۔ ١٩٩٠ھ/ ١٤١٠ ی ہ،لبنان: دار الکتب ا

ء(۔  ١٠٦٦۔  ٩٩٤ھ/  ٤٥٨۔ ٣٨٤)  بن عبد اللہ بن موسیٰ  بن عل  ابو بکر احمد بن حسین  ،بیہقی .21

 ء۔١٩٨٩ھ/ ١٤١٠المنارہ،  عرب: مکتبۃ ی المکرمہ، سعود  فضائل الاوقات۔ مکۃ

عیسیٰ  ی،ترمذ .22 عیسیٰ  ابو  بن  موسیٰ  محمد  بن  سورہ  ۔  ٨٢٥ھ/  ٢٧٩۔٢١٠)   ضحاک سلم بن  بن 

 ء۔ ١٩٩٨ ،لبنان: دار الغرب الاسلامی وت،ء( ۔ السنن۔ بیر٨٩٢

ء(۔ مجموع  ١٣٢٨۔  ١٢٦٣ھ/  ٧٢٨۔٦٦١)  بن عبد السلام حرانی  احمد بن عبد الحلیم  ،ابن تیمیہ .23

 ۔ ۔ مکتبہ ابن تیمیہیالفتاو 

ابو محمد عبد اللہ بن عل  .24 ۔  ۃ من السنن المسند  ھ(۔ المنتقی٣٠٧)  پوریبن جارود نیشا  ابن جارود، 

ش وت،بیر
س
ۃلبنان: مؤ

 

ۃ  ہ

 

 

 

 ء۔ ١٩٨٨ھ/ ١٤١٨  ،الکتاب الثقاف

بن    ،جرجانی .25 حمزہ  قاسم  تار ٤٢٨)  یوسفابو  بیر  یخھ(۔  الکتب،  لبنا   وت،جرجان۔  عالم  ن: 

 ء۔١٩٨١ھ/ ١٤٠١

)  ی،جزر .26 محمد  بن  المبارک  السعادات  النھ ٦٠٦۔٥٤٤ابو  غر  یۃھ(۔    

 

بیر   ی ف   وت، الاثر۔ 

ی  

 

مکب
ل

ۃلبنان: ا

 

  ہ
م
لعل

ۃ،ا

 

 ھ۔ ١٣٩٩ ی ہ

الحسن عل .27 ابو  الجعد،  عبید  ابن  بن  جعد  المسند۔  ٨٤٥۔ ٧٥٠ھ/  ٢٣٠۔١٣٣)  ہاشمی  بن  ء(۔ 

 ء۔١٩٩٠ھ/ ١٤١٠لبنان: مؤسسہ نادر،  وت،بیر
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۔  ١١١٦ھ/  ٥٧٩۔  ٥١٠اللہ )  بن عبید  بن محمد بن عل   ابو الفرج عبد الرحمن بن عل  ی، ابن جوز .28

 لبنان، دارا  وت،۔ بیر ۃالصفو ۃء(۔ صفو١٢٠١
م
لعل

 ء١٩٨٩ھ/ ١٤٠٩ ی ہ،لکتب ا

29.  

م

 

 ہ ض
ج

ی  صلیٰ  عل  ۃھ(۔ فضل الصلا٢٨٢۔١٩٩)  بن اسحاق المالکی  ابن اسحاق، اسماعیل  ی،
 

ب

 

لب

اللہ    ا

 ء۔٢٠٠٠ھ/ ١٤٢١المنورہ،  ینہعرب: دار الم  ی منورہ، سعود  ینہوآلہ وسلم۔ م  علیہ

ابی .30 ادر   ابن  بن  محمد  بن  الراز  یسحاتم، عبدالرحمن  محمد   ھ(۔ تفسی ٣٢٧۔  ٢٤٠)   التمیمی  یابو 

ی   ا،۔ صی القرآن العظیم

 

مکب
ل

ۃا

 

 ۔ی العص  ہ

)  حارث، ابن ابی .31  ٢٨٢۔١٨٦اسامہ 

 

ب غ
ۃھ(۔ 

 

م  ی ہ الحارث۔  زوائد مسند  منورہ،   ینہالباحث عن 

 ء۔ ١٩٩٢ھ/ ١٤١٣ ی،النب  ۃوالسی   السنۃ عرب: مرکز خدمۃ ی سعود

32.  ( محمد  بن  اللہ  عبد  بن  محمد  اللہ  عبد  ابو  عل ء( ١٠١٤۔٩٣٣ھ/  ٤٠٥۔ ٣٢١حاکم،  المستدرک    ۔ 

ر  و التوز ی ۔ مکہ، سعودالصحیحین

 

ش

 

للب

 ۔ یععرب: دار الباز 

حبان   .33 بن  احمد  بن  حبان  بن  محمد  حاتم  ابو  حبان،  ء(۔  ٩٦٥۔  ٨٨٤ھ/  ٣٥٤۔ ٢٧٠)ابن 

 ھ۔ ١٣٩٥لبنان: دارالفکر،  وت،الثقات۔ بیر 

  ۔ ء(۔ الصحیح٩٦٥۔  ٨٨٤ھ/  ٣٥٤۔٢٧٠ابن حبان، ابو حاتم محمد بن حبان بن احمد بن حبان ) .34

ش وت،بیر
س
ۃلبنان: مؤ

 

 ء۔ ١٩٩٣ھ/ ١٤١٤الرسالہ،   ہ

عسقلانی .35 حجر  عل  ،ابن  بن  عل  احمد  بن  محمد  بن  محمد  کنانی  بن  احمد  ھ/  ٨٥٢۔٧٧٣)   بن 

  تمییز ء(۔ الاصابۃ١٤٤٩۔١٣٧٢

 

   وت،۔ بیرالصحابۃ ف
 
ج
ل

ل،لبنان: دار ا
ی 

 ء۔ ١٩٩٢ھ/ ١٤١٢ 
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عسقلانی .36 حجر  عل  ،ابن  بن  عل  احمد  بن  محمد  بن  محمد  احمد  بن  کنانیبن  ھ/  ٨٥٢۔٧٧٣)    

بیر  صحیح  عل  التعلیق  ء(۔ تغلیق١٤٤٩۔١٣٧٢ الاسلامی  وت،البخاري۔  ب  

 

مکت
ل

ا عمان،   لبنان:   ،

 ھ۔ ١٤٠٥ر، اُردن: دار عما 

عسقلانی .37 حجر  عل  ،ابن  بن  عل  احمد  بن  محمد  بن  محمد  کنانی  بن  احمد  ھ/  ٨٥٢۔٧٧٣)   بن 

تلخی ١٤٤٩۔١٣٧٢ احاد  الحبی   ء(۔    

 

الکبی   یثف ی  

فع

سعود  ینہ م۔  الرا عرب،    ی منورہ، 

 ء۔ ١٩٦٤ھ/ ١٣٨٤

عسقلانی .38 حجر  عل  ،ابن  بن  عل  احمد  بن  محمد  بن  محمد  کنانی  بن  احمد  ھ/  ٨٥٢۔٧٧٣)   بن 

 ء۔ ١٩٨٤ھ/ ١٤٠٤لبنان: دارالفکر،  وت،۔ بیری التہذ یء(۔ تہ ١٤٤٩۔١٣٧٢

عسقلانی .39 حجر  عل  ،ابن  بن  عل  احمد  بن  محمد  بن  محمد  کنانی  بن  احمد    / ھ٨٥٢۔٧٧٣)   بن 

  تخر یۃء(۔ الدرا ١٤٤٩۔١٣٧٢

 

 ۔ لبنان: دار المعرفۃ وت،۔ بیریۃ الھدا یثاحاد یجف

عسقلانی .40 حجر  عل  ،ابن  بن  عل  احمد  بن  محمد  بن  محمد  کنانی  بن  احمد  ھ/  ٨٥٢۔٧٧٣)   بن 

الباري شرح صحیح١٤٤٩۔١٣٧٢ فتح  الاسلامیہ  ء(۔  الکتب  دار نشر  لاہور، پاکستان:   ،البخاري۔ 

 ء۔١٩٨١ھ/ ١٤٠١

حجر .41 عل  ،عسقلانی  ابن  بن  عل  احمد  بن  محمد  بن  محمد  کنانی  بن  احمد  ھ/  ٨٥٢۔٧٧٣)   بن 

المی ١٤٤٩۔١٣٧٢ لسان  بیرانء(۔  ش  وت،۔ 
س
مؤ ۃلبنان، 

 

ھ/  ١٤٠٦المطبوعات    الاعلمی  ہ

 ء۔ ١٩٨٦

عسقلانی .42 حجر  عل  ،ابن  بن  عل  احمد  بن  محمد  بن  محمد  کنانی  بن  احمد  ھ/  ٨٥٢۔٧٧٣)   بن 

 ء۔١٩٧٨ھ/  ١٤٠٧ ،لبنان: دار المعرفۃ وت،بیر۔  ء(۔ المطالب العالی ١٤٤٩۔١٣٧٢
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عسقلانی .43 حجر  عل  ،ابن  بن  عل  احمد  بن  محمد  بن  محمد  کنانی  بن  احمد  ھ/  ٨٥٢۔٧٧٣)   بن 

ش وت،الموقوف۔ بیر ء(۔ الوقوف عل١٤٤٩۔١٣٧٢
س
ۃلبنان: مؤ

 

 ھ۔ ١٤٠٦الرسالہ،  ہ

الوداع۔   ء(۔ حجۃ١٠٦٤۔٩٩٤ھ/  ٤٥٦۔ ٣٨٤)  اندلسی  بن احمد بن سعید  ابن حزم، ابو محمد عل .44

 ء۔ ١٩٩٨ ،الافکار الدولی  عرب: بیت ی سعود یاض،الر

محمد عل .45 ابو  حزم،  سعید  ابن  بن  احمد   ١٠٦٤۔٩٩٤ھ/  ٤٥٦۔٣٨٤)  اندلسی  بن 

ٰ حل
م
ل

ا ۔  ی ء(۔ 

 ۔ یدۃ، لبنان: دار الآفاق الج  وتبیر

الد .46 الد  ی،ہن   ینحسام  بیر٩٧٥)  متقی  عل  ینعلاء  العمال۔  کنز  ش   وت،ھ(۔ 
س
مؤ ۃ لبنان: 

 

  ہ

 ء۔ ١٩٧٩ھ/ ١٣٩٩الرسالہ، 

)  ابراہیم  ،حسینی .47 محمد  البیا١١٢٠۔١٠٥٤بن  بیریفوالتع   نھ(۔  الکتاب   وت،۔  دار  لبنان: 

 ھ۔ ١٤٠١ ،العربی

عل  ی،ترمذ  حکیم .48 بن  محمد  اللہ  عبد  بشیر  ابو  بن  احادبن حسن    

 

ف الاصول  نوادر  الرسول۔    یث۔ 

  وت،بیر
 
ج
ل

ل،لبنان: دار ا
ی 

 ء۔ ١٩٩٢ 

 لبنان: دار الفکر۔  وت،ھ(۔ معجم البلدان۔ بیر٦٢٦اللہ)بن عبد   یاقوتابو عبد اللہ  ی،حمو .49

   وت، ء(۔ المسند۔ بیر٨٣٤ھ/  ٢١٩)  ابو بکر عبداللہ بن زبیر   ی،حمید .50
م
لعل

ا ،    ی ہلبنان: دار الکتب 

   قاہرہ، مصر: مکتبۃ

ب

 

ب

 

ی
م
ل

 ۔ ی ا

الد  ،حنبلی .51 الھاد  ینشمس  عبد  بن  احمد  بن  تنقیح٧٤٤)  ی محمد  ۔  التعلیق   یثاحاد  تحقیق  ھ(۔ 

 لبنا وت،بیر
م
لعل

 ء۔ ١٩٩٨ ی ہ،ن: دار الکتب ا
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حیا  ن،ابن حیا .52 بن  بن جعفر  محمد  بن  اللہ  عبد  محمد  ھ(۔ طبقات  ٣٦٩۔  ٢٧٤)  یالانصار  نابو 

ش  وت،۔ بیر علیہا  ینباصبہان والوارد المحدثین
س
ۃلبنان: مؤ

 

 ھ۔ ١٤١٢ ،الرسالۃ ہ

حیا .53 حیا  ن،ابن  بن  بن جعفر  محمد  بن  )  ،اصبہانی  نعبداللہ  محمد  ۔  العظم ھ(۔  ٣٦٩۔٢٧٤ابو 

 ھ۔ ١٤٠٨عرب: دار العاصمہ،  ی ، سعود یاضر

خز .54 )  یمہ،ابن  اسحاق  بن  محمد  بکر  الصحیح ٩٢٤۔٨٣٨ھ/  ٣١١۔ ٢٢٣ابو  بیرء(۔  لبنان:    وت،۔ 

ب  الاسلامی

 

مکت
ل

 ء۔ ١٩٧٠ھ/ ١٣٩٠ ،ا

المکرمہ،   ۔ مکۃیثالح  یھ(۔ غر٣٨٨۔ ٣١٩) البستی  حمد بن محمد بن ابراہیم نابو سلیما ،خطابی .55

 ھ۔ ١٤٠٢ یٰ،لقرام ا  عرب: جامعۃ ی سعود

احمد بن عل  ی، بغداد   خطیب .56 احمد بن مہد  ابوبکر  )   ی بن ثابت بن  ھ/  ٤٦٣۔  ٣٩٢بن ثابت 

  وت،بغداد۔ بیر  یخء(۔ تار١٠٧١۔ ١٠٠٢
م
لعل

 ۔ ی ہلبنان: دار الکتب ا

احمد بن عل  ی، بغداد   خطیب .57 احمد بن مہد  ابوبکر  )   ی بن ثابت بن    ھ/ ٤٦٣۔  ٣٩٢بن ثابت 

 ء۔١٤٠٧ لبنان: دار المعرفۃ وت،۔ بیر یقوالتفرء(۔ موضح اوھام الجمع ١٠٧١۔١٠٠٢

)  ینالد  ولی  یزی،تبر  خطیب .58 اللہ  عبد  بن  محمد  اللہ  عبد  مشکا٧٤١ابو  بیرالمصابی   ۃھ(۔    وت، ۔ 

 
م
لعل

ۃ،لبنان، دار الکتب ا

 

 ء۔ ٢٠٠٣ھ/ ١٤٢٤ ی ہ

)  یزیدخلال، احمد بن محمد بن ہارون بن   .59   ی سعود  یاض،۔ رھ(۔ السنۃ ٣١١۔٣٣٤الخلال، ابوبکر 

 ھ ١٤١٠عرب: 

)  ،دارمی .60 الرحمن  عبد  بن  اللہ  عبد  محمد  بیر ٨٦٩۔ ٧٩٧ھ/  ٢٥٥۔١٨١ابو  السنن۔    وت، ء(۔ 

 ھ۔ ١٤٠٧ ،لبنان: دار الکتاب العربی
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۔  ٩١٨ھ/  ٣٨٥۔  ٣٠٦بن مسعود بن نعمان )  یبن عمر بن احمد بن مہد  ابو الحسن عل  ،دارقطنی .61

 ء۔ ١٩٦٦ھ/ ١٣٨٦لبنان: دار المعرفہ،  وت،ء(۔ السنن۔ بیر٩٩٥

داود .62 اۃنی   ن، سلیماابو 

 

سی
 ج
سب

اشعث  بیر ٨٨٩۔٨١٧ھ/  ٢٧٥۔٢٠٢)  بن  السنن۔    وت، ء(۔ 

 ء۔ ١٩٩٤ھ/ ١٤١٤لبنان: دار الفکر، 

ابی .63 عبید  ، الدنیا  ابن  بن  محمد  بن  اللہ  عبد  الاولیا٢٨١۔٢٠٨)   القرشی  ابوبکر  بیر ءھ(۔    وت، ۔ 

ش
س
ۃلبنان: مؤ

 

ۃ  ہ

 

 

 

 ھ۔١٤١٣ ،الکتب الثقاف

  ی ۔ الدمام، سعود ل ھ(۔ العی ٢٨١۔٢٠٨) القرشی عبید  ابوبکر عبد اللہ بن محمد بن ،الدنیا ابن ابی .64

 ھ۔ ١٤١٠ ،عرب: دار ابن القی 

شیر  یلمی،د .65 شجاع  شیر  ویابو  بن  شہردار  ۔  ١٠٥٣ھ/  ٥٠٩۔ ٤٤٥)  الہمذانی   یلمی الد  ویبن 

  وت،ء(۔ مسند الفردوس۔ بیر ١١١٥
م
لعل

 ء۔ ١٩٨٦ ی ہ،لبنان: دار الکتب ا

الد  ،ذہب  .66 احمد الذھبی  ینشمس  الرجال۔   انھ(۔ می ٧٤٨۔٦٧٣)  محمد بن    نقد 

 

الاعتدال ف

  وت،بیر
م
لعل

 ء۔١٩٩٥ ی ہ،لبنان، دارالکتب ا

الد  ،ذہب  .67 احمد الذھبی  ینشمس  لبنان،    وت،اعلام النبلاء۔ بیر  ھ(۔ سیر٧٤٨۔٦٧٣)  محمد بن 

ش
س
ۃمؤ

 

 ھ۔ ١٤١٣ ،الرسالۃ ہ

وہ لبنان، دار الند  وت،ھ(۔ الکبائر۔ بیر٧٤٨۔٦٧٣)  محمد بن احمد الذھبی  ینشمس الد  ،ذہب  .68

 ۔یدہالج 

 ھ۔ ١٤١٢الرشد،  : مکتبۃیاض ھ(۔ الفوائد۔ الر٤١٤۔ ٣٣٠تمام بن محمد ابو القاسم) ی،الراز .69

http://www.tahirulqadribooks.com/
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راہو .70 ابراہیم  بیعق ابو    ی،ابن  بن  ابراہیم  اسحاق  بن  مخلد  )   بن  عبداللہ  ھ/  ٢٣٧۔١٦١بن 

 ء۔١٩٩١ھ/ ١٤١٢ یمان،الا  عرب: مکتبۃ ی منورہ، سعود ینہء(۔ المسند۔ م ٨٥١۔٧٧٨

اابو عبد  ،زرعی .71 ابی  الله   ا  محمد بن  ۃ٧٥١۔٦٩١)  یوب بکر 

 

 

 

دار    وت،۔ بیر ابن قیم  ھ(۔ حاش لبنان: 

 
م
لعل

 ء۔١٩٩٥ھ/ ١٤١٥ ی ہ،الکتب ا

الباقی  ،زرقانی .72 عبد  بن  محمد  اللہ  عبد  مصر  یوسف بن    ابو  علوان  بن  احمد   مالکی   یازہر  یبن 

اللدنی ١٧١٠۔١٦٤٥ھ/  ١١٢٢۔١٠٥٥) المواہب  شرح  بیرء(۔  الکتب   وت،۔  دار  لبنان: 

 
لع

 ا
م
ل

 ء۔ ١٩٩٦ھ/ ١٤١٧ ی ہ،

 حقائق غوامض ھ(۔ الکشاف عن ٥٣٨۔٤٢٧)   جار اللہ محمد بن عمر بن محمد خوارزمی  ی،زمخشر .73

 

  
 

 ء١٩٥٣ھ/ ١٣٧٣۔ قاھرہ، مصر: یلال

الد  یلعی،ز .74 جمال  محمد  ا  ینابو  تخر ٧٦٢)  حنفی  یوسف بن    الله عبد  والآثار۔   یثالاحاد  یجھ(۔ 

 ھ۔ ١٤١٤  یمۃ،عرب، دار ابن خز  ی سعود یاض،ر

۔  یۃالھدا   یثلاحاد  یۃھ(۔ نصب الرا ٧٦٢)  حنفی  یوسف بن    الله عبد ا  ینابو محمد جمال الد   ، یلعیز .75

 ھ۔ ١٣٥٧ یث،مصر، دارالح

ھ(۔ الاتحافات ١٠٣١)ینالعابد  ینبن ز  ابن عل  عبد الرؤوف بن تاج العارفین  ین،الد  ینز .76

ش  وت،۔ بیر القدسیۃ یثبالاحاد السنیۃ
س
ۃلبنان: مکتبہ،مؤ

 

 الرسالہ۔  ہ

راجی  محمد بن عل  محمد بن  یا،سرا .77 داود)  الله ا  بن ھمام بن     ٧٤٥۔٦٧٧بن 

 

ف  من 

 

ؤ
م
ل

ا ھ(۔سلاح 

 ء۔ ١٩٩٣ھ/ ١٤١٤ ،لبنان: دار ابن کثی الدعاء۔دمشق/ 
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78. ( محمد  اللہ  عبد  ابو  سعد،  الکبر٨٤٥۔ ٧٨٤ھ/  ٢٣٠۔١٦٨ابن  الطبقات  بیریء(۔    وت، ۔ 

ر ،  وتلبنان: دار بیر

 

ش

 

لب

ی اۃعہ و ا
 ء۔ ١٩٧٨ھ/ ١٣٩٨للط

 ٩١١) ی احمد المصربن عل یننور الد ی،سمہود .79

طفٰ
مص
ل

وآلہ  اللہ علیہ صلیٰ  یھ(۔ وفاء الوفاء باخبار دار ا

طت عوسلم
م
ۃ۔ مصر: 

 

 ء۔١٩٥٤ھ/  ١٣٧٣ ۃ،السعاد ہ

80.  

 

سب
ل

ا الد  ی،ابن  دار    وت،۔ بیر واللیلۃ  مھ(۔ عمل اللیو٣٦٤۔٢٨٤)  ینوریاحمد بن محمد  لبنان: 

 ء۔ ٢٠٠٤ھ/ ١٤٢٥ابن حزم، 

الد   طی،سیو .81 الرحمن   ینجلال  عبد  ابیابوالفضل  بن  ابی    بن  محمد  بن  عثمان   بکر  بن  بکر 

  احاد ء(۔ الجامع الصغیر١٥٠٥۔١٤٤٥ھ/ ٩١١۔٨٤٩)

 

لبنان: دار   وت،۔ بیری النذ  البشیر یث ف

 
م
لعل

 ۔ ی ہالکتب ا

الد  طی،سیو .82 ابی  ینجلال  بن  الرحمن  عبد  الفضل  ابی  ابو  بن  محمد  بن  عثمان    بکر  بن  بکر 

   ١٥٠٥۔  ١٤٤٥ھ/  ٩١١۔٨٤٩)

 

ف المنثور  الدر  بیر  التفسیرء(۔  دار لبنا  وت،بالماثور۔  ن: 

 ۔ المعرفۃ

الد  طی،سیو .83 ابی  ینجلال  بن  الرحمن  عبد  الفضل  ابی  ابو  بن  محمد  بن  عثمان    بکر  بن  بکر 

الد١٥٠٥۔١٤٤٥ھ/  ٩١١۔٨٤٩) سعود  صحیح  عل  یباجء(۔  الخبر،  ابن   ی مسلم۔  دار  عرب: 

 ء۔ ١٩٩٦ھ/ ١٤١٦عفان، 

الد  طی،سیو .84 بن  ینجلال  الرحمن  عبد  الفضل  ابیابو  ابی    بن  محمد  بن  عثمان  بکر  بکر  بن   

المطبوعات   ء(۔ شرح عل١٥٠٥۔١٤٤٥ھ/  ٩١١۔٨٤٩) شام: مکتب  النساءي۔ حلب،  سنن 

 ء۔ ١٩٨٦ھ/ ١٤٠٦ ،الاسلامیۃ
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ادر   ،شافعی .85 بن  محمد  اللہ  عبد  قرشی  یسابو  شافع  بن  عثمان  بن  عباس  ھ/  ٢٠٤۔  ١٥٠)  بن 

  وتء(۔ المسند۔ بیر ٨١٩۔٧٦٧
م
لعل

 ی ہ لبنان: دار الکتب ا

عل  ،شوکانی .86 بن  )  محمد  محمد     ء(۔ نیل١٨٣٤۔١٧٦٠ھ/  ١٢٥٠۔١١٧٣بن 

ق

 

ت

 

مب

شرح    ی الاوطار 

 ء١٩٨٢ھ/ ١٤٠٢لبنان: دار الفکر،  وت،الاخبار۔ بیر

لبنان:    وت،۔ بیریء(۔ فتح القد ١٨٣٤۔١٧٦٠ھ/  ١٢٥٠۔١١٧٣بن محمد )  محمد بن عل  ،شوکانی .87

 ء۔ ١٩٨٢ھ/ ١٤٠٢دار الفکر، 

عمر   نی،شیبا .88 بن  احمد  ضحاکابوبکر  بن  )  و  مخلد  الآحاد  ٩٠٠۔٨٢٢ھ/  ٢٨٧۔ ٢٠٦بن  ء(۔ 

 ۔ ر

 

 ء۔ ١٩٩١ھ/ ١٤١١ ی،عرب: دار الرا ی سعود  یاض،والمثاب

ابی .89 ابراہیم  ، شیبہ  ابن  بن  محمد  بن  اللہ  عبد  بکر  کوفی  ابو  عثمان  ۔  ٧٧٦ھ/  ٢٣٥۔١٥٩)  بن 

 ھ۔ ١٤٠٩الرشد،  عرب: مکتبۃ ی سعود  یاض،ء(۔ المصنف۔ ر٨٤٩

محمد  ،صالحی .90 اللہ  بن  ابو عبد  الہد١٥٣٦ھ/  ٩٤٢)   شامی  یوسف بن    بن عل  یوسف     ی ء(۔ سبل 

  وت،والرشاد۔ بیر 
م
لعل

 ء۔ ١٩٩٣ھ/ ١٤١٤ ی ہ،لبنان: دار الکتب ا

  وت، ھ(۔ سبل السلام شرح بلوغ المرام۔ بیر٨٥٢۔  ٧٧٣)م    الامی   محمد بن اسماعیل  ،صنعانی .91

 ھ۔ ١٣٧٩ ،التراث العربی ءلبنان: دار احیا

ا  ،مقدسی  ءضیا .92 عبد  بن  اسماعیلمحمد  بن  عبدالرحمن  بن  احمد  بن  منصور    لواحد    حنبلی   یبن 

 ۔ ء(۔ فضائل الاعمال۔ القاھرہ، مصر: دار الغد العربی١٢٤٥۔١١٧٣ھ/ ٦٤٣۔ ٥٦٩)

القادر  .93 القادر   ی،طاہر  القرآن پبل   یڈاکٹر محمد طاہر  لاہور، پاکستان: منہاج  القرآن۔    ۔ عرفان 

 ء۔ ٢٠٠٥ھ/  ١٤٢٦۔کیشنز
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   یوببن احمد بن ا   نابو القاسم سلیما  ،انیطبر .94
مط
 ر بن 
ی
ء(۔  ٩٧١۔٨٧٣ھ/  ٣٦٠۔٢٦٠)   اللخمی  

  وت،کتاب الدعاء۔ بیر 
م
لعل

ۃلبنان: دارالکتب ا

 

 ء۔ ٢٠٠١ھ/ ١٤٢١ ی ہ

   یوببن احمد بن ا   نابو القاسم سلیما  ،طبرانی .95
مط
 ر بن 
ی
ء(۔  ٩٧١۔٨٧٣ھ/  ٣٦٠۔٢٦٠)   اللخمی  

ش  وت،۔ بیر مسند الشامیین
س
ۃلبنان: مؤ

 

 ء۔ ١٩٨٤ھ/ ١٤٠٥الرسالہ،  ہ

   یوببن احمد بن ا   نابو القاسم سلیما  ،طبرانی .96
مط
 ر بن 
ی
ء(۔  ٩٧١۔٨٧٣ھ/  ٣٦٠۔٢٦٠)   اللخمی  

 ء۔ ١٩٨٥ھ/ ١٤٠٥المعارف،  عرب: مکتبۃ ی سعود  یاض،المعجم الاوسط۔ ر

   یوببن احمد بن ا   نابو القاسم سلیما  ،طبرانی .97
مط
 ر بن 
ی
ء(۔  ٩٧١۔٨٧٣ھ/  ٣٦٠۔٢٦٠)   اللخمی  

  وت،۔ بیر المعجم الصغیر
لع

 لبنان: دار الکتب ا
م
ل

 ء۔ ١٩٨٣ھ/ ١٤٠٣ ی ہ،

   یوببن احمد بن ا   نابو القاسم سلیما  ،طبرانی .98
مط
 ر بن 
ی
ء(۔  ٩٧١۔٨٧٣ھ/  ٣٦٠۔٢٦٠)   اللخمی  

طت عالمعجم الکبی
م
ۃ۔ موصل، عراق: 

 

 ۔یثہالزہراء الح ہ

   یوببن احمد بن ا   نابو القاسم سلیما  ،طبرانی .99
مط
 ر بن 
ی
  ء(۔ ٩٧١۔٨٧٣ھ/  ٣٦٠۔٢٦٠)   اللخمی  

 ۔ ابن تیمیہ ۔ قاہرہ، مصر: مکتبہالمعجم الکبی

الامم والملوک۔    یخء(۔ تار٩٢٣۔ ٨٣٩ھ/  ٣١٠۔ ٢٢٤) یزیدبن    ی ابو جعفر محمد بن جر  ی،طبر .100

  وت،بیر
م
لعل

 ھ۔ ١٤٠٧ ی ہ،لبنان: دارالکتب ا

جر  ی،طبر .101 بن  محمد  جعفر   ٩٢٣۔٨٣٩ھ/  ٣١٠۔ ٢٢٤)  یزیدبن    یابو 

 

ھذ

 

ت

الآثار۔   یء(۔ 

طت ع
م
ۃقاھرہ، مصر: 

 

 ۔ المنی ہ

جر  ی،طبر .102 بن  محمد  البیا٩٢٣۔٨٣٩ھ/  ٣١٠۔ ٢٢٤)  یزیدبن    یابو جعفر  جامع  عن    نء(۔ 

 ھ۔ ١٤٠٥لبنان: دارالفکر،  وت،اي القرآن۔ بیر   یلتاو
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)   ی،طحاو  .103 سلمہ  بن  الملک  عبد  بن  سلمہ  بن  سلامہ  بن  محمد  بن  احمد  جعفر  ھ/ ٣٢١۔  ٢٢٩ابو 

  ٩٣٣۔٨٥٣

 

  وت،الآثار۔ بیرء(۔ شرح معاب
م
لعل

 ھ۔ ١٣٩٩ ی ہ،لبنان: دار الکتب ا

سلیماابو  لسی،طیا .104 )  نداود  جارود  داود  بیر٨١٩۔٧٥١ھ/  ٢٠٤۔١٣٣بن  المسند۔    وت، ء(۔ 

 لبنان: دار المعرفہ۔ 

ابی .105 شیبا  ابن  مخلد   

 
 
ۃک
ّ

 

ض بن  عمرو  بن  ابوبکر  ء(۔  ٩٠٠۔٨٢٢ھ/  ٢٨٧۔ ٢٠٦)  نی عاصم، 

اۃب۔ ی الاوائل۔ الکو

 

کی
لل
 : دار الخلفاء 

 مخلد شیبا  ابی  ابن .106

 
 
ۃک
ّ

 

۔  ء(۔ السنۃ ٩٠٠۔  ٨٢٢ ھ/٢٨٧۔٢٠٦)   نیعاصم، ابوبکر بن عمرو بن ض

ب  الاسلامی  وت،بیر

 

مکت
ل

 ھ۔ ١٤٠٠ ،لبنان: ا

الاعل .107 الاعل  عبد  عبد  بن  مسہر  مسہر)  بن   ٢١٨۔  ١٤٠ابو 

 

ح
س

 

ب

ۃھ(۔

 

دار    ابی   ہ مکتبہ  طنطا:  مسہر۔ 

 ھ۔ ١٤١٠الصحابہ،

  ب ء(۔ الاستیع ١٠٧١۔  ٩٧٩ھ/  ٤٦٣۔ ٣٦٨بن عبد اللہ بن محمد )   یوسف ابن عبد البر، ابو عمر   .108

  معرفۃ

 

  وت،بیر الاصحاب۔  ف
 
ج
ل

ل،لبنان: دار ا
ی 

 ھ۔ ١٤١٢ 

عمر   .109 ابو  البر،  عبد  )  یوسف ابن  محمد  اللہ بن  التمہی ١٠٧١۔  ٩٧٩ھ/  ٤٦٣۔٣٦٨بن عبد  ۔  ء(۔ 

 ون الاسلا

 

ؤ

 

س
ل

 ھ۔ ١٣٨٧ ،میہمغرب )مراکش(: وزات عموم الاوقاف و ا

بن حمید .110 الکسی  ، عبد  نصر  بن  محمد  مصر: مکتبۃ٨٦٣ھ/  ٢٤٩)م    ابو  قاہرہ،  المسند۔  السنہ،    ء(۔ 

 ء۔ ١٩٨٨ھ/ ١٤٠٨

صنعانی .111 نافع  بن  ہمام  بن  بکر  ابو  الرزاق،  المصنف۔  ٨٢٦۔٧٤٤ھ/  ٢١١۔ ١٢٦)  عبد  ء(۔ 

ب  الاسلامی  وت،بیر

 

مکت
ل

 ھ۔ ١٤٠٣ ،لبنان: ا
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ء(۔ الاستذکار۔  ١٠٧١۔  ٩٧٩ھ/  ٤٦٣۔٣٦٨اللہ بن محمد )  بن عبد  یوسف ابن عبد البر، ابو عمر   .112

  وت،بیر
م
لعل

 ء۔٢٠٠٠ ی ہ،لبنان: دار الکتب ا

  ٣٦٥ھ۔  ٢٧٧)  بن عبداللہ بن محمد ابو احمد الجرجانی  ی  اللہ بن عدعبد  ی،ابن عد .113

 

ھ(۔ الکامل ف

 ء۔ ١٩٨٨ھ/ ١٤٠٩لبنان: دار الفکر،  وت،ضعفاء الرجال۔ بیر 

ابو قاسم عل .114 اللہ بن حسین   بن ہبۃبن حسن  ابن عساکر،  ھ/  ٥٧١۔  ٤٩٩)   دمشقی  اللہ بن عبد 

لبنان: دار    وت،ابن عساکر(۔ بیر   ریختا:   ـدمشق ) المعروف ب  ین م یخء(۔ تار ١١٧٦۔١١٠٥

 ء۔٢٠٠١ھ/ ١٤٢١ ،التراث العربی ءاحیا

داود۔ بیر   ابو الطیب  ی،آباد  عظیم .115 اب    الحق۔ عون المعبود شرح سنن  دار   وت،محمد شمس  لبنان: 

 
م
لعل

ۃ،الکتب ا

 

 ھ۔ ١٤١٥ ی ہ

ابراہیم  یعقبابو عوانہ،   .116 اسحاق بن  ز  بن  ء(۔  ٩٢٨۔٨٤٥ھ/  ٣١٦۔ ٢٣٠)  پورینیشا  یدبن 

 ء۔ ١٩٩٨لبنان: دار المعرفہ،  وت،۔ بیرالمسند

الد  ،عینی .117 موسیٰ  ینبدر  بن  احمد  بن  محمود  محمد  حسین  ابو  بن  احمد  محمود    یوسف بن    بن  بن 

دار    وت،البخاري۔ بیر   صحیح  القاري شرح عل  ۃء(۔ عمد١٤٥١۔  ١٣٦١ھ/  ٨٥٥۔ ٧٦٢) لبنان: 

 ء۔ ١٩٧٩ھ/ ١٣٩٩الفکر، 

ر  .118
ط

 

غ
ر    ھ(۔٣٧٧)   محمد بن احمد الجرجانی  یف،ابن 

ط

 

غ
اۃئر    وت،۔ بیر یفجزء ابن 

 

 ش
لب
ا لبنان: دار 

 ء۔١٩٩٧ھ/ ١٤١٧ ،الاسلامیہ

ا  ،فاکہی .119 اسحاق بن عباس مکی  الله ابو عبد  اخبار مکۃ٨٨٥ھ/  ٢٧٢)  محمد بن  قد  ء(۔    

 

الدھر    یمف

ۃ وحد

  

 ھ۔ ١٤١٤لبنان: دارخضر،  وت،۔ بیری 
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 al-Maṣādir al-taḳhrīj  ﴾135﴿ 

www.TahirulQadriBooks.com 

)  یابی،فر .120 بن محمد بن حسن  النب ٣٠١۔ ٢٠٧ابو بکر جعفر  دلائل  المکرۃھ(۔  مکہ    ی مہ، سعود۔ 

 ھ۔ ١٤٠٦اء، عرب: دار حر

لبنان: دار الکتب    وت،۔ بیریخوالتار  ھ(۔ المعرفۃ ٢٧٧)   ن بن سفیا  یعقب  یوسف ابو    ی،الفسو .121

 
م
لعل

 ء۔ ١٩٩٩ھ/ ١٤١٩ ی ہ،ا

بن محمد بن    ضبن عیا  بن عمرو بن موسیٰ  ضبن عیا  بن موسیٰ  ضابو الفضل عیا  ض،عیا  قاضی .122

عیا  موسیٰ ی  ضبن   

جصب
 
ت

ر  ١١٤٩۔١٠٨٣ھ/  ٥٤٤۔٤٧٦)   
ع

 

 ت
ب
الشفاء     یفء(۔ 

صطف
م
ل

ا   ی حقوق 

 ۔ لبنان: دار الکتاب العربی وت،وآلہ وسلم۔ بیر  اللہ علیہ صلیٰ

بن محمد بن    ضبن عیا  بن عمرو بن موسیٰ  ضبن عیا  بن موسیٰ  ضابو الفضل عیا  ض،عیا  قاضی .123

عیا  موسیٰ ی  ضبن   

جصب
 
ت

ر  ١١٤٩۔١٠٨٣ھ/  ٥٤٤۔٤٧٦)   
ع

 

 ت
ب
الشفاء     یفء(۔ 

صطف
م
ل

ا   ی حقوق 

 ۔ می پاکستان: عبدالتواب اکیڈوآلہ وسلم۔ ملتان،  اللہ علیہ صلیٰ

بن محمد بن    ضبن عیا  بن عمرو بن موسیٰ  ضبن عیا  بن موسیٰ  ضابو الفضل عیا  ض،عیا  قاضی .124

ی  ضبن عیا  موسیٰ  

جصب
 
ت

ی  ١١٤٩۔١٠٨٣ھ/  ٥٤٤۔٤٧٦)  

 

مکب
ل

ا الانوار۔  ۃء(۔ مشارق 

 

   ہ

 

ۃ العب

 

  ت قہ

 ودار۔ 

الباقی .125 عبد  قانع،  الصحابۃ٣٥١۔ ٢٦٥)   ابن  معجم  م ھ(۔  مکتبۃ  ینہ۔  الاثر   منورہ،    ی، الغرباء 

 ھ۔ ١٤١٨

قتیبہ  ،ابن قتیبہ .126 بن  مسلم  بن  اللہ  الد  عبد  محمد  تاو٢٧٦۔٢١٣)  ینوریابو  مختلف    یلھ(۔ 

 ء۔ ١٩٧٢ھ/ ١٣٩٣ ،لبنان: دار الجلیل وت،۔ بیریثالح
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بن قتیبہ  ،ابن قتیبہ .127 بن مسلم  اللہ  الد  عبد  محمد  غر٢٧٦۔٢١٣)  ینوریابو  ۔  یثالح  یھ(۔ 

طت ع :بغداد،عراق
م

ۃ

 

 ھ۔ ١٣٩٧ ،المعانی ہ

: الدار  یالعلو۔ الکو ھ(۔ اثبات صفۃ٦٢٠۔٥٤١) بن احمد المقدسی الله ابن قدامہ، ابو محمد عبد ا .128

 
شلف
ل
 ھ۔ ١٤٠٦ ی ہ،ا

ا  ،القرشی .129 لبنان: دار الکتب    وت، ھ(۔ التواضع والخمول۔ بیر ٢٨١۔ ٢٠٨بن محمد ابو بکر )  الله عبد 

 
م
لعل

 ۔ ی ہا

محمد  ،قرطب  .130 بن  احمد  بن  محمد  اللہ  عبد  بن  ابو  امو  یحییٰ  مفرج  ھ/  ٣٨٠۔ ٢٨٤)  یبن 

 ۔التراث العربی ءلبنان: دار احیا وت،ء(۔ الجامع لاحکام القرآن۔ بیر٩٩٠۔٨٩٧

  اخبار قزو  ین۔ التدوبن محمد الرافعی   یمعبدالکر  ینی، قزو .131

 

   وت، ۔ بیر ین ف
م
لعل

  ی ہ، لبنان: دار الکتب ا

 ء۔١٩٨٧

ش   وت،۔ مسند الشہاب۔ بیر ھ(٤٥٤ابو عبد اللہ محمد بن سلامہ بن جعفر )  ،قضاعی .132
س
ۃ لبنان: مؤ

 

  ہ

 ھ۔ ١٤٠٧الرسالہ، 

اسماعیل  ،ابن کثی .133 الفداء  )   ابو  عمر  البدا١٣٧٣۔١٣٠١ھ/  ٧٧٤۔٧٠١بن  ۔  یۃ والنہ   یۃء(۔ 

 ء۔ ١٩٩٨ھ/ ١٤١٩لبنان: دار الفکر،  وت،بیر

کثی .134 اسماعیل  ،ابن  الفداء  )  ابو  عمر  تفسی١٣٧٣۔١٣٠١  ھ/٧٧٤۔٧٠١بن  القرآن   ء(۔ 

 ء۔ ١٩٨٠ھ/ ١٤٠٠لبنان: دار المعرفہ،  وت،۔ بیر العظیم

ابی  ،کنانی .135 بن  اسماعیل   احمد  بن  الزجاجۃ٨٤٠۔ ٧٦٢)   بکر  مصباح  ماجہ۔    ھ(۔  ابن  زوائد    

 

ف

 ھ۔ ١٤٠٣ ،لبنان، دارالعربیۃ وت،بیر
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 al-Maṣādir al-taḳhrīj  ﴾137﴿ 

www.TahirulQadriBooks.com 

  والجماع   اہل السنۃ  ھ(۔ شرح اصول اعتقاد٤١٨اللہ بن حسن بن منصور )م    ابو قاسم ھب   ،لالکائی .136

 ھ۔١٤٠٢ ،عرب، دار طیب  ی سعود یاض،۔ الرع الصحابۃ واجما من الکتاب والسنۃ

ھب  ،لالکائی .137 قاسم  )م    ابو  بن منصور  بن حسن  اولیا٤١٨اللہ  کرامات  ر  الله ا   ءھ(۔   یاض، ل۔ 

 ھ۔ ١٤١٢ ،عرب، دار طیب  ی سعود

  وت، ء(۔ السنن۔ بیر ٨٨٧۔ ٨٢٤ھ/  ٢٧٣۔ ٢٠٩)  ینیقزو   یزیدمحمد بن    الله ابن ماجہ، ابو عبد ا .138

 
م
لعل

 ء۔ ١٩٩٨ھ/ ١٤١٩ ی ہ،لبنان: دار الکتب ا

ص بن ابی  .139

لک

ء(۔  ٧٩٥۔٧١٢ھ/  ١٧٩۔  ٩٣) عامر بن عمرو بن حارث اصبحی  مالک، ابن انس بن ما

 ء۔ ١٩٨٥ھ/ ١٤٠٦ ،التراث العربی ءلبنان: دار احیا وت،الموطا۔ بیر

ء(۔ کتاب ٧٩٨۔  ٧٣٦ھ/  ١٨١۔١١٨)  یاضح مروز ابن مبارک، ابو عبد الرحمن عبد اللہ بن و .140

  لبنان: دار وت،الزہد۔ بیر
م
لعل

 ۔ ی ہالکتب ا

  شرح جامع   ھ(۔ تحفۃ١٣٥٣۔١٢٨٣) محمد عبد الرحمن بن عبد الرحیم ی،مبارک پور  .141

 

الاحوذي ف

  وت،الترمذي۔ بیر 
م
لعل

 ۔ ی ہلبنان: دار الکتب ا

ر  من حنفی  بن موسیٰ یوسف ابو محاسن، ابو محاسن   .142
ص

 

مغت

 الآثار۔ بیر۔ 

 

ک
لبنان:   وت،المختصر من مَش

 عالم الکتاب۔ 

    بن اسماعیل  حسین  ،المحامل  .143

ب

 

لص

)  یا ھ(۔ امال  المحامل ۔ دمام، اردن: دار ٣٣٠۔٢٣٥ابو عبداللہ 

 ھ۔ ١٤١٢ ،ابن القی

ابو عبدا  ی،مروز .144 منورہ،    ینہ۔ م ۃقدر الصلا   ھ(۔ تعظیم٢٩٤۔٢٠٢)  الله محمد بن نصر بن الحجاج، 

 ھ۔ ١٤٠٦ الدار، عرب: مکتبہ ی سعود
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عل  ی،مروز .145 بن  بیرھ(۔ مسند  ٢٩٢۔٢٠٢)  ی الامو  بن سعید  احمد  لبنان:    وت،اب   بکرص۔ 

ب  الاسلامی

 

مکت
ل

 ۔ ا

الحجاج    ی،مز .146 زکی  یوسف ابو  بن    بن  الرحمن  بن    یوسف عبد  الملک  عبد  عل   یوسف بن    بن 

بھارت: الدار    ،الاطراف۔ ممبئی  الاشراف بمعرفۃ  ء(۔ تحفۃ١٣٤١۔١٢٥٦ھ/  ٧٤٢۔٦٥٤)

ب  الاسلامی وت،، بیر القیمہ

 

مکت
ل

 ء۔ ١٩٨٣ھ/ ١٤٠٣  ،لبنان: ا

الحجا  ی،مز .147 زکی  یوسف ج  ابو  بن    بن  الرحمن  بن    یوسف عبد  الملک  عبد  عل   یوسف بن    بن 

تہ١٣٤١۔١٢٥٦ھ/  ٧٤٢۔٦٥٤) بیر   یء(۔  ش  وت،الکمال۔ 
س
مؤ ۃلبنان: 

 

الرسالہ،    ہ

 ء۔ ١٩٨٠ھ/ ١٤٠٠

القشیر .148 الحسن  ابو  الحجاج  ابن  الصحیح٨٧٥۔  ٨٢١ھ/  ٢٦١۔٢٠٦)  بوریالنیسا  یمسلم،  ۔ ء(۔ 

 ۔التراث العربی  ءلبنان: دار احیا وت،بیر

۔  ۃ المختار  یثھ(۔ الاحاد٦٠٠۔٥٤١ابو محمد )  ،المقدسی  بن عبد الواحد بن عل  عبد الغنی  ،مقدسی .149

  عرب: مکتبۃ ی مکہ المکرمہ، سعود

 

 ض
ہ

 

لب
ۃا

 

 ء۔ ١٩٩٠ھ/ ١٤١٠ یثیہ،الح ہ

۔  ۃ المختار  یثھ(۔ الاحاد٦٠٠۔٥٤١ابو محمد )  ،المقدسی  بن عل  بن عبد الواحد  عبد الغنی  ،مقدسی .150

 ھ۔ ١٤٠٥شام: دارالفکر، المقدس۔  فضائل بیت

  الدعاء۔    ھ(۔ الترغیب٦٠٠۔ ٥٤١ابو محمد )  ،المقدسی بن عبد الواحد بن عل  عبد الغنی  ،مقدسی .151

 

ف

 م۔١٩٩٥ھ۔ ١٤١٦لبنان: دار ابن حزم، وت،بیر

)  ،المقدسی  بن عبد الواحد بن عل  عبد الغنی  ،مقدسی .152 ھ(۔ اطراف الغرائب  ٦٠٠۔٥٤١ابو محمد 

 لبنان: دا  وت،والافراد۔ بیر
م
لعل

 ۔ ی ہر الکتب ا
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بن عبد الصمد    بن محمد بن تمیم  بن عبد القادر بن محمد بن ابراہیم  ابو العباس احمد بن عل  یزی،مقر .153

 ھ۔ ١٤١٣المنار،  ء(۔ مختصر کتاب الوتر۔ اُردن: مکتبۃ١٤٤١۔١٣٦٧ھ/ ٨٤٥۔ ٧٦٩)

العارفین  ی،مناو .154 تاج  بن  عل  عبدالرؤف  ز  بن  ھ/  ١٠٣١۔  ٩٥٢)  ینالعابد  ینبن 

 ھ۔ ١٣٥٦ یٰ،کبر  ی۔ مصر: مکتبہ تجار شرح الجامع الصغیر  یالقد  ء(۔ فیض١٦٢١۔١٥٤٥

بن   .155 اسحاق  بن  محمد  اللہ  عبد  ابو  مندہ،  الا ١٠٠٥۔  ٩٢٢ھ/  ٣٩٥۔ ٣١٠)   یحییٰابن  ۔ یمانء(۔ 

ش وت،بیر
س
ۃلبنان: مؤ

 

 ھ۔ ١٤٠٦الرسالہ،   ہ

ابراہیم .156 بن  محمد  منذر،  )    بوریالنیسا   ابن  بکر،  والا ٣١٨ابو  السنن    

 

ف جماع  ھ(۔الاوسط 

 ھ ۔ ١٤٠٥ ،عرب:دار طیب  ی سعود  یاض،والاختلاف۔ الر

العظیم  ی،منذر .157 عبد  محمد  القو  ابو  عبد  )  یبن  سعد  بن  بن سلامہ  اللہ  عبد  ھ/  ٦٥٦۔  ٥٨١بن 

  وت،۔ بیروالترہی   ء(۔ الترغیب١٢٥٨۔١١٨٥
م
لعل

 ھ۔ ١٤١٧ ی ہ،لبنان: دار الکتب ا

عل .158 بن  مکرم  بن  محمد  منظور،  ابی  ابن  بن  احمد  بن  بن  افر  قاسم  ھ/  ٧١١۔  ٦٣٠)   یقیحت قہ 

 لبنان: دار صادر۔  وت،ء(۔ لسان العرب۔ بیر١٣١١۔١٢٣٢

عبدالر  ،نسائی .159 بن شعیبابو  احمد  عل  حمن  د  بن  بن  بحر  بن  سنان  ھ/  ٣٠٣۔٢١٥)   یناربن 

  وت،ء(۔ السنن۔ بیر ٩١٥۔٨٣٠
م
لعل

 ء۔١٩٩٥ھ/ ١٤١٦ ی ہ،لبنان: دار الکتب ا

شعیب   ،نسائی .160 بن  )  ،احمد  عبدالرحمن  الکبر٩١٥۔٨٣٠ھ/  ٣٠٣۔٢١٥ابو  السنن  ۔  ی ء(۔ 

  وت،بیر
م
لعل

 ء۔ ١٩٩١ھ/ ١٤١١ ی ہ،لبنان: دار الکتب ا

عبد   ،نسائی .161 بن شعیبابو  احمد  عل  الرحمن  د  بن  بن  بحر  بن  سنان  ھ/  ٣٠٣۔٢١٥)   یناربن 

ش  وت،۔ بیر والیلہ  مء(۔ عمل الیو٩١٥۔٨٣٠
س
ۃلبنان: مؤ

 

 ء۔١٩٨٧ھ/ ١٤٠٧الرسالہ،  ہ
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ا  ،ابو نعیم .162 عبد  بن  احمد  الله احمد  اسحاق بن موسیٰبن  بن  اصبہانی    مہران  ھ/ ٤٣٠۔  ٣٣٦)   بن 

  وت،اصبہان۔بیر  یخء(۔ تار١٠٣٨۔٩٤٨
م
لعل

 ۔ ١٩٩٠۔١٤١٠ ی ہ،لبنان: مکتبہ،دار الکتب ا

ا  ،ابو نعیم .163 عبد  بن  موسیٰ  الله احمد  بن  اسحاق  بن  احمد  اصبہانی  بن  مہران  ھ/ ٤٣٠۔  ٣٣٦)   بن 

حلیۃ١٠٣٨۔٩٤٨ الاصفیا  ءالاولیا  ء(۔  بیرئوطبقات  العربی لبنا  وت،۔  الکتاب  دار    ، ن: 

 ۔ ء١٩٨٠ھ/ ١٤٠٠

ا  ،ابو نعیم .164 عبد  بن  موسیٰ  الله احمد  بن  اسحاق  بن  احمد  اصبہانی  بن  مہران  ھ/ ٤٣٠۔  ٣٣٦)   بن 

   وت،مسلم۔ بیر  صحیح  ء(۔ المسند المستخرج عل١٠٣٨۔٩٤٨
م
لعل

 ء۔ ١٩٩٦ ی ہ،لبنان: دار الکتب ا

   وت،بیر  ۔ینھ(۔ اخبار الم ٢٦٢عمر بن شبہ البصري ) یدابو ز  ی،نمیر .165
م
لعل

  ی ہ، لبنان: دار الکتب ا

 ء۔ ١٩٩٦ھ/ ١٤١٧

زکر  ی،نوو .166 مر  یحییٰ  یا،ابو  بن  شرف  حسین  یبن  بن  حسن  حزام   بن  بن  جمعہ  بن  محمد  بن 

صحیح١٢٧٨۔١٢٣ھ/  ٦٧٧۔٦٣١) شرح  کراچی  ء(۔  قد  ،مسلم۔  خانہ،    یمیپاکستان:  کتب 

 ء۔ ١٩٥٦ھ/ ١٣٧٥

زکر  ی،نوو .167 مر  یحییٰ  یا،ابو  بن  شرف  حسین  یبن  بن  حسن  حزام   بن  بن  جمعہ  بن  محمد  بن 

وآلہ  اللہ علیہ صلیٰ  المرسلین من کلام سی  الصالحین یاضء(۔ ر١٢٧٨۔١٢٣٣ھ/ ٦٧٧۔٦٣١)

 ء۔ ١٩٩١ھ/ ١٤١٢ ،لبنان: دار الخی  وت،وسلم۔ بیر 

عاۃنی .168

 

صت
ل
ا منبہ  بن   ١٣٢)،ہمام 

ج
ص

ۃھ(۔

 

بیر   ت فہ الاسلامی   وت،ہمام۔  ب  

 

مکت
ل

مکتبہ،ا   ، لبنان: 

 ء۔١٩٨٧ھ/ ١٤٠٧
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ء(۔ مجمع ١٤٠٥۔  ١٣٣٥ھ/  ٨٠٧۔٧٣٥)  نبکر بن سلیما  بن ابی  ابو الحسن عل  ینلدنور ا  ،ہیثمی .169

الر دار  مصر:  قاہرہ،  بیر  یانالزوائد۔   ، العربی  وت،للتراث  الکتاب  دار  ھ/  ١٤٠٧  ،لبنان: 

 ء۔١٩٨٧

الد  ،ہیثمی .170 الحسن عل  یننور  ابی  ابو  ء(۔  ١٤٠٥۔  ١٣٣٥ھ/  ٨٠٧۔٧٣٥)  نبکر بن سلیما  بن 

ما ۃن الی

 

لظ

  وت، ابن حبان۔ بیرزوائد موارد ا
م
لعل

 ۔ ی ہلبنان: دار الکتب ا

معین  یحییٰ .171 زکر  ،بن  التار٢٣٣۔ ١٥٨)  یاابو  للتراث،  یخ ھ(۔  المامون  دار  شام:  دمشق،  ۔ 

 ھ۔ ١٤٠٠

عل  یعلی،ابو   .172 بن  مثنی  احمد  عیسیٰ  یحییٰبن    بن  موصلی  بن  ہلال  ھ/  ٣٠٧۔ ٢١٠)  تمیمی  بن 

 ء۔١٩٨٤ھ/ ١٤٠٤، ء(۔ المسند۔ دمشق، شام: دار المامون للتراث ٩١٩۔٨٢٥

عل  یعلی،ابو   .173 بن  مثنی  احمد  عیسیٰ  یحییٰبن    بن  موصلی  بن  ہلال  ھ/  ٣٠٧۔ ٢١٠)  تمیمی  بن 

 ھ۔ ١٤٠٧ ی،آباد، پاکستان: ادارہ العلوم الاثر  ء(۔ المعجم۔ فیصل٩١٩۔٨٢٥

عل  یعلی،ابو   .174 بن  مثنی  احمد  عیسیٰ  یحییٰبن    بن  موصلی  بن  ہلال  ھ/  ٣٠٧۔ ٢١٠)  تمیمی  بن 

 ھ۔ ١٤٠٥ ،: مکتبہ دار الاقصیی ۔ الکویدر ء(۔ المفا٩١٩۔٨٢٥
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